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 مقدمه 

های پست کمیسر عالی در امور اقلیت (OSCE) ،۱۹۹۲هلسینکی خود در ژوئیه    نشستدر   سازمان امنیت و همکاری در اروپا 

های مربوط به مسائل را به عنوان ابزاری برای پیشگیری از درگیری در اولین مرحله ممکن در مورد تنش  (HCNM) ملی

متوالی با تعدادی مسائل تکراری در کار خود بطور  سال، پنج کمیسر عالی    ۲۵کرد. در طول بیش از    تأسیسهای ملی  اقلیت

هایی  هایی را برای دولتاند که بینش و توصیه لعمل موضوعی منتشر کردهاند. در پاسخ، آنها هشت توصیه و دستورامواجه شده

تجربه و تخصص انباشته شده در موضوعات منتخب،  ناشی از دهد. این سنتزهای که با چنین مسائلی روبرو هستند، ارائه می

ثیر موضوعات انتخاب شده بر  دهند. آنها همچنین درک چگونگی تأهایی جامع، دقیق و ظریف از موضوع خود ارائه مینمایه

دهند. این امر به نوبه خود به کمیسر عالی طیف وسیعی از  ها در جامعه را افزایش می های ملی و سایر گروهروابط بین اقلیت

 .دهدهای ملی میهای شامل اقلیتترین اقدامات برای پیشگیری از درگیریها را در هنگام ارزیابی مناسبگزینه

 

  زبانی   حقوق  مورد  در  اسلو  هایتوصیه  ملی،  هایاقلیت  آموزشی  حقوق  مورد  در  لاهه  هایتوصیه  –ها  توصیه  سه مجموعه اول

اقلیت  Lund  لوند  هایتوصیه   و   ملی  هایاقلیت مؤثر  مشارکت  مورد  عمومی  در  زندگی  در  ملی  به  ع  –های  تبیین  مدتاً 

اقلیت زمینه استانداردهای حقوق  در  می  هایها  عمومی  زندگی  در  مشارکت  و  زبان  بعدی  آموزش،  نشریه  دو    –پردازند. 

  به   –  قومیتی  چند  جوامع  در  پلیس  مورد  در  هاییتوصیه   و  پخش  هایرسانه  در  اقلیت  هایزبان   از  استفاده  هایدستورالعمل 

های خودشان  ی پخش به زبان هاها به رسانهها در تضمین دسترسی اقلیتکه بسیاری از دولت   پردازندمی  خاصی  هایچالش

 قومی با آن مواجه هستند.  متکثرو در ارائه خدمات پلیس مؤثر در جوامع 

بولزانو/بوزنتوصیه اقلیت  Bolzano/Bozen  های  مورد  بیندر  روابط  در  ملی  محدودیت  ،دولتیهای  و  شرایط  هایی  به 

در   Ljubljana های ساکن در کشورهای دیگر حمایت کنند. رهنمودهایها ممکن است از اقلیتپردازد که در آن دولتمی

در مورد    Grazهای  و چند قومیتی است. اخیراً، توصیه  متکثربه دنبال تقویت ادغام و انسجام جوامع    متکثرمورد ادغام جوامع  

 .های ملی بر شرایط تضمین دسترسی برابر و مؤثر به عدالت برای همه تمرکز داردالت و اقلیت دسترسی به عد

  

های ملی در یک حوزه سیاستی بسیار مهم  را توسط کمیساریای عالی ناظر بر اقلیتمحوری  های حاضر این خط  دستورالعمل 

توانند نقش ابزاری در های اطلاعات میها و فناوری دهند. رسانهمیادامه    -های اطلاعات  ها و استفاده از فناوری رسانه  -

گذارند، ایفا کنند، که  های ملی تأثیر مییا بر اقلیت  اقلیت های ملی است  هایی که شاملور کردن درگیریپیشگیری یا شعله 

توانند  های اطلاعاتی نیز میوری ها و فناهای ملی است. رسانهاین یک نگرانی اصلی برای کمیساریای عالی در امور اقلیت 

 .تأثیرگذار باشند

 

ها در یک  حقوق اقلیت تبیین  ها به دنبال  ، این دستورالعملسازی و فرآیندهای آشتیمشارکت در حل منازعات، صلحعلاوه بر  

 کشورهای  که  خاصی  هایچالش  به  آنها.  هستند  درگیری  از  پیشگیری  با  آنها  ارتباط  و  –  هارسانه  و  بیان  آزادی  –حوزه خاص  

با    متکثرپردازند، یعنی چگونه حق آزادی بیان را در جوامع  روپا با آن مواجه هستند، میا  در همکاری  و  امنیت  سازمان  عضو

ارائه راهنمایی در مورد ایجاد و حفظ ساختارها و فرآیندهایی برای بحث و گفتگوی چندگانه بین و درون جوامع اکثریت و  
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های درگیری  ای در چرخههای ارتباطی نقش فزایندهتر فناوریها و به طور کلیرسانه  عملیاتی کنیم؟  صر دیجیتالاقلیت در ع

به تنش مورد سوءاستفاده قرار میایفا می برای دامن زدن  اغلب  اما میکنند؛  برای گیرند،  ابزاری تأثیرگذار  به عنوان  توانند 

 .وگو و تفاهم نیز عمل کنندتقویت گفت

فناوری  و  ارتباطات،  و  آناطلاعات  که  میهایی  ممکن  را  میها  بحثسازند،  در  مشارکت  دموکراتیک،  گفتمان  های توانند 

توانند  های لیوبلیانا تسهیل کنند. آنها همچنین می را در معنای گسترده دستورالعمل   متکثرعمومی و امور عمومی، و ادغام جوامع  

ها بدون در نظر گرفتن مرزها وجود اشته باشند. حق جستجو، دریافت و انتقال اطلاعات و ایدهالمللی دابعاد مهم فراملی و بین 

ها در روابط متقابلشان تضمین شود. این حق باید برای همه، از جمله در مورد  دارد و ضروری است که این حق توسط دولت

های علاوه بر این، دولت  .1انی یا مذهبی تضمین شودها، بدون تبعیض بر اساس مبناهای قومی، فرهنگی، زبدسترسی به رسانه

در نظر گرفتن   در زمینههای الکترونیکی جمعی  اند اطلاعاتی را در دسترس قرار دهند که به رسانهکننده متعهد شدهشرکت

 .2های خود کمک کندهای ملی در برنامههای قومی، فرهنگی، زبانی و مذهبی اقلیتهویت

پردازند، الهام دولتی میهای ملی در روابط بینهای بولزانو/بوزن که به اقلیتی فعلی همچنین از توصیه هااین دستورالعمل 

بین می ابعاد فراملی و  اقلیت گیرند، زیرا  برای بسیاری از  بیان  پیوندهای فرهنگی،  المللی آزادی  به حفظ  های ملی که مایل 

علاوه بر این، دخالت   .3یا همسایه خود هستند، ضروری است  "خویشاوند"های  زبانی، سیاسی و سایر پیوندهای مؤثر با دولت

ها در ها برای حمایت از تلاشزا بوده و اغلب نیازمند مداخله کمیسر عالی حقوق اقلیتها در این مسائل تنشفعال دولت

اقلیت به رسانه جهت ترویج رویکردی توانمندکننده برای دسترسی  پلتفرم ها  ارتبها و  از کشورهای همسایه بوده های  اطی 

هایی استفاده  این اصطلاح برای توصیف دولت  است، در حالی که این امر باید با اهداف مشروع دیگر متعادل شود. بنابراین،

های قومی یا فرهنگی مشترکی با جمعیت اقلیت دولت دیگر دارند. ]...[ علاوه بر  ها ویژگیشده است که اکثریت جمعیت آن

شود که فاقد تعریف علمی یا حقوقی مورد به عنوان یکی از مفاهیم اساسی مورد مناقشه در نظر گرفته می "شاوند خوی"این، 

 رود. ]...[ تنها به ندرت به کار می "دولت خویشاوند"توافق است. به همین دلایل، اصطلاح 

نقشدستورالعمل  حاضر  رسانههای  مکمل  اجتماهای  انسجام  هدف  پیشبرد  در  را  دولتها  داخل  در  رسمیت  عی  به  ها 

اطمینان حاصل میمی که  در حالی  دولتی محدود  شناسند،  فرهنگی توسط مرزهای  بیان و حقوق  بشر آزادی  کنند حقوق 

 .شوندنمی

گرا نیازمند فضای کافی برای تعامل، مشورت و بحث در مورد مسائل مهم و مورد علاقه مردم است. جامعه دموکراتیک کثرت

اقلیت چنین فضاه از جمله  اعضای جامعه،  باشند: همه  فراگیر  باید  این فضاها ایی  به  تبعیض  بدون  بتوانند  باید  های ملی، 

شود، شرکت کنند. فضاهای مشورتی فراگیر به هایی که در آنها انجام میدسترسی داشته باشند و به طور مؤثر در مشورت

های امل داشته باشند، هویت خود را کشف و توسعه دهند، دیدگاهدهد تا با یکدیگر تعهای مختلف جامعه اجازه میگروه

 

 ( مراجعه کنید. ICCPRالمللی حقوق مدنی و سیاسی )بین میثاق  ۲به ماده  .1

. همچنین ببینید:  ۱۹۹۱های ملی، ژنو،  در مورد اقلیت  (CSCE) گزارش نشست کارشناسان کنفرانس امنیت و همکاری در اروپا .2

های استفاده  ؛ دستورالعمل ۱۴بولزانو/بوزن(، توصیه  های  دولتی )توصیه های ملی در روابط بین های بولزانو/بوزن در مورد اقلیت توصیه 

 . ۱۳های پخش(، دستورالعمل های رسانههای پخش )دستورالعملهای اقلیت در رسانه از زبان 

 .۳های بولزانو/بوزن(، ص. دولتی )توصیه های ملی در روابط بین های بولزانو/بوزن در مورد اقلیت توصیه  .3
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های اساسی در افزایش توانند نقشها میهای خود را به اشتراک بگذارند. این فعالیت خود را بیان کنند و اطلاعات و دیدگاه

، انسجام و ثبات اجتماعی را ایفا کنند و در نتیجه یکپارچگی  متکثراعتمادی متقابل در جوامع  درک و کاهش عدم تحمل و بی

 .های اجتماعی ارائه دهندها و درگیریهای ارزشمندی در برابر تنشتوانند محافظتتقویت کنند. آنها همچنین می

باید کثرت این فضاهای مشورتی  بر فراگیر بودن،  بیان دیدگاهعلاوه  امکان بحث عمومی قوی و  باید  باشند. آنها  ها و گرا 

کنند، چه از سوی اکثریت و چه از  هایی که از دولت یا هر عضو جامعه انتقاد میرده، از جمله دیدگاهاندازهای گستچشم

آمیز تلقی شوند، را فراهم کنند. این اصل در حقوق هایی که ممکن است از نظر برخی توهینها، یا حتی دیدگاهسوی اقلیت

های سیاسی  زیرا اغلب در بحبوحه بحث   ،ادآوری آن ضروری استالمللی به خوبی تثبیت شده است، اما یبشر اروپایی و بین

های خاصی است. همه کسانی  د. علاوه بر این، اعمال حق آزادی بیان تابع وظایف و مسئولیتنشودر عمل نادیده گرفته می

ها سئولیت م  و   وظایف  آن  به   باید  –  یکسان  به  اقلیت  و   اکثریت  جوامع   اعضای  –کنند  های عمومی شرکت میکه در بحث

باشند.   سازمان  "همه"پایبند  همچنین  و  افراد  یعنی  حقوقی،  و  حقیقی  اشخاص  رسانهبه  واسطه های  اینترنتی، ای،  های 

های  سازیمورد و کلیشههای بیها شامل اجتناب از توهینهای جامعه مدنی و غیره اشاره دارد. این وظایف و مسئولیت سازمان

 .شودا یا جوامع میهمنفی افراد، گروه

های خاصی را برای حق آزادی بیان در نظر گرفته است و این حق نباید  المللی نیز محدودیتو بین   ییقانون حقوق بشر اروپا

  های مجاز باید توسط قانون تجویز شونداند، محدود شود. محدودیت المللی معتبر مقرر کردهبیش از آنچه استانداردهای بین

اند دنبال کنند و برای تحقق هدف اعلام شده  المللی ذکر شدهشروعی را که صراحتاً در حقوق اروپایی و بیناهداف م  و باید

ها باید )به المللی نیز تعداد محدودی از انواع بیان را که دولتضروری و متناسب باشند. قانون حقوق بشر اروپایی و بین

کشی و هرگونه انتشار  شناسد، به ویژه: تحریک مستقیم و علنی به نسلموجب قانون( قابل مجازات قرار دهند، به رسمیت می

همچنین تمام اعمال خشونت یا تحریک به چنین اعمالی   های مبتنی بر برتری نژادی یا نفرت، تحریک به تبعیض نژادی، ایده

المللی نیز تعداد محدودی از  ین . حقوق اروپایی و بممنوع است  علیه هر نژاد یا گروهی از افراد با رنگ یا منشأ قومی دیگر

هرگونه تبلیغ جنگ و هرگونه ترویج نفرت ملی،    شناسند، به ویژه ها باید ممنوع کنند، به رسمیت میانواع بیان را که دولت

های عمومی جایی  . این نوع عبارات در بحث، ممنوع استنژادی یا مذهبی که تحریک به تبعیض، خصومت یا خشونت باشد

 .ندارند

شوند. آنها باید با هوشیاری این حال، فضاهایی برای مشورت فراگیر و چندگانه به ندرت به طور خود به خود پدیدار میبا  

ای در تضمین چنین فضاهایی ایفا کنند، اولاً با محافظت از  کنندهتوانند نقش تعیینها میتسهیل، پرورش و دفاع شوند. دولت 

به شرکت در بحث عمو که مایل    خواه نویس،  وبلاگ  خواهمتخصص رسانه،    خواه  نگار،روزنامهخواه    ، می استهر کسی 

ها همچنین باید اطمینان حاصل کنند که کسانی که  . دولت باشند  افراد دیگر  خواهدانشگاهی و    خواههای جامعه مدنی،  سازمان

نگیرند، از جمله با اتخاذ اقدامات مؤثر علیه  های عمومی مشارکت کنند، مورد تهدید یا خشونت قرار  خواهند در بحث می

شده   مطرحهای  ایدهدر زمان بیان  را    صیانتها باید این  چنین خشونتی. دولت  به انجام  خشونت مبتنی بر جنسیت یا تهدیدات

رخی  ها ممکن است از نظر بزمانی که ایده  حتی   دولت، هر گروهی در جامعه یا یک عضو خاص از جامعه، یا  علیهانتقادی  

  .ل آورندمبعآمیز تلقی شوند، توهین

توانند در تضمین چنین فضاهایی ایفا کنند، اتخاذ اقداماتی برای اطمینان از پایداری  ها میای که دولتکنندهدومین نقش تعیین 

، خدمت  های ملیهای جامعه، از جمله اقلیت ها و محتوای چندگانه است که به طور کافی به همه گروهو سرزندگی رسانه
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ها های جامعه و رسانهها و محتوای منافع عمومی برای همه گروهکنند. چنین اقداماتی باید نیاز به ایجاد تعادل بین رسانهمی

 .های ملی را در نظر بگیرندهای فرهنگی و زبانی اقلیتو محتوای متناسب با ویژگی

ها در حفظ فضاهایی برای مشورت فراگیر و اساسی که رسانهتوان با نقش  ها را میهای فعلی بر رسانه تمرکز دستورالعمل

افکار رسانی میها در مورد تنوع در جامعه اطلاعکنند، توضیح داد. رسانهایفا می  متکثرچندگانه در یک جامعه   بر  کنند و 

به عنوان ناظران عمومی عمل میعمومی تأثیر می بازیگران غیردولتی را  گذارند؛  یا  خطر بروز  در صورت  کنند و مقامات 

کنند که  های مشترکی را ایجاد میها و کانالسازند؛ انجمنمنجر به درگیری، پاسخگو می  در موارد  ها و حتیافزایش شکاف 

های  ها، از جمله اقلیتهای خاص خود را در اختیار گروهها و کانالشود؛ و انجمنهای عمومی انجام میها بحثاز طریق آن

و منتقل کنند. به طور   دهند  ، توسعهنمایند    های خود را حفظها و زبانها بتوانند فرهنگند تا از طریق آندهملی، قرار می

 .شوندتوسط بازیگران دیگر در فضای آنلاین ایفا می  -  متکثرهای  در درجات مختلف و به روش   -ها نیز  ای، این نقشفزاینده

های ملی بنا شده ها و اقلیتدر مورد رسانه HCNM ی ملیی امور قلیت های کمیسر عالها هم بر رویکردهااین دستورالعمل 

استفاده از زبان در    نحوه  با تمرکز خاص بر ۲۰۰۳های پخش در سال  های رسانهکنند. دستورالعملروز میها را به و هم آن

تری نسبت به رسانه و نقش آن در جامعه دارند و به طور  های فعلی دیدگاه وسیع . دستورالعملصادر شد  های پخشرسانه

کنند. آنها همچنین  ای رخ داده و همچنان ادامه دارد، تمرکز میدر فضای رسانه  ۲۰۰۳خاص بر تکامل دیجیتالی که از سال  

ممانعت  توانند در تسهیل ها میکه رسانهرا اند، و نقشی شدههای لیوبلیانا بیان رویکردهای ادغام جامعه را که در دستورالعمل

 .گیرنداین فرآیند ایفا کنند، در بر میاز 

دیجیتال عصر  آن فناوری   ،ظهور  با  همراه  و  آورده  ارمغان  به  را  بسیاری  جدید  ارتباطات  و  اطلاعات  فرصتهای  و ها  ها 

تر شده است که این امر  ت. با تکامل اینترنت، معماری آن مشارکتیهای فراوانی را برای آزادی بیان به وجود آورده اس چالش

خود را بیان   نظرهای  توانندها میظهور ارتباطات خودجوش انبوه را در کنار ارتباطات انبوه تسهیل کرده است. افراد و سازمان

تحولات منجر به رشد سریع تر، این  طور خاصتر از هر زمان دیگری شرکت کنند. بههای عمومی راحتکنند و در بحث

ها به عنوان ابزارهای ارتباطی و  های اجتماعی( شده است که چندین مورد از آن های اجتماعی )یا رسانهانواع خدمات شبکه

 .اندمنابع اطلاعاتی متعارف برای تعداد زیادی از مردم به طور محکم تثبیت شده

های  ای دارد. در حالی که در گذشته رسانههای عمیقی برای محیط رسانه های دیجیتال پیامداتکای فزاینده جامعه به فناوری 

ارائه می بازیگران غالب بودند که محتوای مورد نظر عموم را  افراد تولید نهادی  اکنون مقادیر زیادی محتوا توسط  کردند، 

ها به افول نقاط مرجع مشترکی  شبکهشود. پویایی توزیع محتوا در  های اجتماعی منتشر میهای رسانهشود و از طریق شبکهمی

ای بندی و توصیههای جستجو، رتبهشد، کمک کرده است. تکنیکهای پخش و چاپی ارائه میکه به طور سنتی توسط رسانه

ها، تجربیات و اطلاعات ارتباطی  سازی فعالیتتوانند شخصیشوند، میهای اجتماعی استفاده میکه توسط اپراتورهای رسانه

تواند بر سطوح تعامل و مشورت بین فردی و بین گروهی آنلاین تأثیر بگذارد. به طور  یت کنند که به نوبه خود میرا تقو

های افزایش یافته برای جستجو، دریافت و انتقال اطلاعات و تعامل مشورتی از یک سو، های خاصی بین فرصتکلی، تنش

ها و تکه شدن جامعه از سوی دیگر، وجود دارد. این پیچیدگیتکه  محور به سمت انزوای اطلاعاتی وهای فناوریو گرایش

 .کنندگذاران به طور یکسان ایجاد میگذاران و سیاستهای فوری را برای قانونها چالشتناقض

ایی گرای )در حال تحول(؛ کثرتها؛ محیط رسانهاند که بر آزادی بیان و رسانهها از چهار بخش تشکیل شدهاین دستورالعمل 

مرتبط   دیگرها و پیشگیری از درگیری تمرکز دارند. این تمرکزهای موضوعی به همهای اطلاعاتی رسانهو تنوع، و فناوری
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 می کنند  ها ایجادد که محیطی مساعد برای آزادی بیان و رسانهنکنمجموعه اصول و حقوقی را بیان می  و نخستین آنها،   هستند

ای شاهد وابستگی فزاینده جامعه به  تحولات در محیط رسانهکه    پردازدبه این موضوع می  ن مورد نیزدومی  و  دهندو شکل می

تمرکزفناوری سومین  است.  اینترنت  ویژه  به  دیجیتال،  ارتباطات  و  اطلاعات  برای   نیز  های  تغییرات  این  گسترده  ماهیت 

است و به عنوان عنصر کلیدی مفهوم امنیت    ای است. پیشگیری از درگیری آخرین تمرکزتکثرگرایی و تنوع اجتماعی و رسانه 

 .شودشود، درک میترویج می (OSCE) جامع، همانطور که توسط سازمان امنیت و همکاری اروپا

 

به هم است: بعد سیاسی اما مرتبط  بعد متمایز  اروپا شامل سه  امنیت و همکاری  امنیت جامع سازمان  نظامی، بعد -مفهوم 

گیرد: امنیت جمعی در سطوح  محیطی، و بعد انسانی. مفهوم امنیت جامع سطوح مختلف امنیت را در بر میزیستاقتصادی و  

ای، امنیت  به طور فزاینده  که  ای؛ امنیت ملی؛ و امنیت انسانی، از جمله برای اعضای جوامع اکثریت و اقلیتالمللی و منطقه بین

در آن گنجانده می نیز  امنیت سایبری  و  اروپااطلاعات  در  امنیت و همکاری  به (OSCE) شود. سازمان  را  رسمیت    این 

 . 4کند و متعهد به گنجاندن دیدگاه جنسیتی در تمام ابعاد است شناسد که برابری جنسیتی به امنیت جامع کمک میمی

به دلیل نگرانی اصلیدر حالی که تمرکز ساخت نیز  از درگیری  پیشگیری  اینکه موجود    اری صریحی وجود دارد،  بر  مبنی 

های عمومی کمک  های جامعه برای مشارکت در بحثهای اطلاعاتی باید به آزادی بیان و توانایی همه گروهها و فناوریرسانه

 و مشورت افزایش –ها رسانه نقش نافع ناشی از ایفایمها است. دستورالعمل  این ای در سراسررشتهکنند، یک موضوع میان

 .دارد  امنیتی مسائل برای روشنی پیامدهای – هادرگیری از جلوگیری و هاتنش کاهش و هاگروه بین تفاهم

هستند، اما ترویج  (OSCE) ها عمدتاً خطاب به کشورهای عضو سازمان امنیت و همکاری در اروپااگرچه این دستورالعمل

ای از بازیگران و ذینفعان در سطوح  ها به تعامل سازنده و همکاری مقامات دولتی با طیف گستردهآمیز آناجرای موفقیتو  

)نهادهای تخصصی( سازمانبین از جمله  و زیرملی،  بینالمللی، ملی  نمایندگان گروههای  مقامات  دولتی،  اقلیت ملی،  های 

 .ها، بستگی داردهای اینترنتی، جامعه مدنی و دانشگاهها، واسطه های ملی مستقل، رسانهکننده رسانهتنظیم

ها را در روح  شوند که این مجموعه دستورالعملتشویق می (OSCE) کشورهای عضو سازمان امنیت و همکاری در اروپا 

سازمان امنیت  های خاص نهادهای چارچوب کلی همکاری سازمان امنیت و همکاری در اروپا، با توجه شایسته به مأموریت

، دفتر نهادهای دموکراتیک و حقوق (HCNM) های ملیو همکاری در اروپا، به ویژه کمیساریای عالی سازمان در امور اقلیت

، به عنوان ابزارهای ضروری برای پیشگیری از درگیری، تضمین احترام  (RFoM) هاو نماینده آزادی رسانه (ODIHR) بشر

 توصیههای قومی، بپذیرند. به کشورهای عضو سازمان امنیت و همکاری در اروپا نیز  ن گروهبه حقوق بشر و ارتقای تحمل بی

 .ها به طور سازنده با یکدیگر همکاری کنندشود که در مورد مسائل مطرح شده در این دستورالعمل می

های ملی، ز افراد متعلق به اقلیتای اها به کار رفته است، به طیف گسترده، همانطور که در دستورالعمل"اقلیت ملی"اصطلاح  

هایی که در آنجا اقامت  ها توسط دولتاز جمله جوامع قومی، مذهبی، زبانی و فرهنگی، بدون توجه به اینکه آیا این گروه

د، کننشود یا خودشان ادعا میشوند یا خیر، و بدون در نظر گرفتن نامی که به آنها اطلاق میدارند به عنوان اقلیت شناخته می

 "های ملیافراد متعلق به اقلیت"اغلب به عنوان اصطلاحی کوتاه برای    "اقلیت"یا    "اقلیت ملی"اشاره دارد. علاوه بر این،  

های سیاستی ارائه شده در این سند به یک شکل  ها و گزینه شود. این بدان معنا نیست که همه اصول، حقوق اقلیت استفاده می

 

 .۲۰۰۴کاری اروپا برای ارتقای برابری جنسیتی در سال برنامه عمل سازمان امنیت و هم .4
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می اعمال  موقعیتی  هر  می   شوند.در  اعمال  همه  برای  اساسی  بشر  حقوق  استانداردهای  که  است  واضح  اما اگرچه  شود، 

های مختلف و شرایط متفاوت تنظیم شوند تا اطمینان حاصل  ها و نیازهای اقلیتها باید تا حدی متناسب با چالش سیاست

 تعداد جمعیته عواملی مانند  ای ممکن است بهای رسانهشود که اعمال این حقوق در عمل مؤثر است. محتوای سیاست

اقلیت ملی، تمرکز و موقعیت جغرافیایی آن، داشتن یا نداشتن زبان خاص خود، میزان ادغام آن، داشتن یا نداشتن روابط قوی  

با سایر کشورها و نیازهای اجتماعی، اقتصادی و فرهنگی خاص آن، علاوه بر ملاحظات دیگر، بستگی داشته باشد. علاوه بر 

های مختلف برای اهداف  های مختلف اهداف، کارکردها، امکانات، دسترسی و تأثیر متفاوتی دارند. مردم از رسانهنهاین، رسا

های متعددی هستند که ممکن است به کنند. این واقعیت که بسیاری از افراد دارای هویتهای مختلف استفاده میو روش

ای برای عصر دیجیتال در نظر های رسانهنیز باید هنگام تدوین سیاست  های مختلفی ابراز شوند،ها و زمینه ها، زمانروش

 .گرفته شود

های اخیر، با ظهور و تثبیت اینترنت به عنوان رسانه غالب ارتباطی، جامعه به طور قابل توجهی به سمت استفاده از  در سال

های ت. برای توصیف این پذیرش انبوه فناوری های دیجیتال برای دسترسی به اطلاعات و برقراری ارتباط چرخیده اسفناوری

 .اندبرجسته شده "جامعه اطلاعاتی"و   "عصر دیجیتال"دیجیتال و در عین حال ثبت تأثیر اجتماعی آن، اصطلاحاتی مانند 

 با این حال، مهم است که بدانیم عصر به اصطلاح دیجیتال منحصراً دیجیتال نیست. این اصطلاح، اگر به درستی درک شود، 

گیرد. بلکه عصر حاضر با همزیستی بر مرکزیت بعد دیجیتال دلالت دارد، اما به این معنی نیست که همه چیز را در بر می

های مهمی در زندگی روزمره  های سنتی هنوز نقششود. رسانهها در محیطی در حال تکامل مشخص میانواع مختلف رسانه 

های ند. با این حال، آنها لزوماً باید در کنار و بر اساس رابطه خود با رسانهکنگذاری ایفا میگذاری و سیاستو در قانون

دیجیتال در نظر گرفته شوند. این رابطه یکی از روابطی است که به طور متناوب مکمل و پیوسته است، اما همچنین جابجایی، 

 .شودسازگاری و شاید حتی اختلال را نیز شامل می

اسدستورالعمل  بر  در  های حاضر  مقررات مشخص  بین   قواعداس  استانداردهای  و و  بشر، رسانه  اروپایی حقوق  و  المللی 

اند. برخی از اسناد برای همه یا  نگر از این قوانین و استانداردها، تدوین شدهارتباطات، و همچنین تفسیرهای معاصر و آینده

آور هستند، در حالی که برخی  ظر قانونی الزاماز ن (OSCE) برخی از کشورهای عضو سازمان امنیت و همکاری در اروپا

بخش است. محدوده کلی استانداردهای دیگر ماهیت سیاسی دارند، به این معنی که ارزش اصلی آنها ارجاعی، اقناعی یا الهام

ن است. این اند، به دنبال جامع بودن نیست، بلکه نماینده بودمورد استفاده قرار گرفتهتفسیری  المللی که در یادداشت  بین

اند تا تحولات سریع فناوری را  کنند، بلکه به ناچار بر اساس آنها بنا شدهها نه تنها از این استانداردها پیروی میدستورالعمل 

های  منعکس کنند. چنین تحولاتی اغلب نیازمند تفکر تازه در مورد بهترین راه برای اعمال اصول آشنای آزادی بیان در زمینه 

 .است متکثرماعی در حال تغییر جوامع فناوری و اجت

ایم تمام تصمیمات و تحولات قانونی  با توجه به سرعت بالای عصر دیجیتال امروزی، توجه داشته باشید که ما تلاش کرده

ده  و گنجان  کرده  به پایان رسید، ذکر  ۲۰۱۸دسامبر    ۱۷اخیر مرتبط با این حوزه را تا پایان فرآیند نگارش، که به طور رسمی در  

 .باشیم. به همین دلیل، هرگونه تحولات پس از این تاریخ در متن ظاهر نخواهد شد

های تالین بدون شک از ورودی و مشاوره یک تیم گسترده در این مرحله باید این نکته را نیز ذکر کرد که اگرچه دستورالعمل

عالی نظارت   اریایبر اساس تجربیات خاص کمیسنیز  ها  مند شدند، اما خود این دستورالعمل ای از کارشناسان بهرهو چندرشته

های هیچ کارشناس واحدی نیستند. بلکه، نهاد کمیساریای کننده دیدگاهاند و منعکسبنا شده (HCNM) های ملیبر اقلیت
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اقلیت امور  در  کارشناسان  عالی  از  تعدادی  در گذشته و حال، و همچنین  عالی  کمیساریای  کارمند  از چندین  و  های ملی 

های موضوعی مستمر خود سپاسگزار است.  ها و دستورالعمل مجموعه توصیهنسخه  متخصصان خارجی برای این آخرین  

مکبه استثنایی   Tarlach McGonagle  گونگلویژه  کار  خاطر  رشتهبه  متقابل  ارجاع  و  مقایسه  گردآوری،  در    های اش 

  دستورالعمل، شایسته تقدیر است. همچنین از هنریک ویلادسن   ۳۷از    متشکل  فردمختلف تحقیقاتی که این مجموعه منحصربه

Henrik Villadsen  ایرینا اولاسیوک ،  Iryna Ulasiuk و مایکل آنگرمن  Michael Angermann   برای نظارت بر فرآیند

ویژپیش تشکر  انتها  تا  ابتدا  از  بازبینی  و  میهنویس  ورودیای  از  نهایی  متن  این،  بر  کارشناسان  کنیم. علاوه  انتقادی  های 

بهرهبین بازبینی  فرآیند  طول  در  مجموعه المللی  این  در  ما  با  همکاری  به  آنها  تمایل  دلیل  به  بنابراین،  است.  شده  مند 

 ها و ارائه تخصص و بینش خود، مایلم از کارشناسان زیر تشکر کنم: دستورالعمل 

سیلوویچس  Sally Broughton-Micova  میکووا-براوتون  سالی  بوریس   ، Boriss Cilevičs گراف دو  وینسنت   ، 

Vincent de Graaf  پیر فرانسوا دوکیر ، Pierre François Docquir  پریس-، جنیفر جکسون  Jennifer Jackson-

Preece  تووه مالوی ،  Tove Malloy  توبی مندل ، Toby Mendel    مورینگ، تام  Tom Moring   دیمیتری نوروموف ، 

Dmitry Nurumov  فدریکا پرینا ، Federica Prina    اوژنیا سیاپرا ،Eugenia Siapera  و مارک تامپسون Mark 

Thompson . 

و بخش جنسیت  (OSCE RFOM) های سازمان امنیت و همکاری در اروپا همکاری عالی نهادی با نماینده آزادی رسانه

ساز داریسوران  دبیرخانه  آمارسانا  از  ویژه  به  من  دلیل،  همین  به  است.  تقدیر  شایسته  نیز  اروپا  در  همکاری  و  امنیت  مان 

Amarsanaa Darisuran  بخش جنسیت، دبیرخانه سازمان امنیت و همکاری اروپا( و آندری ریختر( Andrey Rikhter  

ها، همکاری عالی آنها بار دیگر  های جدید به دستورالعملسپاسگزارم: علاوه بر ارائه دیدگاه  )بنیاد آزادی اطلاعات روسیه(

   .دهدمزایای کار مشترک و ارزش افزوده رابطه دیرینه بین نهادهای ما را نشان می

ها در عصر دیجیتال به عنوان یک معیار مهم و به  های ملی و رسانههای تالین در مورد اقلیت مطمئن هستم که دستورالعمل 

کشور عضو سازمان امنیت و همکاری در اروپا در این زمینه پویا و سیال عمل خواهد کرد. بنابراین، همه   ۵۷موقع برای همه  

کنم که به طور فعال از این اصول در  ها را در سراسر منطقه سازمان امنیت و همکاری اروپا تشویق میها و پارلماندولت 

 .گذارند، استفاده کنندتأثیر می متکثرها و جوامع ر اقلیتای که بهای رسانهروزمره به عنوان راهنمای همه سیاست 

 
 های ملی ، کمیسر عالی سازمان امنیت و همکاری در اروپا در امور اقلیت Lamberto Zannier لامبرتو زانیر

 ۲۰۱۹فوریه  ۱۳لاهه،  
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 اقلیت ها 

 

 

 

 در عصر دیجیتال   هاهای ملی و رسانهرهنمودهای تالین در مورد اقلیت

 

 

.I  ها محیط توانمندسازی برای آزادی بیان و آزادی رسانهایجاد 

 

توانند حق های ملی، میها باید تمام اقدامات مناسب را برای اطمینان از اینکه همه، از جمله افراد متعلق به اقلیتدولت .۱

کنند، انجام دهند. این شامل حق جستجو، دریافت و انتقال  ای عملی و مؤثر اعمال  آزادی بیان را در عصر دیجیتال به شیوه

 .شودهای مورد نظرشان میها و از طریق رسانه اطلاعات، بدون در نظر گرفتن مرزها، به زبان

 

ها باید تمام اقدامات مناسب را برای انجام تعهد مثبت خود مبنی بر ایجاد محیطی مساعد برای بحث عمومی قوی دولت  .۲

های خود را ها و هویتهای ملی، بتوانند به طور مؤثر شرکت کنند و نظرات، ایدهکه در آن همه، از جمله اقلیت  و چندگانه

 .بدون ترس بیان کنند، انجام دهند

 

های مؤثر حمایت قانونی و عملی را برای تضمین ایمنی و امنیت همه کسانی که مایل به شرکت در  ها باید سیستمدولت  .۳

نگاران ی هستند، ایجاد کنند. این امر مستلزم اجرای مؤثر قوانینی است که تهدیدها و خشونت علیه روزنامههای عمومبحث

های حفاظتی باید کاملاً قابل اجرا  ها سیستمکند و پیگرد قانونی عاملان این سوءاستفاده ای را مجازات می و سایر فعالان رسانه 

باشند و به نیازهای آنها، از جمله نیازهای مرتبط با جنسیت، حساس باشند. چنین   های ملیو در دسترس افراد متعلق به اقلیت

 .های حفاظتی تخصصی باشندتوانند در صورت نیاز شامل مکانیزمهایی میسیستم

 

ق به یک  ای را تضعیف یا تهدید کنند، یا به دلیل تعلنگاران و سایر فعالان رسانهمقامات دولتی و/یا عمومی نباید روزنامه .۴

های ملی، نفرت یا تبعیض علیه آنها را تحریک کنند. همچنین نباید با اتهامات  گزارش درباره مسائل اقلیتانتشار  اقلیت ملی یا  

آنها را به خطر    منیتای به یکپارچگی آنها حمله کنند و در نتیجه انگاران یا سایر فعالان رسانهعمدی دروغین علیه روزنامه

ای را، صرف نظر از منبع  نگاران و سایر فعالان رسانهها علیه روزنامهبر این، آنها باید تمام تهدیدها و خشونتبیندازند. علاوه  

 .این تهدیدها و اعمال خشونت، به طور علنی و قاطعانه محکوم کنند

 

ای کلیدی محیطی مساعد  هها باید تمام اقدامات نظارتی و سایر اقدامات مناسب را برای اطمینان از اینکه ویژگیدولت  .۵

ها شامل شوند، انجام دهند. این ویژگیها و بحث عمومی در قانون، سیاست و عمل محافظت میبرای آزادی بیان، رسانه 

ها؛ رژیم مؤثر آزادی های ملی و حقوق آنچارچوب قانونی و سیاستی برای برابری و عدم تبعیض؛ نظام حمایت از اقلیت

ها، از جمله در مورد نهادهای ای در حال تحول؛ و فرهنگ استقلال در بخش رسانهحیط رسانهاطلاعات؛ تکثرگرایی در م

 .شودها میهای خدمات عمومی، تجاری، اجتماعی و سایر رسانهنظارتی ملی و عملکرد رسانه
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از تحقق مؤثر حق آزادی   های روشنی را برای اطمینانشوند که سیاستاند، تشویق میها هنوز این کار را نکردهاگر دولت .۶

های ملی، زنان و مردان، تدوین، تصویب و اجرا کنند. فرایند  بیان در عصر دیجیتال برای همه، از جمله افراد متعلق به اقلیت 

های اقلیت ملی، مقامات  ای از ذینفعان، از جمله نمایندگان گروهتوسعه چنین سیاستی باید شامل مشارکت مؤثر طیف گسترده

های زنان( و دانشگاهیان باشد. های اینترنتی، جامعه مدنی )از جمله گروهها، واسطه های ملی، رسانهکننده رسانهنظیممستقل ت

 .ها باید مشارکت برابر زنان و مردان را در این فرآیندها تضمین کننددولت 

 

II  .ای محیط رسانه 

 

باید مجموعهدولت  .۷ ازها  اطمینان  برای  را  اقدامات  از  اقلیت  ای  به  متعلق  افراد  از فرصتهای ملی میاینکه  های توانند 

ای کنونی های مختلف، بدون در نظر گرفتن مرزها، در محیط رسانهسابقه برای جستجو، دریافت و انتقال اطلاعات و ایدهبی

ها را در قبال  ات موجود دولتها تعهدبهره کامل ببرند، توسعه داده و به کار گیرند. با این حال، فراوانی اطلاعات و رسانه

نمی کاهش    منابع   و   بیان  هایفرصت  چنین  به  ملی  هایاقلیت  به  متعلق  افراد  مؤثر  دسترسی  از  اطمینان   –دهد:  موارد زیر 

  این  انتشار  و  خودشان،  هایزبان   به  جمله  از  ملی،  هایاقلیت   برای   و  توسط  محتوا  تولید  تسهیل  یا /و  حمایت  –  و  اطلاعاتی؛

 .هاپلتفرم از وسیعی طیف در محتوا

 

به طور کامل در عمل اجرا دولت  .۸ ارتباطات  بر بخش  اطمینان حاصل کنند که تعهدات خدمات همگانی حاکم  باید  ها 

کنند یا به هر های ملی و سایر جوامعی که در مناطق روستایی و منزوی جغرافیایی زندگی میشوند، از جمله برای اقلیت می

اند. این تعهدات شامل ارائه خدمات ارتباطات الکترونیکی با کیفیت مشخص و قیمت مقرون  دیگری به حاشیه رانده شدهنحو  

 .به صرفه، و همچنین اتصال پایدار و قابل اعتماد به شبکه ارتباطات عمومی از طریق تلفن )همراه( و اینترنت است

 

ها ای از مهارت توانند مجموعهمی   -هر سن و جنسیت و از هر قشر جامعه  از    -ها باید اطمینان حاصل کنند که همه  دولت  .۹

آن  به  که  دهند  توسعه  رسانهرا  محتوای  ایجاد  و  استفاده  ارزیابی،  انتقادی،  تحلیل  درک،  دسترسی،  امکان  جمله  ها  از  ای، 

اقدامات مؤثری را برای ارتقای سواد   ها بایدهای آنلاین و محتوای دیجیتال را بدهد. برای دستیابی به این هدف، دولترسانه

 .های ملی، انجام دهندهای اقلیتای و اطلاعاتی، از جمله به زبانرسانه

 

های اینترنتی مستقر در حوزه قضایی ها باید اقدامات لازم و مؤثر را برای تشویق یا، در صورت لزوم، الزام واسطه دولت  .۱۰

در سراسر عملیاتشان و در نظر گرفتن هرگونه پیامدهای خاص برای حقوق    خود به اعمال دقت نظر در زمینه حقوق بشر

چه    -های ملی در این راستا، از جمله حذف تمام اشکال خشونت آنلاین علیه زنان، اتخاذ کنند. تمام این اقدامات  اقلیت

 -و/یا تنظیم مشترک باشد های خودتنظیمی سازوکارهای اینترنتی، که ممکن است شامل ها و چه توسط واسطه توسط دولت

المللی و اروپایی بشر، از جمله حقوق عدم تبعیض، حریم خصوصی باید کاملاً مطابق با تفسیرهای در حال تکامل حقوق بین 

 .ها، و با در نظر گرفتن تحولات مربوطه فناوری و مقرراتی باشدو حفاظت از داده 
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 اقلیت ها 

 

 

های ملی ارائه دهند.  های اقلیتتشویق شوند که خدمات خود را به زبان  های اینترنتی باید اجازه داده شود وبه واسطه  .۱۱

های استراتژیک و اقدامات ملموسی را برای افزایش در دسترس بودن، دسترسی،  آنها همچنین باید تشویق شوند که برنامه

ها، به صورت آنلاین طراحی  یتهای اقلهای ملی، از جمله به زبانبرجستگی و قابلیت یافتن محتوای تولید شده توسط اقلیت

کنند. واسطه  از سیستمو اجرا  استفاده میهای جستجو یا توصیه هایی که  بر الگوریتم  باید تشویق شوند که گر مبتنی  کنند، 

ها بر محتوای اقلیت ارائه دهند. آنها همچنین باید سطوح ها و تأثیر آنشفافیت بیشتری در مورد نحوه عملکرد این سیستم

توانند منجر کنند، از جمله مواردی که میها و ترجیحات شخصی که استفاده میای از خودمختاری فردی را بر دادهیافته   بهبود

 .های ملی شوند، فراهم کنندبه شناسایی )یا عدم شناسایی( آنها به عنوان افرادی متعلق به اقلیت 

 

III پلورالیسم و تنوع . 

 

وگوی ها در جهت تقویت گفتوسیعی از اقدامات را برای حمایت از ابتکارات رسانه  شوند که طیفها تشویق میدولت .۱۲

ها و خدمات برای تمام جامعه اتخاذ کنند و بدین ترتیب نقاط مرجع مشترک را حفظ نمایند. فرهنگی با ارائه محتوا، برنامهبین

های مختلف حمایت کنند. هر اقدامی که  در پلتفرم  های ملی و انتشار گسترده آنها باید از تولید محتوا توسط اقلیتدولت 

 .ها تداخل داشته باشدشود، نباید در استقلال سرمقاله و عملیاتی رسانهبرای ارائه چنین حمایتی انجام می

 

از زبانها میدولت .۱۳ استفاده  برای ترویج  اقدامات  یا سایر  نظارتی  اقدامات  از  از جملهای خاص در رسانهتوانند  ه  ها، 

ها، به عنوان مثال برای تقویت انسجام و ادغام اجتماعی یا اطمینان از وجود یک زبان زبان)های( دولتی/رسمی یا سایر زبان

مشترک برای ارتباطات، استفاده کنند، مشروط بر اینکه اهداف مشروع و به وضوح بیان شده باشند و مقررات متناسب با آن  

دولت باشد.  زبانتوها همچنین میاهداف  اقلیت انند  که جزء ضروری هویت آنهای  را  دهند.  های ملی  ها هستند، ترویج 

ها باید در جهت ایجاد تعادل و ارائه سازگاری معقول و منصفانه های خاص در رسانههرگونه اقدام برای ترویج استفاده از زبان 

 .های زبانی مختلف در جامعه باشدبا نیازها و منافع گروه

 

ای المللی و اروپایی و قوانین رسانههای زبانی برای پخش عمومی )دیجیتال( در صورتی که با حقوق بشر بینسهمیه  .۱۴

مطابقت داشته باشند، به ویژه در مورد تناسب آنها با اهداف اعلام شده، مجاز هستند. همچنین نباید هدف یا اثر محدود کردن 

های سختگیرانه زبانی محدودیت  های ملی، را داشته باشند. اعمال  های اقلیت ویژه زبان  های دیگر، بهناعادلانه استفاده از زبان

کنندگان خصوصی ممکن است با آزادی بیان در تضاد باشد و باید با استفاده از رویکردهای دیگر برای تقویت فضای  بر پخش

و تنوع باید هرگونه سهمیه زبانی که برای موسیقی   ارتباطی مشترک از آن اجتناب شود. این اقدامات احتیاطی برای تکثرگرایی

 .های زبانی نباید در مورد تبلیغات اعمال شوندشود را نیز شامل شود. سهمیهیا فیلم اعمال می

 

های دیداری و شنیداری را به طور کلی تشویق کنند  های خدمات عمومی بخواهند و رسانهتوانند از رسانهها میدولت  .۱۵

برای ترجمه محتوای رسانهکه ترتیبات   به زبانمعقولی  به زبان)های( رسمی/دولتی  اقلیت ای  به  های  بالعکس،  های ملی و 

منظور افزایش دسترسی زبانی هر دو نوع محتوا در سراسر جامعه و در نتیجه کمک به تقویت گفتگوی بین فرهنگی، اتخاذ  
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به وضوح در قانون مشخص شود و متناسب با هدف مورد نظر  های خدمات عمومی باید  کنند. هرگونه الزامات برای رسانه

های اقلیت نباید تحت هیچ شرایطی مشمول الزامات نامناسب یا نامتناسب  های صوتی و تصویری خطی زبانباشد. رسانه

 .سازی مجدد یا هر شکل دیگری از ترجمه قرار گیرندبرای زیرنویس، دوبله، همگام

 

های مختلف،  های ملی ترجمه شده و از طریق رسانه های اقلیتی باید در صورت لزوم به زبان های خدمات عموماطلاعیه .۱۶

 .آمیز منتشر شوندای عادلانه و غیرتبعیضها، به شیوه های اقلیتاز جمله رسانه

 

دسترسی افراد  ای در حال تحول و اطمینان از  ها باید اقدامات مؤثری را برای تضمین تکثرگرایی در محیط رسانهدولت  .۱۷

دهند، از جمله  ها ارائه میها که محتوایی متناسب با نیازها و علایق آن ای از رسانههای ملی به طیف گستردهمتعلق به اقلیت 

شدن و  تواند شامل اقداماتی برای ترویج چنین محتوایی و اطمینان از دیدههای خودشان، اتخاذ کنند. این اقدامات میبه زبان 

 .شدیافتن آن با

 

ها باید اقدامات مؤثری، از جمله اقدامات نظارتی، را در صورت لزوم برای جلوگیری از تمرکز مالکیت و کنترل دولت  .۱۸

های ملی، از جمله به ای اقلیت ای و در دسترس بودن خدمات و محتوای رسانهها که تهدیدی برای تکثرگرایی رسانهرسانه

 .خاذ کنندهای ملی، هستند، اتهای اقلیت زبان

 

های خدمات عمومی را  ها باید قوانین را معرفی و/یا قوانین موجود را اصلاح کنند تا استقلال و پایداری رسانهدولت  .۱۹

ها، مأموریت و با کیفیت بالا در طیف وسیعی از پلتفرم   متکثرنویسی و خدمات  تضمین کرده و به آنها اجازه دهند با ارائه برنامه

برای خدم  را  بخشخود  همه  به  اقلیتت  از جمله  مؤثر  های جامعه،  مشارکت  باید  قوانینی  دهند. چنین  انجام  ملی،  های 

های سرمقاله و گیریهای خدمات عمومی در سطوح مختلف، مانند تولید محتوا، تصمیمهای رسانههای ملی در فعالیت اقلیت

 .های نظارتی را فراهم کند یا حداقل تسهیل نمایدفعالیت

 

های اجتماعی  شوند که قوانین را معرفی و/یا قوانین موجود را اصلاح کنند تا ماهیت متمایز رسانهها تشویق میدولت  .۲۰

توانند توسط جوامع اقلیت ملی اداره شوند یا به نحوی دیگر به آنها خدمت کنند. غیرانتفاعی را به رسمیت بشناسند، که می

ها  اجتماعی را تضمین کند و به آنها اجازه دهد تا هدف خود را که فراهم کردن فرصت  هایچنین قوانینی باید استقلال رسانه

محتوای های ملی، محقق سازند تا آنها بتوانند  کنند، از جمله اقلیتو آموزش برای اعضای جوامعی که به آنها خدمت می

 .خود مشارکت داشته باشندهای ای خود را تولید کنند و به طور کامل در عملیات و مدیریت رسانهرسانه

 

های ملی، از جمله های تجاری را برای ارائه محتوای چندگانه، به ویژه محتوای اقلیتتوانند پتانسیل رسانهها میدولت  .۲۱

 .های ملی، بررسی کنند و اقدامات مناسبی را برای تشویق ترویج چنین محتوایی توسعه دهندهای اقلیت به زبان

 

ها در  اقدامات قانونی و حمایتی خاصی را برای تسهیل عملکرد مستقل و پایدار طیف وسیعی از رسانه  ها بایددولت .۲۲
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 اقلیت ها 

 

 

 .های اقلیت ملی، اتخاذ کنندهای اقلیت ملی و/یا به زبان ای یا محلی، از جمله در مناطق جغرافیایی با جمعیتسطوح منطقه 

 

هایی که در کشورهای دیگر تأسیس شده  ملی را برای دسترسی به رسانههای ها نباید توانایی افراد متعلق به اقلیتدولت  .۲۳

ها را برای تسهیل و  هایی تعهد دولتهای ملی هستند، مانع یا محدود کنند. توانایی دسترسی به چنین رسانهو به نفع اقلیت 

دهد.  کنند، کاهش نمیخدمت می  های قضایی خودهای ملی در حوزههایی که به اقلیتحمایت از توسعه و عملکرد مؤثر رسانه

های حق تکثیر که منجر به مسدود شدن جغرافیایی محتوای ها باید تلاش کنند تا از آثار منفی توافقنامهعلاوه بر این، دولت

 .های ملی جلوگیری کنند یا حداقل آن را کاهش دهندشود، برای اقلیتای میرسانه

 

های  هایی را برای توانمندسازی زنان و مردان متعلق به اقلیتهای ملی باید مکانیسمنهادهای مستقل تنظیم مقررات رسانه .۲۴

شوند که در صورت ها تشویق میها ایجاد کنند. ایالتهای کاری مرتبط با این گروهملی برای مشارکت مؤثر در تمام حوزه

های ملی مستقل معرفی یا تقویت کننده رسانههای ملی را در نهادهای تنظیمبه اقلیتلزوم، حضور ساختاریافته افراد متعلق  

 .های مناسبی برای اطمینان از تعادل جنسیتی در این نهادها اتخاذ شودساز و کارکنند. باید 

 

، عمومی، روشن، های صدور مجوز برای رادیو و تلویزیون )دیجیتال( باید بر اساس معیارهای از پیش تعیین شدهطرح  .۲۵

ها یا های مشترک و اختصاصی و/یا کانالهای ملی، از جمله کانالها باید خدمات جوامع اقلیتشفاف و عادلانه باشد. دولت

های صدور مجوز باید های مناسب در میان آن معیارها بگنجانند. طرح های ملی را به شیوه های اقلیتنویسی به زبانبرنامه

ای های تجدیدنظر پایبند هستند، به شیوه شده توسط مکانیزمهای روشن و پشتیبانیشده که به رویه تعیین  توسط مقامات مستقل

 .آمیز اجرا شوندعادلانه و غیرتبعیض

 

های اقلیت، از جمله  های صدور مجوز برای رادیو و تلویزیون )دیجیتال( را برای ترویج رسانهها باید پتانسیل طرحدولت  .۲۶

تواند شامل  ای اقلیت، در هر نوع سرویس رادیویی و تلویزیونی بررسی، استفاده و توسعه دهند. چنین مقرراتی میهبه زبان 

کنند، که ممکن است به آنها، به باشد که معیارهای خاصی را برآورده می "جامعه"یا  "اقلیت"های وضعیت ویژه برای رسانه

الزامات  هعنوان مثال و در صورت لزوم، تخفیف در هزینه  یا  یا مشخصات فنی کمتر سختگیرانه، تعهدات مالی  ای مجوز 

 .دهی نظارتی را اعطا کندگزارش

 

هایی در مورد  ها باید از مقامات مستقل مسئول اجرای فرآیندهای صدور مجوز بخواهند که اطلاعات و راهنماییدولت  .۲۷

ها باید به  مجوز موجود ارائه دهند. اطلاعات و راهنمایی  های صدورهای اقلیت در چارچوب طرحها و الزامات رسانهفرصت

 .های مناسب منتشر گردندهای ملی صادر شوند و به شیوههای اقلیتزبان)های( رسمی/دولتی و به زبان 

 

باشند ای، باید مجاز  ای، و همچنین اپراتورهای چندرسانهو ماهواره IPTVاپراتورهای شبکه، از جمله اپراتورهای کابلی،   .۲۸

های )پایه( خود بگنجانند. به  های ملی، را در بسته های اقلیت های ملی، از جمله به زبانهای اقلیتو تشویق شوند که کانال

را برای اطمینان از گنجاندن پخش    "اجباری  پخش  "ممکن است استفاده از مقررات منصفانه و متناسب    دولتها عنوان مثال،  

 .پلکس در نظر بگیرندهای )پایه( اپراتورهای شبکه کابلی یا مالتیهای ملی در بستهلیتهای اقخدمات عمومی یا کانال
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ها باید مبنای قانونی برای های الکترونیکی، دولتای و راهنماهای برنامههنگام صدور مجوز برای خدمات چندرسانه .۲۹

 .ها، فراهم کنندهای اقلیتبه زبان ها، از جملهای اقلیت های رسانهگنجاندن مناسب و برجسته کردن کانال

 

،  برخطها و به ویژه  های اقلیت های ملی، از جمله به زبان ها باید تلاش کنند تا تولید، انتشار و ترویج محتوای اقلیت دولت .۳۰

اد متعلق به ای باید اقدامات مناسبی را برای پاسخگویی کافی به نیازها و منافع افرهای حمایت رسانهرا تشویق کنند. طرح

های موجود برای ترویج منافع عمومی یا محتوای چندگانه، یا انواع خاصی از  های ملی اتخاذ کنند. به این منظور، طرحاقلیت

های خودشان، های ملی، از جمله به زبان توانند بر نیاز به محتوایی که با نیازها و علایق اقلیت های مستقل یا محتوا، میرسانه

تواند برای این اهداف های فعلی میهای موجود تحت طرحلاین مطابقت داشته باشد، تأکید کنند. بخشی از بودجهو به ویژه آن

 .شودهای تأمین مالی اختصاصی نیز تشویق میاختصاص یابد. ایجاد طرح 

 

IIII. های اطلاعات و پیشگیری از درگیری ها، فناوریرسانه 

 

یا  دولت .۳۱ بازیگران دولتی  و  یا گفتمان  ها  تبلیغات  نادرست،  اطلاعات  تأیید هرگونه  یا  انتشار، حمایت  از  باید  عمومی 

بین دولت تحریک ادغام در سایر  ها، مانعها و/یا حاکمیت سایر دولت آمیز که هدف آن تضعیف روابط دوستانه  تراشی در 

کند، خودداری ست یا احتمالاً چنین میهای ملی، اهای خاص، از جمله اقلیتها و/یا ایجاد خصومت نسبت به گروهدولت 

های اینترنت باید اصول حقوق بشر را رعایت کنند، به حقوق بشر در فضای آنلاین احترام بگذارند و به طور  کنند. واسطه 

 .المللی حقوق بشر و حقوق زنان را در محیط دیجیتال بپذیرند و اجرا کنندداوطلبانه تمام اسناد بین 

 

توانند بیان را محدود یا ممنوع کنند. این بدان  المللی یا اروپایی حقوق بشر میبین   قواعدها تنها در مطابقت دقیق با  دولت .۳۲

بینی شده باشد و یک اقدام ضروری و متناسب برای  معناست که هرگونه محدودیت در حق آزادی بیان باید توسط قانون پیش

وع باشد. هرگونه ممنوعیت بیان تحت قوانین داخلی باید به وضوح با مفاد خاص  دستیابی به یک هدف اعلام شده و مشر

ها باید از استفاده از اصطلاحات مبهم یا کلی الملل مطابقت داشته و کاملاً با آن سازگار باشد. دولتمربوطه در حقوق بین

 .دداری کنندبرای انواع بیان به عنوان مبنایی برای تنظیم، محدودیت یا ممنوعیت محتوا خو

 

المللی برخوردار بین  عدبرای انواع بیان تهاجمی یا مضر که از شدت یا شدت کافی برای محدودیت قانونی تحت قوا .۳۳

های اجتماعی، و  ها و شبکه فرهنگی، از جمله از طریق رسانهوگوی بینهای جایگزین مانند گفتار متقابل، گفتنیستند، پاسخ 

کن کردن خشونت مبتنی بر جنسیت در های اینترنتی باید به ریشهبخش ضروری است. واسطهیهای آموزشی و آگاهفعالیت

شده  های اطلاعاتی و آموزشی به منظور پیشگیری از خشونت تسهیلفضای مجازی متعهد شوند و منابعی را برای کمپین

اید از چنین ابتکاراتی حمایت کنند و ها ب توسط فناوری اطلاعات و ارتباطات علیه زنان و دختران اختصاص دهند. دولت

 .های اینترنتی را نیز به انجام این کار تشویق کنندشان و واسطه دار کردن استقلال سردبیریها را بدون خدشهرسانه
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 اقلیت ها 

 

 

باید رسانهدولت  .۳۴ کنند تا گفتها و واسطه ها  اینترنتی را تشویق  بین گروههای  به روشوگو و تفاهم  باها را  که    هایی 

به ویژه در زمینههای آنها، کارکردها و ظرفیتنقش کنند.  ها سازگار است،  از درگیری و حل آن، تقویت  پیشگیری  های 

 .های خاصی هستندکنند، تابع وظایف و مسئولیت های اینترنتی هر زمان که حق آزادی بیان خود را اعمال میها و واسطه رسانه

 

نباید  دولت .۳۵ روی  ها  پارازیت  هسیگنال بر  پخش  )از جمله خدمات  سایت، وببیاندازندای  بر وب  مبتنی  ها، خدمات 

را از داخل یا خارج از حوزه قضایی خود مسدود کنند، مگر در صورت  IP هایها یا آدرسهای اجتماعی( یا برنامهرسانه

 .ف و معتبر دیگرطر المللی حقوق بشر و طبق دستور دادگاه مستقل یا نهاد مستقل، بیبین اعدرعایت قو

 

شود و آنها آن را هایشان منتشر میهای اینترنتی نباید مسئول محتوای شخص ثالثی که از طریق خدمات یا شبکهواسطه  .۳۶

اند، شناخته شوند، مگر اینکه از ماهیت غیرقانونی محتوای خاصی آگاهی داشته باشند یا به طور معقول تغییر یا ویرایش نکرده

خواهد محتوای غیرقانونی را مسدود یا حذف  ته باشند، یا از اجرای حکم مستقل و معتبر دادگاه که از آنها میباید آگاهی داش

های اینترنتی نباید ملزم به نظارت  کنند، خودداری کرده باشند و توانایی فنی انجام این کار را داشته باشند. همچنین واسطه

 .های خود باشندص ثالث منتشر شده از طریق خدمات یا شبکه عمومی بر محتوا برای تعیین ماهیت محتوای شخ

 

های روشن و شفافی را برای حذف محتوای غیرقانونی  ها و رویههای اینترنتی را ملزم کنند که سیاستها باید واسطهدولت  .۳۷

ها باید تابع روند قانونی ین رویه کنند، اتخاذ و به طور مؤثر اجرا کنند. ا هایشان منتشر می که کاربران از طریق خدمات یا شبکه 

های مستقل باشند.  حلهای تجدیدنظر مؤثر، و در نهایت تابع بررسی قضایی و راهمناسب، از جمله نظارت کافی و مکانیزم

شده توسط فناوری اطلاعات و ارتباطات، به ویژه علیه زنان و دختران،  برای رسیدگی به موارد خشونت آنلاین و تسهیل

های شکایت را که به راحتی قابل دسترسی هستند، از جمله از نظر زبانی و فنی، کاربرپسند  ی اینترنتی باید مکانیزمهاواسطه 

 .اندازی کنندو آسان برای یافتن، را راه
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 تفسیری  ها در عصر دیجیتال و یادداشت های ملی و رسانهدر مورد اقلیت رهنمودهای تالین 

 

I .ها محیط توانمندسازی برای آزادی بیان و آزادی رسانه 

 

توانند های ملی، میها باید تمام اقدامات مناسب را برای اطمینان از اینکه همه، از جمله افراد متعلق به اقلیت دولت .۱

این شامل حق جستجو، دریافت  .ای عملی و مؤثر اعمال کنند، انجام دهندعصر دیجیتال به شیوه حق آزادی بیان را در 

 .شودهای مورد نظرشان میها و از طریق رسانهو انتقال اطلاعات، بدون در نظر گرفتن مرزها، به زبان

ای ها از هر نوع از طریق هر رسانهاطلاعات و ایدهحق آزادی بیان شامل آزادی داشتن عقیده و حق جستجو، دریافت و انتقال  

، ماده (UDHR) اعلامیه جهانی حقوق بشر  ۱۹شود. این حق مرکب به طور قاطع در ماده  و بدون در نظر گرفتن مرزها می

بین  ۱۹ از حقوق بشر و آزادی  ۱۰، ماده  (ICCPR) المللی حقوق مدنی و سیاسیمیثاق   های اساسیکنوانسیون حمایت 

(ECHR)   منشور حقوق اساسی اتحادیه اروپا )منشور حقوق اساسی اتحادیه اروپا( گنجانده شده است. این ابزارها   ۱۱و ماده

المللی ناپذیری از نظام بینشوند و بخش جداییآور هستند، تکمیل میبا استانداردهای دیگری که از نظر قانونی و سیاسی الزام

 .دهندل میحمایت و ارتقای حقوق بشر را تشکی

آزادی عقیده و آزادی بیان شرایط ضروری برای توسعه کامل شخصیت "کمیته حقوق بشر سازمان ملل تأیید کرده است که  

دادگاه اروپایی حقوق بشر به  ۵. "5دهندسنگ بنای هر جامعه آزاد و دموکراتیک را تشکیل می"و اینکه این دو  "انسان است

ه بر اهمیت آزادی بیان تأکید کرده و در عین حال اضافه کرده است که این آزادی همچنین  طور مداوم با زبانی بسیار مشاب

. آزادی بیان علاوه بر اینکه برای توسعه فردی و اجتماعی ضروری 6است   "یکی از شرایط اساسی برای پیشرفت ]اجتماعی[ "

 .تهای ملی نیز ضروری اسهای اجتماعی از جمله اقلیتاست، برای توسعه گروه

  حقوق  جمله  از  –المللی برای حمایت و ارتقای حقوق بشر این است که تمام حقوق بشر  یکی از اصول اساسی نظام بین

این بدان معناست که   ".7ناپذیر، به هم وابسته و مرتبط با یکدیگر هستندجهانی، تجزیه"  -های ملی  متعلق به اقلیت    –افراد

های ملی از آن برخوردارند، از جمله حقوق آزادی بیان، برابری و عدم  متعلق به اقلیتتعامل مهمی بین تمام حقوقی که افراد  

آمیز، مشارکت مؤثر در امور عمومی و زندگی فرهنگی، آزادی مذهب و عقیده، و حقوق  تبعیض، تجمع و انجمن مسالمت

دارد زبانی وجود  و  اقلیت. جنبه 8فرهنگی  بینهای خاص  معاهدات  در  این حقوق  مانند های  اروپایی مختلفی  و/یا  المللی 

 

شماره   .۵ کلی  نظر  ملل،  سازمان  بشر  ماده  ۳۴کمیته حقوق  کلی  )آزادی   ۱۹:  »نظر  پس،  این  )از  بیان(  و  عقیده  ملل۳۴های  سازمان  سند   ،)» 

CCPR/C/GC/34 ،۱۲  مراجعه کنید ۱۳. همچنین به بند ۲، بند ۲۰۱۱سپتامبر. 

 

 .۲۴، شماره A ، سری ۴۹، بند ۱۹۷۶دسامبر   ۷برابر بریتانیا،   هندساید در . ۶

 

 .۱۹۹۳ژوئن  ۲۵، اعلامیه وین، کنفرانس جهانی حقوق بشر، وین، ۵ماده   ۷

 

 .۴- ۳، بندهای GC 34کمیته حقوق بشر سازمان ملل،  ۸
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 اقلیت ها 

 

 

و استانداردهای سیاسی مانند اعلامیه سازمان  (FCNM) های ملیکنوانسیون چارچوبی شورای اروپا برای حمایت از اقلیت

ابعاد زبانی و فرهنگی    .9های ملی یا قومی، مذهبی و زبانی مشخص شده استملل متحد در مورد حقوق افراد متعلق به اقلیت

و کنوانسیون یونسکو برای حفاظت و ترویج تنوع   (ECRML) ای یا اقلیتهای منطقه زارهایی مانند منشور اروپایی زباندر اب

 .های فرهنگی در اولویت قرار دارندبیان 

ماموریت نماینده    ،11ها و جریان آزاد اطلاعات ، آزادی رسانه10تعهدات سازمان امنیت و همکاری اروپا در مورد آزادی بیان 

های موضوعی که توسط کمیسر عالی تهیه  ها و دستورالعملتوصیه  و  12هاعالی سازمان امنیت و همکاری اروپا در امور اقلیت

اند. در سند نهایی هلسینکی کنفرانس امنیت المللی تصویب شدهاند، در چارچوب و بخشی از آن چارچوب و نظام بین شده

های  ها و توافقنامهتعهدات خود را همانطور که در اعلامیه"کننده متعهد شدند که  رهای شرکتو همکاری در اروپا، کشو

المللی حقوق بشر، که ممکن است به آنها ملزم  های بین های اساسی[، از جمله میثاقالمللی در ]زمینه حقوق بشر و آزادیبین

  ".13باشند، مندرج شده است، انجام دهند

 

کننده از  های شرکتها است. دولتای در مورد آزادی اطلاعات، بیان و رسانههای گستردهکی شامل بخشقانون نهایی هلسین

و اعلام   "آزادی بیان یک حق اساسی بشر و جزء اصلی یک جامعه دموکراتیک است"اند که  آن زمان به طور مداوم تأیید کرده

کننده همچنین به رسمیت های شرکتدولت "14گیرند. ر نظر میحفظ این حق را به عنوان اصل راهنمای خود د"اند که کرده

با در نظر    در صورت لزوم ها،  نیاز به تقویت اجرای تعهدات سازمان امنیت و همکاری اروپا در زمینه رسانه"  اند کهشناخته 

ه ها گرفتماینده آزادی رسانهکه به این منظور تصمیم به تأسیس دفتر ن)وجود دارد(    "15المللیهای بینگرفتن کار سایر سازمان

 

مجمع عمومی سازمان    ۱۳۵/ ۴۷مذهبی و زبانی، قطعنامه  های ملی یا قومی،  اعلامیه سازمان ملل متحد در مورد حقوق اشخاص متعلق به اقلیت  ۹

 .۱۹۹۲دسامبر  ۱۸ملل متحد،  

  

  موجود  ، (ویرایش چهارمین )  ۲۰۱۷– ۱۹۷۵ها و جریان آزاد اطلاعات،  تعهدات سازمان امنیت و همکاری اروپا در مورد آزادی بیان، آزادی رسانه  ۱۰

 :https://www.osce.org/representative-on-freedom-of-media/354081 در

  

های ملی، همانطور که در سند هلسینکی سازمان امنیت و همکاری اروپا در  مأموریت کمیسر عالی سازمان امنیت و همکاری اروپا در امور اقلیت  ۱۱

 https://www.osce.org/hcnm/107878 :در ابتدا مشخص شده است. موجود در - های تغییر چالش  -  ۱۹۹۲سال 

 

   https://www.osce.org/hcnm/thematic-recommendations-and-guidelinesدر: موجود  12

 

  ۱، تحت بند  ۱۹۷۵اوت   ۱هلسینکی، سند نهایی کنفرانس امنیت و همکاری در اروپا،  ۱۳

،  ۱۹۹۴دسامبر    ۶تا    ۵ها، بوداپست،  ها یا دولت سند بوداپست: به سوی مشارکت واقعی در عصر جدید، تصمیمات بوداپست، اجلاس سران دولت  ۱۴

 .۳۶بخش هشتم: بعد انسانی، بند 

  

 .۱۱، بند  ۱۹۹۶دسامبر  ۳تا  ۲ها، لیسبون، اعلامیه نشست لیسبون، نشست سران کشورها یا دولت  ۱۵

  

https://www.osce.org/hcnm/thematic-recommendations-and-guidelines
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را برای    اقداماتی، شورای وزیران سازمان امنیت و همکاری در اروپا از کشورهای عضو خواست تا  ۲۰۱۸در دسامبر    .16ندا

حق آزادی بیان و    هایعلاوه بر این، تضمین  .17نگاران انجام دهندها و به ویژه ایمنی روزنامهتقویت آزادی بیان، آزادی رسانه

نیز گنجانده شده   (OSCE) ها در قانون اساسی و قوانین کشورهای عضو سازمان امنیت و همکاری در اروپاآزادی رسانه

 .است

ای  های ملی، قادر به اعمال حق آزادی بیان به شیوهها باید اطمینان حاصل کنند که همه، از جمله افراد متعلق به اقلیتدولت 

ها باید تمام دولت   .18نباشد  "نظری یا وهمی"هستند، و بدین ترتیب اطمینان حاصل کنند که این حق صرفاً    "مؤثرعملی و  "

قواعد توانند حق آزادی بیان را مطابق با  ها تنها میدر وهله اول، دولت  .19اقدامات لازم را برای انجام این تعهد انجام دهند

 . 20کنندو اروپایی حقوق بشر محدود بین المللی 

 :به طور مشخص، هرگونه مداخله در حق آزادی بیان باید

با دقت کافی تدوین شده باشد تا فرد بتواند "پذیر باشد و  بینی توسط قانون ارائه یا تجویز شود )و قابل دسترسی و پیش  -

  ; "21رفتار خود را بر اساس آن تنظیم کند.

( کنوانسیون اروپایی حقوق بشر آمده است( یا برای اهداف خاصی 2)10ه  هدف مشروعی را دنبال کند )همانطور که در ماد -

 :(؛ و22المللی حقوق مدنی و سیاسی آمده است ()الف( و )ب( میثاق بین 3)19باشد )همانطور که در ماده 

باید برای   کند]کنوانسیون اروپایی حقوق بشر[ در جامعه دموکراتیک ضروری باشد )یعنی هر اقدامی که در حق مداخله می -

رفع نیاز اجتماعی فوری انجام شده باشد، متناسب با هدف مورد نظر باشد و دلایلی که دولت برای انجام این اقدام ارائه  

المللی حقوق مدنی و سیاسی[ برای یک یا چند مورد از اهداف خاصی که ( یا ]میثاق بین23کند باید مرتبط و کافی باشد می

 

ها، مأموریت نماینده سازمان امنیت و همکاری اروپا در امور آزادی  تأسیس دفتر نماینده سازمان امنیت و همکاری اروپا در امور آزادی رسانه  ۱۶

 .۱۹۹۷نوامبر  ۵شورای دائمی،  ۱۹۳ها، تصمیم شماره رسانه

 

میلان،   .MC.DEC/3/18) "نگارانتصمیم در مورد ایمنی روزنامه ".  ۰۳/۱۸پا. تصمیم شماره  شورای وزیران سازمان امنیت و همکاری در ارو ۱۷

 ۲۰۱۸دسامبر  ۷

 

 .۳۲، سری الف شماره ۲۴، بند  ۱۹۷۹اکتبر  ۹ایری علیه ایرلند،  ۱۸

 

ماهیت    -  ۳۱حقوق بشر، نظر کلی شماره  المللی حقوق مدنی و سیاسی و کمیته  (، میثاق بین ۱)۲، کنوانسیون اروپایی حقوق بشر؛ ماده  ۱ماده   ۱۹

 .۲۰۰۴مارس   ۲۹های عضو میثاق،  تعهد قانونی عام تحمیل شده بر دولت 

  

 .کنوانسیون اروپایی حقوق بشر، به ترتیب ۱۰المللی حقوق مدنی و سیاسی و ماده ( میثاق بین ۲۰)و  ۱۹ماده  ۲۰

  

،  ۱۹۷۹آوریل  ۲۶(، ۱؛ )و با استفاده از زبانی تقریباً یکسان( ساندی تایمز علیه بریتانیا )شماره ۲۵، بند  GC 34کمیته حقوق بشر سازمان ملل،  ۲۱

 .۳۰شماره   A ، سری۴۹بند  

  

 .۲۲، بند  GC 34کمیته حقوق بشر سازمان ملل،   ۲۲

  
 .( مراجعه کنید ۱)شماره به طور کلی، به پرونده ساندی تایمز علیه بریتانیا  ۲۳
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 اقلیت ها 

 

 

المللی حقوق مدنی و سیاسی ذکر شده است، ضروری باشد )یعنی هر اقدامی که در  میثاق بین   ( )الف( و )ب(3)19در ماده  

 .(24های سختگیرانه ضرورت و تناسب مطابقت داشته باشدبا آزمون"کند باید حق مداخله می

د، همیشه کافی نخواهد  با این حال، برای اطمینان از اینکه همه بتوانند حق آزادی بیان را به صورت عملی و مؤثر اعمال کنن

ها تعهد مثبت متقابلی دارند که اقدامات مثبتی برای  ها تعهد منفی عدم مداخله در این حق را انجام دهند. دولتبود که دولت 

، ایجاد محیطی 25های )صوتی و تصویری(تضمین این حق انجام دهند؛ به عنوان مثال، با حفظ تکثرگرایی در بخش رسانه 

چنین تعهدات مثبتی ممکن است در برخی موارد نیازمند    .27ها، و تضمین حقوق اقلیت26د برای بحث عمومی مساعد یا توانمن

. چنین  28گیرد مداخله دولت در روابط بین اشخاص ثالث باشد، زمانی که حق آزادی بیان در معرض خطر نقض قرار می

های مؤثر برای همه کسانی که حق آزادی حلکنند که راه خواهد که اطمینان حاصل  ها میتعهدات مثبتی همچنین از دولت 

 . 29های اینترنتی، نقض شده است، در دسترس باشد بیانشان، چه توسط مقامات دولتی و چه توسط اشخاص ثالث، مانند واسطه 

ای ابزارهای زنده  المللی حقوق بشرحق آزادی بیان علاوه بر این باید در عصر دیجیتال عملی و مؤثر باشد. استانداردهای بین

ای حقوق بشر، المللی و منطقه کنندگان بسیاری از استانداردهای بین . در واقع، تدوین30یابندهستند که در طول زمان تکامل می

 . 31اند ای خنثی از نظر فناوری تدوین کردهبینی کرده و مفاد مربوطه را به گونههای فناوری را پیش پیشرفت

ای، همگام با زمان  دهد تا با در نظر گرفتن تحولات سریع و مستمر محیط رسانههای مربوطه اجازه میاین امر به استاندارد

باقی بمانند. همین آگاهی باید در مقررات قانون اساسی و قانونی ملی منعکس شود. کشورهای عضو سازمان امنیت و همکاری 

ها، برای افزایش انتشار آزادتر ارتباطی، از جمله کابل و ماهواره  از هر فرصتی که ابزارهای مدرن"اند که  در اروپا متعهد شده 

 

 

 .۲۲، بند ۳۴کمیته حقوق بشر سازمان ملل، نظر کلی شماره   ۲۴

  

 ۲۷۶، سری الف شماره ۱۹۹۳نوامبر   ۲۴انجمن اطلاعاتی لنتیا و دیگران علیه اتریش،  ۲۵

 .۲۰۱۰سپتامبر  ۱۴،  ۱۳۷، بند ۰۹/ ۷۱۲۴و  ۷۰۷۲/۰۹،  ۳۰۰۷۹/۰۸،  ۰۸/ ۶۱۰۲،  ۲۶۶۸/۰۷های دینک علیه ترکیه، شماره  ۲۶

  

آوریل   CCPR/C/21/Rev.1/Add.5 ،۸ (، سند شماره ۲۷ها )ماده حقوق اقلیت  -  ۲۳کمیته حقوق بشر سازمان ملل، نظر تفسیری شماره   ۲۷

 .۲۰۰۴مارس  ۲۹های عضو میثاق،  ماهیت تعهدات حقوقی عمومی تحمیل شده بر دولت -   ۳۱؛ کمیته حقوق بشر، نظر تفسیری شماره  ۱۹۹۴

 

؛ اوزگور  ۹۱شماره   A ، مجموعه ۲۳، بند  ۱۹۸۵مارس    ۲۶؛ ایکس و وای علیه هلند، ۷، بند  ۳۴یته حقوق بشر سازمان ملل، نظر کلی شماره  کم  ۲۸

 .III-۲۰۰، دیوان اروپایی حقوق بشر ۴۳، بند  ۲۳۱۴۴/۹۳گوندوم علیه ترکیه، شماره 

 

 .کنوانسیون اروپایی حقوق بشر مراجعه کنید ۱۳به ماده  ۲۹

  

، کنوانسیون  ۳۹، بند  ۲۴۸۳۳/۹۴؛ متیوز در برابر بریتانیا ]شعبه بزرگ[، شماره  ۲۶شماره   A ، مجموعه۳۱، بند  ۱۹۷۸آوریل    ۲۵ایر در برابر بریتانیا،  ت ۳۰

 .I-۱۹۹۹اروپایی حقوق بشر 

  

 .ای یا اقلیتی مراجعه کنیدهای منطقه منشور اروپایی زبان  ۱بند  ۱۲به عنوان مثال، به ماده  ۳۱
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های ملی  ها و رویهها باید قوانین، سیاستبنابراین، دولت  "32دهند، استفاده کنند.تر اطلاعات از هر نوع ارائه میو گسترده

لی حقوق بشر، به ویژه حق آزادی بیان و  الملخود را تحت بازبینی قرار دهند تا اطمینان حاصل کنند که کاملاً با حقوق بین 

 .مراجعه کنید( ۳۵، صفحه ۶ها، مطابقت دارند )در این زمینه به راهنمای شماره حقوق افراد متعلق به اقلیت 

بیان است. رسانهآزادی رسانه آزادی  نتیجه حیاتی از حق  ابزار مهمی  ها یک  بیان  برای تحقق عملی حق آزادی  های آزاد 

رسانی به مردم، نظارت بر  کنند: اطلاعها در جامعه دموکراتیک ایفا میهای حیاتی است که رسانهبه دلیل نقشاین    .33هستند

ها نیز های دولت و سایر بازیگران قدرتمند، و فراهم کردن بسترهایی برای بحث عمومی. در عصر دیجیتال، این نقشفعالیت

 . 34شوند ای انجام میهای آنلاین و بازیگران غیررسانههای از رسانتوسط طیف گسترده -در درجات مختلف  -

ها وظیفه دارند این  هایی را در مورد مسائل مورد علاقه عمومی جامعه دریافت کنند و رسانهمردم حق دارند اطلاعات و ایده

ایده امور جاری، مسائل بهداشتی، مذهب، فرهنگ و    .35ها را منتقل کنند اطلاعات و  از  تاریخ همگی نمونهسیاست،  هایی 

رسانه خانوادگی.  امور  یا  افراد  کاملاً خصوصی  روابط  برخلاف  هستند،  مردم  عموم  مورد علاقه  که  هستند  ها  موضوعاتی 

کنند و در نتیجه افکار عمومی را شکل  منتشر می  -سازی  اغلب با توضیح و زمینه   -ها را به طور گسترده  اطلاعات و ایده

های ژورنالیستی و خبری، قادر  ها، به ویژه رسانهبندی و تحلیل مسائل، رسانهترتیب، با انتخاب، چارچوب دهند. به همینمی

ها شامل  به تأثیرگذاری بر افکار عمومی و دستور کارهای سیاسی هستند. ضروری است که این وظیفه انتشار اطلاعات و ایده

های ملی کافی نیست: زمانی که محتوا ن حال، هدف قرار دادن اقلیتهای ملی نیز باشد. با ایموضوعات مورد علاقه اقلیت

شود، احتمال بیشتری وجود دارد که  های خودشان، تولید میها، از جمله به زبانها در واقع توسط خود اقلیتبرای اقلیت

آن اطلاعاتی  نیازهای  اقلیتمحتوا  به  متعلق  افراد  مشارکت  بنابراین،  کند.  برآورده  را  و  هاها  اخبار  تولید چنین  در  ملی  ی 

 .های خودشان، باید تشویق شوداطلاعاتی، از جمله به زبان

بان عمومی را ایفا ها با تحقیق و افشای تخلفات و فساد مقامات دولتی، مسئولان و نیروهای قدرتمند جامعه، نقش دیدهرسانه

قرار میمی پاسخگویی  و  نظارت  تحت  را  آنها  ترتیب  بدین  و  گروه  .36نددهکنند  در جامعه شامل  قدرتمند  و نیروهای  ها 

ها گاهی به عنوان رکن چهارم ای و اینترنتی هستند. رسانههای رسانههای سیاسی، تجاری و مذهبی، همچنین واسطه چهره

)قوه   شوند، به رسمیت شناختن عملکردشان در ایجاد تعادل و توازن در برابر سه رکن نهادی قدرت دولتیقدرت شناخته می

 

 .مراجعه کنید  ۳۴، همچنین به بند ۳۵. بند  ۱۹۸۹ژانویه    ۱۵سند نهایی نشست وین )سومین نشست پیگیری کنفرانس هلسینکی(، وین،   ۳۲

  

 .به بعد  ۱۳، بندهای GC 34کمیته حقوق بشر سازمان ملل،   ۳۳

  

 .۴۴و  ۱۵، بندهای GC 34کمیته حقوق بشر سازمان ملل،   ۳۴

 

و کمیته حقوق بشر،    ۱۳، بند GC 34؛ کمیته حقوق بشر،  ۳۰شماره  A ، سری ۶۵، بند ۱۹۷۹آوریل    ۲۶(،  ۱نیا )شماره ساندی تایمز علیه بریتا ۳۵

 .، ماولونوف و سعدی علیه ازبکستان ۱۳۳۴/۲۰۰۴ارتباط شماره 

 

های احکام و  ، گزارش ۳۹، بند  ۱۹۹۶مارس    ۲۷؛ گودوین علیه بریتانیا،  ۹۰شماره   A ، مجموعه۵۸، بند  ۱۹۸۵مارس    ۲۵بارتولد علیه آلمان،   ۳۶

 .II-۱۹۹۶تصمیمات 
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 اقلیت ها 

 

 

ها باید به سوءاستفاده از قدرت سیاسی یا مجریه، قوه مقننه و قوه قضاییه(. هنگام انجام نقش نظارتی عمومی خود، رسانه

 .گذارد نیز توجه کنندهای ملی تأثیر میاقتصادی که به طور خاص بر منافع اقلیت 

افراد   .37شودها انجام می ها یا از طریق آنومی در آنکنند که بحث عمهایی را فراهم میها و کانالها همچنین انجمن رسانه

های  های مشترک دسترسی پیدا کنند و به طور مؤثر در بحثها و کانالهای ملی باید بتوانند به این انجمنمتعلق به اقلیت 

های ملی در جامعه  ت ها برای افزایش مشارکت و ادغام افراد متعلق به اقلیانجام شده در آنجا شرکت کنند. این نقش رسانه

گروهی  وگو و تفاهم بینتوانند به پیشبرد آگاهی، گفتها میبسیار مهم است. با فراهم کردن فضاهای گفتمانی مشترک، رسانه

تواند به پیشگیری و حل منازعات و همچنین به صلح، همبستگی  فرهنگی و کاهش عدم تحمل کمک کنند. همه اینها می و بین 

 . 38ک کنداجتماعی و ثبات کم

های ملی نیز به فضاهای شود، افراد متعلق به اقلیتهای اصلی ارائه میعلاوه بر فضاهای گفتمانی مشترکی که توسط رسانه

ها شوند و/یا به آنها اداره میهایی که توسط جوامع اقلیت توانند توسط رسانهگفتمانی جایگزین و مستقل نیاز دارند که می

فراهم  خدمت می در گسترهکنند،  ارزش چنین فضاهای گفتمانی جایگزینی  به  شوند.  متعلق  افراد  برای  که  است  نهفته  ای 

ای پذیرفته شده  های فرهنگی و زبانی خود را بیان، کشف و حفظ کنند. به طور گستردهکنند تا هویتهای ملی ایجاد میاقلیت

های . هدف رسانه39های خودشان، تأسیس و استفاده کنند های خود را، از جمله به زبان ها حق دارند رسانهاست که اقلیت

ها نباید به انزوا یا جدایی  دیده شود؛ این رسانه  متکثرتر انسجام و ادغام اجتماعی در جوامع  اقلیت باید در زمینه گسترده

های ملی برای ایجاد و استفاده از  همچنین حق اقلیت  .40ها در جامعه منجر شوند ها و دیدگاههای اقلیت از سایر گروهگروه

 . 41ها را کنترل کنندهای خود نباید به این معنی باشد که نهادهای اقلیت باید آن رسانهرسانه

 

ها باید تمام اقدامات مناسب را برای انجام تعهد مثبت خود مبنی بر ایجاد محیطی مساعد برای بحث عمومی لتدو .۲

های ملی، بتوانند به طور مؤثر شرکت کنند و نظرات، قوی و چندگانه که در آن همه، از جمله افراد متعلق به اقلیت

 .دهندهای خود را بدون ترس بیان کنند، انجام ها و هویتایده

ها تعهد گسترده و مثبتی دارند که محیطی مساعد یا توانمند برای بحث عمومی ایجاد کنند که در آن همه بتوانند بدون  دولت 

 

 .۲۰۰۹آوریل  ۱۴،  ۲۷، بند ۰۵/ ۳۷۳۷۴ها در برابر مجارستان، شماره انجمن حقوق آزادی  ۳۷

  

 .های ملی ( کنوانسیون چارچوبی برای حمایت از اقلیت ۹) ۴( و ۶)۱بندهای  ۳۸

 

های اسلو در  ای یا اقلیتی؛ توصیه های منطقه (، منشور اروپایی زبان۱) ۱۱ها؛ ماده  (، کنوانسیون چارچوبی برای حمایت از حقوق ملیت ۳)۹ماده   ۳۹

 .۸های پخش، دستورالعمل های رسانه ؛ دستورالعمل ۸های اسلو(، توصیه  های ملی )توصیه مورد حقوق زبانی اقلیت 

 

های  های لیوبلیانا در مورد ادغام جوامع متکثر )دستورالعمل ها؛ دستورالعمل (، کنوانسیون چارچوبی برای حمایت از حقوق ملیت ۴)۹( و  ۱)۶مواد   ۴۰

 .۷لیوبلیانا(، دستورالعمل  

 

 .۱۸برای توصیه تفسیری  های لوند(، یادداشت های ملی در زندگی عمومی )توصیه های لوند در مورد مشارکت مؤثر اقلیت توصیه  ۴۱
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. 42های خود را بیان کنند ترس، حتی اگر ممکن است دولت یا هر بخش از جمعیت را آزار دهند، شرکت کنند و نظرات و ایده

ایجاد شرایط لازم برای  "های قومی دارای تعهد مشابهی هستند: بی برای حمایت از ملیت های کنوانسیون چارچوایالت طرف 

های ملی در زندگی فرهنگی، اجتماعی و اقتصادی و در امور عمومی، به ویژه آنهایی که  مشارکت مؤثر افراد متعلق به اقلیت

  "43گذارد. بر آنها تأثیر می

های مخالف،  ها، از جمله دیدگاهای از صداها و دیدگاهند که در آن تنوع گستردهها باید بحث عمومی قوی را تقویت کندولت 

هایی شنیده و مورد بحث قرار گیرند. در حالی که بحث عمومی باید قوی باشد، نباید انحصاری باشد. بنابراین، فراگیری انجمن

 .  44ماعی، باید با اقدامات عدم تبعیض تضمین شود های اجتها و شبکه شود، از جمله رسانهها بحث عمومی انجام میکه در آن

های ملی، باید بتوانند ها باید ایجاد و حفظ کنند، همه، از جمله افراد متعلق به اقلیتای که دولتدر محیط توانمندسازانه

بیان کنند؛   نیز  به منظور توانمندسازدولت"هویت خود را  ایجاد شرایط مساعد  برای  اقداماتی را  باید  به ها  افراد متعلق  ی 

ها و آداب و رسوم خود انجام دهند، مگر در مواردی های خود و توسعه فرهنگ، زبان، دین، سنتها برای بیان ویژگیاقلیت

رویه بین که  استانداردهای  و  ملی  قوانین  با  مغایر  خاصی  باشد.های  باید  دولت   "45المللی  همچنین  گروه"ها  و  های افراد 

ها دسترسی داشته باشند، با توجه  های فرهنگی خود را ایجاد، تولید، منتشر، توزیع و به آنبیان"تشویق کنند تا را  "اجتماعی

زنان و همچنین گروه ویژه  نیازهای  و  به شرایط  اقلیت شایسته  به  متعلق  افراد  از جمله  اجتماعی مختلف،  و مردم  های  ها 

  "46بومی. 

 

ایت قانونی و عملی را برای تضمین ایمنی و امنیت همه کسانی که مایل به شرکت  های مؤثر حمها باید سیستمدولت .۳

بحث کننددر  ایجاد  هستند،  عمومی  علیه   .های  خشونت  و  تهدیدها  که  است  قوانینی  مؤثر  اجرای  مستلزم  امر  این 

های حفاظتی سیستم ،هاتفادهکند و پیگرد قانونی عاملان این سوءاسای را مجازات مینگاران و سایر فعالان رسانهروزنامه

 

 .۲۰۱۰سپتامبر  ۱۴،  ۱۳۷، بند ۰۹/ ۷۱۲۴و  ۷۰۷۲/۰۹،  ۳۰۰۷۹/۰۸،  ۰۸/ ۶۱۰۲،  ۲۶۶۸/۰۷های دینک علیه ترکیه، شماره  ۴۲

 

المللی حقوق اقتصادی، اجتماعی و  میثاق بین   ۱۵المللی حقوق مدنی و سیاسی؛ ماده  میثاق بین   ۲۵همچنین ببینید: ماده   .FCNM،  ۱۵ماده   ۴۳

های ملی یا قومی، مذهبی و زبانی؛ و به طور کلی،  لق به اقلیت اعلامیه سازمان ملل متحد در مورد حقوق اشخاص متع   ۲ماده    ۳و    ۲فرهنگی؛ بندهای  

 .های لوند توصیه 

 

 .FCNM، (۱)۹ماده  ۴۴

  

های ملی یا قومی، مذهبی و زبانی. مقدمه کنوانسیون چارچوبی  ، اعلامیه سازمان ملل متحد در مورد حقوق افراد متعلق به اقلیت ۴ماده    ۲بند   ۴۵

گرا و واقعاً دموکراتیک نه تنها باید به هویت قومی، فرهنگی، زبانی  یک جامعه کثرت "معتقد است که  (FCNM) های قومی ملیت برای حمایت از 

  "وسعه دهند و مذهبی هر فرد متعلق به یک اقلیت ملی احترام بگذارد، بلکه شرایط مناسبی را نیز برای آنها فراهم کند تا این هویت را بیان، حفظ و ت

،  93، بند  44158/98، شماره  [GC] وضوع توسط دیوان اروپایی حقوق بشر در حکم خود در پرونده گورزلیک و دیگران علیه لهستانو این م

ECHR 2004-I به رسمیت شناخته شد. 

 

 .های فرهنگی ()الف(، کنوانسیون یونسکو در مورد حفاظت و ترویج تنوع بیان 1)7ماده  46
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 اقلیت ها 

 

 

های ملی باشند و به نیازهای آنها، از جمله نیازهای مرتبط با  باید کاملاً قابل اجرا و در دسترس افراد متعلق به اقلیت

 .های حفاظتی تخصصی باشندتوانند در صورت نیاز شامل مکانیزمهایی میچنین سیستم .جنسیت، حساس باشند

ها باید ابتدا یک سیستم حفاظتی مؤثر برای همه  ایجاد محیطی مناسب برای بحث عمومی، دولت  در برای انجام تعهد خود  

کنند ایجاد  هستند،  عمومی  بحث  در  شرکت  به  مایل  که  سیستم47کسانی  چنین  نقش.  باید  حفاظتی  خاص های  های 

ر بگیرند و شامل تمام اقدامات احتیاطی را به طور کامل در نظای در جامعه دموکراتیک  نگاران و سایر فعالان رسانهروزنامه

ای که به بحث عمومی  ای و غیررسانهنگاران و سایر بازیگران رسانهلازم برای تضمین ایمنی و امنیت آنها باشند. روزنامه

 مفسران و دانشگاهیان مدنی، جامعه هایسازمان نویسان،وبلاگ شهروند،  نگارانروزنامه افشاگران، جمله از –کنند کمک می

و حتی به دلیل کار تحقیقی، نظرات   شکنجه  و  حملات  استفاده،  سوء  تهدید،  اذیت،  و  آزار  ارعاب،   به  اوقات  گاهی  –  فردی

ها به دلیل تعلق به یک اقلیت ملی یا به دلیل جنسیت، هویت جنسیتی، . گاهی اوقات آن48رسند های خود به قتل مییا گزارش

می قرار  هدف  خود  مذهبی  یا  فرهنگی  قومی،  هویت  جنسی،  که    .49گیرند گرایش  جنسیت  با  مرتبط  خاص  خطرات 

فعالان رسانهروزنامه از جمله  نگاران زن و سایر  با آن مواجه هستند،  اذیت"ای زن  و  تبعیض هآزار  و آمیز، زنای  ستیزانه 

 . 50، منبع نگرانی خاصی هستند"تحقیرآمیز؛ تهدیدها؛ ارعاب؛ آزار و اذیت و تجاوز و خشونت جنسی

نه تنها حق زن را برای زندگی آزاد از خشونت  "ای بر آزادی بیان دارند. آنها  شوند و تأثیر سردکنندهاین روندها باعث ترس می

می نقض  آنلاین  مشارکت  میو  تضعیف  نیز  را  خوب  حکمرانی  و  دموکراتیک  عملکرد  بلکه  کشورهای   "51کنند. کنند، 

و متعهد    "کنندنگاران را محکوم می تمام حملات و آزار و اذیت روزنامه"کننده در سازمان امنیت و همکاری اروپا  شرکت

شورای وزیران سازمان امنیت و    "52پاسخگو کنند. تلاش کنند مسئولان مستقیم این حملات و آزار و اذیت را  "اند که  شده

 

ترکیه،   ۴۷ علیه  بند  ۰۹/ ۷۱۲۴و    ۷۰۷۲/۰۹،  ۳۰۰۷۹/۰۸،  ۶۱۰۲/۰۸،  ۲۶۶۸/۰۷های  شماره دینک  (، کنوانسیون  ۲)۶؛ ماده  ۲۰۱۰سپتامبر    ۱۴،  ۱۳۷، 

 .۲۳، بند ۳۴های ملی؛ کمیته حقوق بشر، نظر کلی  چارچوبی برای حمایت از اقلیت 

 

نگاران  نگاری و ایمنی روزنامه ایت از روزنامه های عضو در مورد حمکمیته وزرای عضو به دولت  CM/Rec(2016)4 شورای اروپا، توصیه  ۴۸

 CM/Rec(2018)11 . همچنین ببینید: شورای اروپا، توصیه۲۳، بند  GC 34؛ کمیته حقوق بشر،  ۱، بند  ۲۰۱۶آوریل    ۱۳ای،  و سایر فعالان رسانه 

 .۲۰۱۸نوامبر  ۲۸مدنی در اروپا،    کمیته وزرای شورای اروپا به کشورهای عضو در مورد نیاز به تقویت حمایت و ارتقای فضای جامعه

  

 .۲همان، بند  ۴۹

  

نگاران و مسئله مصونیت  المللی یونسکو برای توسعه ارتباطات، برنامه عمل سازمان ملل در مورد ایمنی روزنامه همان. همچنین ببینید: برنامه بین  ۵۰

ها، بیانیه مطبوعاتی در مورد تهدید فزاینده ایمنی  در آزادی رسانه   ؛ دفتر نمایندگی سازمان امنیت و همکاری اروپا1.17، بند  2012از مجازات،  

 .2015فوریه  6، 02/2015نگاران زن در اینترنت، بیانیه مطبوعاتی روزنامه 

  

، سند  گزارش گزارشگر ویژه در مورد خشونت علیه زنان، علل و پیامدهای آن در مورد خشونت آنلاین علیه زنان و دختران از منظر حقوق بشر ۵۱

 .۲۹، بند ۲۰۱۸ژوئن  A/HRC/38/47  ،۱۴ شماره

  
دسامبر   ۶تا  ۵ها، بوداپست،  سند بوداپست: به سوی مشارکت واقعی در عصر جدید، تصمیمات بوداپست، اجلاس سران کشورها یا دولت  ۵۲

 .۳۷، هشتم. بعد انسانی، بند ۱۹۹۴
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اقدامات مؤثری برای پایان دادن به مصونیت از مجازات برای  "همکاری اروپا همچنین از کشورهای عضو خواسته است که  

ت و  طرفانه در مورد اعمال خشونتحقیقات سریع، مؤثر و بی"انجام دهند و بر اهمیت    "نگارانجرایم ارتکابی علیه روزنامه

 . 53و جبران خسارت مناسب برای قربانیان تأکید کرده است  "نگارانتهدید علیه روزنامه

روزنامهسیستم از  حفاظت  تضمین  برای  کافی  قوانین  شامل  باید  حفاظتی  مؤثر  مشارکتهای  سایر  و  در نگاران  کنندگان 

سیستمبحث و  عمومی  پیگرهای  و  خشونت  و  تهدیدات  مورد  در  تحقیق  برای  با هایی  مطابق  باشد،  مرتکبان  قانونی  د 

کمیته   CM/Rec(2016)4 های مفصل مندرج در رویه قضایی مربوطه دیوان اروپایی حقوق بشر و در توصیهدستورالعمل 

 . 54اینگاران و سایر فعالان رسانه نگاری و ایمنی روزنامهوزرای شورای اروپا به کشورهای عضو در مورد حفاظت از روزنامه 

توانند شامل اقدامات عملیاتی مانند ارائه حفاظت پلیس پس از تهدید به خشونت، تخلیه افراد حفاظتی مؤثر می  هایسیستم

های هشدار زودهنگام و پاسخ سریع، و اطمینان از دسترسی مؤثر به عدالت، از  های امن، ایجاد مکانیسمتهدید شده به خانه

های های حفاظتی باید نسبت به نیازهای افراد متعلق به اقلیتربرد این سیستم. کا55جمله خدمات پشتیبانی از قربانیان، باشند 

های امن باید با مشورت کامل با . اقداماتی مانند حفاظت پلیس و تخلیه به خانه56ملی، و به ویژه زنان اقلیت، حساس باشد 

 .افراد هدف اجرا شود

 

ای را تضعیف یا تهدید کنند، یا به دلیل تعلق ایر فعالان رسانهنگاران و س مقامات دولتی و/یا عمومی نباید روزنامه .۴

های ملی، نفرت یا تبعیض علیه آنها را تحریک کنند. همچنین نباید با  دهی درباره مسائل اقلیتبه اقلیت ملی یا گزارش

آنها را به   منیتنتیجه ا ای حمله کنند و درنگاران یا سایر فعالان رسانهاتهامات عمدی و دروغین به یکپارچگی روزنامه

نگاران و سایر فعالان  خطر بیندازند. علاوه بر این، آنها باید علناً و بدون ابهام تمام تهدیدات و خشونت علیه روزنامه

 .ای را، صرف نظر از منبع این تهدیدات و اعمال خشونت، محکوم کنندرسانه

 

های عمومی نباید ی همراه با آن، مقامات دولتی و سایر چهرههاها و وظایف رسمی و/یا عمومی و مسئولیتبه دلیل نقش

 . 57های ملی، تحریک کنندکس، از جمله افراد متعلق به اقلیت نفرت یا تبعیض را علیه هیچ 

 

میلان،    .MC.DEC/3/18 «نگاران. »تصمیم در مورد ایمنی روزنامه ۰۳/۱۸ماره شورای وزیران سازمان امنیت و همکاری در اروپا، تصمیم ش  ۵۳

 .۶بند  .۲۰۱۸دسامبر  ۷

  

نگاران و سایر  نگاری و ایمنی روزنامه کمیته وزرا به کشورهای عضو در مورد حمایت از روزنامه  CM/Rec(2016)4 شورای اروپا، توصیه ۵۴

 .۲۰۱۶آوریل  ۱۳ای،  فعالان رسانه 

  

نگاران و سایر  نگاری و ایمنی روزنامه کمیته وزرای کشورهای عضو در مورد حمایت از روزنامه  CM/Rec(2016)4 شورای اروپا، توصیه ۵۵

 .به بعد  ۸، بندهای  ۲۰۱۶آوریل  ۱۳ای،  فعالان رسانه 

 

 .۷(، توصیه های گراتسهای ملی )توصیه های گراتس در مورد دسترسی به عدالت و اقلیت با استناد به توصیه  ۵۶

 

 .۲۰۰۹ژوئیه   ۱۶،  ۱۵۶۱۵/۰۷المللی رفع تبعیض نژادی؛ فرت در برابر بلژیک، شماره  )ج(، کنوانسیون بین ۴ماده  ۵۷
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 اقلیت ها 

 

 

های نگاران فردی، سازمانهای عمومی باید در هر زمان از اتهامات عمدی و دروغین علیه روزنامهمقامات دولتی و/یا چهره

اتهامات نادرستی  ای خاص و رسانه رسانه اعتبار و شهرت آنها آسیب برسانند. چنین  به  کنند تا  به طور کلی خودداری  ها 

ها  نگاران و رسانهاعتمادی عمومی شود و به ایجاد فضایی از خصومت و پرخاشگری نسبت به روزنامهتواند منجر به بیمی

نگاران و سایر  علیه روزنامه  "آمیزگفتار نفرت"دیدها، خشونت و  قیدوشرط ته. محکومیت رسمی، صریح و بی58کمک کند 

رسانه چهرهفعالان  و  دولتی  مقامات  توسط  میای  عمومی  و  های  تهدیدها  چنین  که  کند  ارسال  را  قوی  پیام  این  تواند 

هستندخشونت قبول  غیرقابل  دموکراتیک  جوامع  در  روزنام59هایی  علیه  تهدیدات  و  به حملات  ویژه  توجه  زن  ه.  نگاران 

 . 60ضروری است

 

های کلیدی یک محیط ها باید تمام اقدامات نظارتی و سایر اقدامات مناسب را برای اطمینان از اینکه ویژگی دولت .۵

ها  شوند، انجام دهند. این ویژگیها و بحث عمومی در قانون، سیاست و عمل محافظت میمساعد برای آزادی بیان، رسانه

ها؛ رژیم های ملی و حقوق آنچارچوب قانونی و سیاستی برای برابری و عدم تبعیض؛ نظام حمایت از اقلیتشامل  

ها، از جمله در ای در حال تحول؛ و فرهنگ استقلال در بخش رسانهمؤثر آزادی اطلاعات؛ تکثرگرایی در محیط رسانه

 .شودها میجاری، اجتماعی و سایر رسانههای خدمات عمومی، تمورد نهادهای نظارتی ملی و عملکرد رسانه

های عمومی ها نیز موظف به حمایت از فعالیت بحث های عمومی، دولتکنندگان در بحث شرکت  امنیت  علاوه بر تضمین

هستند. این امر نیازمند یک چارچوب فراگیر برای برابری و عدم تبعیض است. این امر همچنین مستلزم ایجاد یک نظام مؤثر 

شود،  دولتی و سایر نهادهای عمومی نگهداری میاست تا اطلاعات رسمی که توسط دولت، نهادهای شبه  61اطلاعاتآزادی  

برای اطمینان از دسترسی مؤثر به اطلاعات رسمی در  .62های ملی، قابل دسترسی باشد های اقلیت برای همه، از جمله به زبان 

ای  ی آزادی اطلاعات خود را گسترش دهند تا شامل ارائه طیف گستردههاشوند که رژیمها تشویق میعصر دیجیتال، دولت 

 

  
میلان،   .MC.DEC/3/18) "نگارانتصمیم در مورد ایمنی روزنامه ".  ۱۸/ ۰۳شورای وزیران سازمان امنیت و همکاری در اروپا، تصمیم شماره   ۵۸

نگاری  کمیته وزرا به کشورهای عضو در مورد حفاظت از روزنامه  CM/Rec(2016)4 . شورای اروپا، توصیه۶و    ۴،  ۳، بندهای  (۲۰۱۸دسامبر    ۷

 .۱۵، بند ۲۰۱۶آوریل   ۱۳ای، نگاران و سایر فعالان رسانه و ایمنی روزنامه 

 

،  CERD/C/GC/35 ، سند شماره (GR 35) نژادپرستانه آمیزنفرت  سخنان با  مبارزه  – ۳۵کمیته رفع تبعیض نژادی، توصیه عمومی شماره  ۵۹

،  ۱۹۹۷اکتبر   ۳۰، "آمیزسخنان نفرت "کمیته وزرا به کشورهای عضو در مورد  R (97) 20 ؛ شورای اروپا، توصیه شماره۳۷، بند ۲۰۱۳سپتامبر  ۲۳

 .۱پیوست، اصل 

  

میلان،   .MC.DEC/3/18 «نگاران . »تصمیم در مورد ایمنی روزنامه ۰۳/۱۸ره  شورای وزیران سازمان امنیت و همکاری در اروپا، تصمیم شما ۶۰

 .۴، بند  ۲۰۱۸دسامبر  ۷

  

 .۱۹- ۱۸، بندهای ۳۴کمیته حقوق بشر سازمان ملل، نظر کلی شماره   ۶۱

 

 .های لیوبلیانا های لوند و دستورالعمل های اسلو، توصیه و توصیه  FCNM ،ECRML های مربوطه از مطابق با بخش  ۶۲
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های ملی شود. حفاظت از فعالیت مناظره عمومی همچنین مستلزم اقداماتی های اقلیتاز خدمات دولت الکترونیک به زبان 

ها است که به راحتی در های مختلف و تنوع واقعی در خروجی رسانهای در رسانهبرای اطمینان از تکثرگرایی مؤثر رسانه

 . 63های ملی آسان باشددسترس و یافتن و دسترسی برای همه افراد متعلق به اقلیت

ها کند، فرهنگ استقلال باید برای همه بازیگران مرتبط، از جمله افراد، رسانهها را تسهیل میدر محیطی که آزادی بیان و رسانه

بازیگران غیررسانه تنو سایر  نهادهای  و  مقررات رسانهای  منطقهظیم  )و/یا  که ای ملی  معناست  بدان  این  باشد.  ای( حاکم 

ها، برای مثال، باید از هرگونه دخالت سیاسی، تجاری، مذهبی یا سایر اشکال دخالت محافظت  کننده رسانهنهادهای تنظیم 

 . 64شوند 

های حقوق بشر و پشتیبانی شده توسط نهادهای  ارزشاین فرهنگ استقلال باید بر اساس حاکمیت قانون، هدایت شده توسط  

 .دموکراتیک مستقل بنا شود

های روشنی را برای اطمینان از تحقق مؤثر حق  شوند که سیاستاند، تشویق میها هنوز این کار را نکردهاگر دولت .۶

و مردان، تدوین، تصویب و اجرا   های ملی، زنانآزادی بیان در عصر دیجیتال برای همه، از جمله افراد متعلق به اقلیت

های  ای از ذینفعان، از جمله نمایندگان گروهکنند. فرایند توسعه چنین سیاستی باید شامل مشارکت مؤثر طیف گسترده

های  های اینترنتی، جامعه مدنی )از جمله گروهها، واسطههای ملی، رسانهکننده رسانهاقلیت ملی، مقامات مستقل تنظیم

 .ها باید مشارکت برابر زنان و مردان را در این فرآیندها تضمین کنندنشگاهیان باشد. دولتزنان( و دا

قواعد بین ها با  های خود را تحت بازبینی قرار دهند تا از انطباق آن ها و رویهرود که قوانین، سیاستها انتظار میاز دولت 

های مستمر در مورد حق آزادی بیان،  . به عنوان بخشی از این بررسی65و اروپایی حقوق بشر اطمینان حاصل کنندالمللی  

های قبلی ذکر شد، به  های کلیدی محیط توانمندسازی، مانند مواردی که در پاراگراف ها باید بررسی کنند که آیا ویژگیدولت 

ندهای فراگیر مشاوره یا همکاری های روشنی را در فرآیها باید سیاستشوند. علاوه بر این، دولتاندازه کافی محافظت می

 

مارس   ۷ها، ای و شفافیت مالکیت رسانه کمیته وزرای کشورهای عضو در مورد تکثرگرایی رسانه CM/Rec(2018)1 شورای اروپا، توصیه  ۶۳

اصلاحات  بیس، کنوانسیون اروپایی تلویزیون فرامرزی )با  ۱۰؛ ماده  ۵۰، صفحه  ۱۹. همچنین ببینید: دستورالعمل  ۲.۶ها، بند  ، پیوست/دستورالعمل ۲۰۱۸

 .۴۱، بند ۳۵، توصیه عمومی CERD (، منشور حقوق اساسی اروپا؛ ۲)۱۱بعدی(؛ ماده 

  

ها،  ای و شفافیت مالکیت رسانهکمیته وزرای شورای اروپا به کشورهای عضو در مورد تکثر رسانه  CM/Rec(2018)1 شورای اروپا، توصیه  ۶۴

پیوست/دستورالعمل ۲۰۱۸مارس    ۷ بندهای  ،  توصیه ۱.۶و    ۱.۵ها،  اروپا، کمیته وزرا،  استقلال و وظایف   Rec(2000)23 ؛ شورای  مورد  در 

پارلمان   EU/۱۳/ ۲۰۱۰، دستورالعمل  ۳۰؛ ماده  ۶های پخش، دستورالعمل  های رسانه ؛ دستورالعمل ۲۰۰۰دسامبر    ۲۰نهادهای نظارتی بخش پخش،  

نی، نظارتی یا اداری در کشورهای عضو در خصوص ارائه خدمات  در مورد هماهنگی برخی مقررات قانو  ۲۰۱۰مارس    ۱۰اروپا و شورای مورخ  

پارلمان   2018/1808 (EU) ای دیداری و شنیداری(، اصلاح شده توسط دستورالعمل ای دیداری و شنیداری )دستورالعمل خدمات رسانه رسانه

 .۲۰۱۸نوامبر  ۱۴اروپا و شورای مورخ 

 

المللی و اروپایی )معاهداتی( ضمنی است و به طور خاص در موارد زیر ذکر شده  بین عد طبق قواها دهی کلی دولت این امر در الزامات گزارش  ۶۵

نگاران و  نگاری و ایمنی روزنامه کمیته وزرای به کشورهای عضو در مورد حمایت از روزنامه  CM/Rec(2016)4 است: شورای اروپا، توصیه

تصمیم  "،  ۰۳/۱۸چنین ببینید: شورای وزیران سازمان امنیت و همکاری در اروپا، تصمیم شماره  هم .(ii)۷، بند  ۲۰۱۶آوریل    ۱۳ای،  سایر فعالان رسانه 

   ۲.۶۶، بند   ۲۰۱۸دسامبر   ۷میلان،   .MC.DEC/3/18  "نگاراندر مورد ایمنی روزنامه 
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 اقلیت ها 

 

 

، تدوین کنند تا چارچوبی منسجم و جامع ارائه دهند 66های اقلیت ملیای از ذینفعان، از جمله نمایندگان گروهبا طیف گسترده

که  و مجموعه است  کرده  اعلام  اروپا  کمیته وزرای شورای  کنند.  باید محقق شوند، مشخص  که  را  اهداف  از  ]همه[  "ای 

کنند، باید چارچوب سیاستی را دریافت کنند که  ای فعالیت میکه در اکوسیستم رسانه  -چه جدید و چه سنتی    -  بازیگران

های آنها را مطابق با استانداردهای شورای ای روشن از وظایف و مسئولیتسطح مناسبی از حفاظت را تضمین کند و نشانه

های ملی یا ادغام های مرتبط دولت، به عنوان مثال، در مورد اقلیتستچنین سیاستی باید با سایر سیا  "67اروپا ارائه دهد.

 .اجتماعی همسو باشد

 

 

 

.II ای محیط رسانه 

 

های  توانند از فرصتهای ملی میای از اقدامات را برای اطمینان از اینکه افراد متعلق به اقلیتها باید مجموعهدولت .۷

ای  های مختلف، بدون در نظر گرفتن مرزها، در محیط رسانهانتقال اطلاعات و ایدهسابقه برای جستجو، دریافت و  بی

ها  ها تعهدات موجود دولتکنونی بهره کامل ببرند، توسعه داده و به کار گیرند. با این حال، فراوانی اطلاعات و رسانه

 :دهدرا در قبال موارد زیر کاهش نمی

 های بیان و منابع اطلاعاتی؛ وهای ملی به این فرصتبه اقلیت  اطمینان از دسترسی مؤثر افراد متعلق –

های خودشان، و انتشار این محتوا در های ملی، از جمله به زبانحمایت و/یا تسهیل تولید محتوا توسط و برای اقلیت –

 .هاطیف وسیعی از پلتفرم

نهادی را به طور قابل توجهی کاهش داده و منجر  هایهای دیجیتال توسط جامعه، وابستگی به رسانه پذیرش فزاینده فناوری

های عمومی  ای در پویایی بحثای و/یا فردی شده است. این امر منجر به تغییرات عمدههای غیرمتمرکز، شبکهبه رشد رسانه

های عمومی با امکانات جدید برای کنترل شرایط دسترسی به  های جدید برای مشارکت فردی در بحث شده است. فرصت

شود. استانداردهای  ها، خنثی می شود، و همچنین محتوای واقعی آن بحث ها انجام میهای عمومی در آن هایی که بحث انجمن

ها از حق آزادی هایی در مورد چگونگی ادامه حمایت دولتالمللی و اروپایی مختلفی در تلاش هستند تا راهنماییسیاسی بین

 

(، اعلامیه سازمان ملل متحد در مورد  ۱)۵؛ ماده  ۱۲دستورالعمل  های لیوبلیانا،  ؛ دستورالعمل ۵های پخش، دستورالعمل  های رسانه دستورالعمل .  66

 .های ملی یا قومی، مذهبی و زبانیحقوق افراد متعلق به اقلیت 

  

 .۲۰۱۱سپتامبر    ۲۱کمیته وزرای کشورهای عضو در مورد مفهوم جدید رسانه،   CM/Rec(2011)7 شورای اروپا، توصیه ۶۷
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 .ای در حال تحول ارائه دهندستم رسانهدر اکوسی 69هاو آزادی رسانه 68بیان 

های مشارکتی فناوری وب باعث شده است که افراد به راحتی محتوای دیجیتال خود را ایجاد کرده و به سرعت  توسعه ویژگی

سازی شده  ای برای ارتباطات جمعی شخصیسابقههای گسترده و بیدر سراسر جهان منتشر کنند. این امر منجر به فرصت

ترین ابزارهایی تبدیل  اکنون به یکی از اصلی"ت. همانطور که دادگاه حقوق بشر اروپا مشاهده کرده است، اینترنت  شده اس

کنند، زیرا ابزارهای ضروری برای مشارکت در شده است که افراد از طریق آن حق آزادی بیان و اطلاعات خود را اعمال می

و  ها و بحث فعالیت به مسائل سیاسی  فراهم میهای مربوط  را  این تحولات همچنین    "70کند. مسائل مورد علاقه عمومی 

آنلاین، از جمله محتوای تولید شده در کشورهای دیگر،    متکثرهایی را برای دسترسی به انبوهی از محتوای بسیار  فرصت

 .فراهم کرده است

این حال، چنین فرصت دولتبا  تعهدات موجود  به هیچ وجه  برای حمایتهایی  را  محتوای پخش و سایر   ها  یا تسهیل 

  ۲۵دهد )برای اطلاعات بیشتر به دستورالعمل های ملی، کاهش نمیهای اقلیت های تولید شده داخلی، از جمله به زبانرسانه

 (.  71مراجعه کنید ۵۷در صفحه 

 

های  جمله برای اقلیتها باید اطمینان حاصل کنند که تعهدات خدمات همگانی حاکم بر بخش ارتباطات، از  دولت .۸

یا آنهایی که به هر نحو دیگری به حاشیه رانده  ملی و سایر جوامع ساکن در مناطق روستایی و منزوی جغرافیایی، 

شوند. این تعهدات شامل ارائه خدمات ارتباطات الکترونیکی با کیفیت مشخص  اند، در عمل به طور کامل اجرا میشده

اتصال پایدار و قابل اعتماد به شبکه ارتباطات عمومی از طریق تلفن )همراه( و   و قیمت مقرون به صرفه، و همچنین

 .اینترنت است

تواند مانعی برای ها و خدمات ارتباطات الکترونیکی همراه شود، میانزوای جغرافیایی، زمانی که با دسترسی ناکافی به شبکه

ها و خدمات ارتباطات باشد. تضمین دسترسی مؤثر به شبکه  های ملی،مشارکت مؤثر در زندگی عمومی، از جمله برای اقلیت

الکترونیکی برای ساکنان مناطق دورافتاده ممکن است برای ارائه دهندگان خصوصی از نظر تجاری جذابیت کمتری نسبت  

از اینکه تعهدات  ها باید از ابزارهای مناسب برای اطمینان  به ارائه دسترسی در مناطق پرجمعیت داشته باشد. بنابراین، دولت

 

و اعلامیه مشترک آنها در مورد آزادی    ۲۰۱۰فوریه    ۳های تخصصی: ده چالش کلیدی برای آزادی بیان در دهه آینده، مأموریت اعلامیه مشترک  ۶۸

 .۲۰۱۱ژوئن  ۱بیان و اینترنت، 

 

 .۲۰۱۱سپتامبر    ۲۱کمیته وزرای کشورهای عضو در مورد مفهوم جدید رسانه،   CM/Rec(2011)7 شورای اروپا، توصیه ۶۹

  

 .۲۰۱۲، دیوان اروپایی حقوق بشر ۵۴، بند ۳۱۱۱/۱۰لدیریم علیه ترکیه، شماره پرونده احمد یی ۷۰

  

های  های رسانه ای یا اقلیتی؛ دستورالعمل های منطقه، منشور اروپایی زبان ۱۱های ملی؛ ماده  ، کنوانسیون چارچوبی برای حمایت از اقلیت۹ماده  ۷۱

های لیوبلیانا،  و دستورالعمل   ۱۴برای توصیه  تفسیری  های بولزانو/بوزن، یادداشت  ؛ توصیه ۱۱صیه  های اسلو، تو(؛ توصیه ۲)۱۳پخش، دستورالعمل  

 .۴۹دستورالعمل 
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 اقلیت ها 

 

 

همانطور که   .72شود، استفاده کنند ها و خدمات ارتباطات الکترونیکی رعایت میدهندگان شبکهخدمات همگانی توسط ارائه

کند، اهمیت مسائل دسترسی و  اینترنت در عصر دیجیتال برای جستجو، دریافت و انتقال اطلاعات اهمیت بیشتری پیدا می

 .یابدمیاتصال نیز افزایش 

 

ای از توانند مجموعهمی  -در هر سن و جنسیتی و از هر قشر جامعه    -ها باید اطمینان حاصل کنند که همه  دولت .۹

ای، از جمله ها امکان دسترسی، درک، تحلیل انتقادی، ارزیابی، استفاده و ایجاد محتوای رسانهها را که به آنمهارت

ها باید اقدامات مؤثری  دهد، توسعه دهند. برای دستیابی به این هدف، دولتمی و محتوای دیجیتال را برخطهای رسانه

 .های ملی، انجام دهندهای اقلیتای و اطلاعاتی، از جمله به زبانرا برای ارتقای سواد رسانه

های ملی نیز  تهای مختلف بر افراد متعلق به اقلیتواند به روشهای دیجیتالی متعددی در جامعه وجود دارد که میشکاف 

های شناختی یا جسمی ناشی شوند. افراد توانند مربوط به جنسیت و/یا سن باشند یا از ناتوانیها میتأثیر بگذارد. این شکاف 

دانش فنی، مشکلات اتصال و سایر موانع فقدان    های ملی همیشه به دلیل موانع زبانی، کمبود امکانات و منابع،متعلق به اقلیت

ها و منابع بیانی  برداری کامل از این فرصتو غیره، قادر به بهره  دسترسی به تجهیزات و مسدودسازی جغرافیاییفناوری، عدم  

 مراجعه کنید(.  ۵۷در صفحه   ۲۵)برای اطلاعات بیشتر به راهنمای  .و اطلاعاتی نیستند

های دیجیتالی متعدد در  ای کاهش شکاف ها باید اقدامات نظارتی، سیاستی، مالی و سایر اقدامات مناسب و مؤثر را بردولت 

ممکن است با    - های خاص  و افراد درون گروه  - های خاص  ها باید به یاد داشته باشند که گروهجامعه انجام دهند. دولت 

ها باید اطمینان حاصل کنند که ها یا موانعی روبرو شوند. دولت های جدید با نابرابریهای مختلفی در پذیرش فناوریراه

ها، از جمله نابرابری جنسیتی، مبتنی بر تحقیق و/یا  ها در دسترسی به فناوری ها و اقدامات برای از بین بردن نابرابریاستسی

 .شده استفاده کنندهای دقیق و در صورت لزوم تفکیک شواهد باشند و از داده

ای و اطلاعاتی مورد نیاز است:  اد رسانههای سوهای ارتباطی جدید، طیف وسیعی از مهارتبرای استفاده مؤثر از فناوری

ها  ای توانمند کند و مشارکت آنافراد را در محیط چندرسانه تواندها میکسب این مهارت  .73شناختی، فنی، مدنی و اجتماعی

ها در زمینه افزایش شیوع اطلاعات نادرست  های عمومی و امور عمومی به طور کلی تسهیل بخشد. این مهارترا در بحث 

م برای ارتقای سواد کنند. هرگونه اقداکننده در محیط دیجیتال و به ویژه در چرخه درگیری، اهمیت بیشتری پیدا میو گمراه

ای و اطلاعاتی باید با در نظر گرفتن موانع خاص مرتبط با جنسیت، سن یا سایر موانع مشابه انجام شود تا در عمل  رسانه

 . 74مؤثر باشد 

 

در مورد خدمات همگانی و حقوق کاربران در    2002مارس  7پارلمان اروپا و شورای مورخ  EC/2002/22به عنوان مثال، به دستورالعمل  ۷۲

)دستورالعمل   EC/2009/136باطات الکترونیکی )دستورالعمل خدمات همگانی(، اصلاح شده توسط دستورالعمل  ها و خدمات ارتارتباط با شبکه 

 .حقوق شهروندان( مراجعه کنید

 

ای و شفافیت مالکیت  کمیته وزرای شورای اروپا به کشورهای عضو در مورد تکثرگرایی رسانه CM/Rec(2018)1 شورای اروپا، توصیه ۷۳

 .۱۰، مقدمه، بند ۲۰۱۸س مار ۷ها،  رسانه

  

کمیته وزرای کشورهای عضو در مورد   CM/Rec(2018)7 در پیوست مراجعه کنید: شورای اروپا، توصیه   "سواد دیجیتال"همچنین به بخش   ۷۴

 .۲۰۱۸ژوئیه  ۴های احترام، حفاظت و تحقق حقوق کودک در محیط دیجیتال،  دستورالعمل 
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  توانند اقداماتای و اطلاعاتی ایفا کنند و میهای سواد رسانهتوانند نقش بسیار مهمی در ارتقای توسعه مهارتها میدولت 

انجام دهند  اقداماتی می75مختلفی را در این راستا  ای و  تواند شامل توسعه و اجرای یک سیاست ملی سواد رسانه . چنین 

تقویت شبکه  یا  ایجاد  اقلیتتسهیل  از جمله  مرتبط،  ذینفعان  آنها میهای موجود  باشد.  از های ملی،  توانند شامل حمایت 

به ویژهابتکارات رسانه باشند،  توانند های اجتماعی. آنها همچنین میهای خدمات عمومی و رسانهتوسط رسانه  ای مرتبط 

های شامل حمایت از ابتکارات آموزشی و تربیتی از دوران کودکی به بعد، در مؤسسات آموزشی و به عنوان بخشی از برنامه

های ملی، به شرکت در این ابتکارات و  هایی برای تشویق عموم مردم، از جمله اقلیت العمر، و همچنین کمپین یادگیری مادام 

 .ها باشندبرنامه

 

های اینترنتی مستقر در حوزه ها باید اقدامات لازم و مؤثر را برای تشویق یا، در صورت لزوم، الزام واسطهدولت .۱۰

حقوق   قضایی خود به اعمال بررسی دقیق حقوق بشر در سراسر عملیاتشان و در نظر گرفتن هرگونه پیامد خاص برای 

 - تمام این اقدامات   .های ملی در این راستا، از جمله حذف تمام اشکال خشونت آنلاین علیه زنان، اتخاذ کننداقلیت

های خودتنظیمی و/یا تنظیم مشترک های اینترنتی، که ممکن است شامل مکانیزمها و چه توسط واسطه چه توسط دولت

المللی و اروپایی بشر، از جمله حقوق عدم تبعیض،  ل تکامل حقوق بینباید کاملاً مطابق با تفسیرهای در حا  -باشد  

 .ها، و با در نظر گرفتن تحولات مربوطه فناوری و مقرراتی باشدحریم خصوصی و حفاظت از داده

های مختلف به بحث عمومی ای بوده است که به روشهای جدید و بازیگران غیررسانهعصر دیجیتال شاهد ظهور رسانه

، به دلیل عملکردهای    77های اجتماعیو اپراتورهای شبکه   76کنند. بسیاری از این بازیگران، مانند موتورهای جستجو یکمک م

های  توانند به عنوان واسطه دهند، میهای دیجیتال و آنلاین و سایر انواع محتوا انجام میبانی که در قبال محتوای رسانه دروازه

بندی، حذف از فهرست و غیره های انتخاب، تبلیغ، رتبههای اینترنتی با استفاده از تکنیک اسطهاینترنتی در نظر گرفته شوند. و

شدن، یافتن و دسترسی به محتوا را دارند. بنابراین، برند، توانایی تأثیرگذاری و/یا کنترل در دسترس بودن، دیدهکه به کار می

ای بر رابطه بین افراد و تنوع محتوای آنلاین دارد. در عمل، این امر منجر  کنندهها به عنوان نگهبان دروازه تأثیر تعییننقش آن

 

  

ها،  ای و شفافیت مالکیت رسانه کمیته وزرای شورای اروپا به کشورهای عضو در مورد تکثرگرایی رسانه  CM/Rec(2018)1 توصیه شماره ۷۵

  شورای  و  پارلمان  اروپا  اتحادیه /۲۰۱۰/۱۳  دستورالعمل الف،   ۳۳ ماده : آموزش« و ای رسانه  »سواد   –  ۵ها، بخش . ضمیمه/دستورالعمل ۲۰۱۸مارس   ۷

ای  در مورد هماهنگی برخی مقررات قانونی، نظارتی یا اداری در کشورهای عضو در خصوص ارائه خدمات رسانه   ۲۰۱۰  مارس  ۱۰  مورخ  اروپا

پارلمان و شورای اروپا مورخ    ۲۰۱۸/۱۸۰۸ای دیداری و شنیداری( که با دستورالعمل )اتحادیه اروپا(  دیداری و شنیداری )دستورالعمل خدمات رسانه 

 .است  اصلاح شده   ۲۰۱۸نوامبر  ۱۴

  

کمیته وزرای شورای اروپا به کشورهای عضو در مورد حفاظت از حقوق بشر در رابطه با موتورهای   CM/Rec(2012)3 شورای اروپا، توصیه  ۷۶

 .۲۰۱۲آوریل  ۴جستجو، 

  

اروپا، توصیه ۷۷ با   CM/Rec(2012)4 شورای  از حقوق بشر در رابطه  های  خدمات شبکه کمیته وزرای کشورهای عضو در مورد حمایت 

 ۲۰۱۳های اجتماعی،  های رسانه ها سازمان امنیت و همکاری اروپا، دستورالعمل ؛ دفتر نماینده آزادی رسانه۲۰۱۲آوریل  ۴اجتماعی، 
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 اقلیت ها 

 

 

های مهم جدید برای بحث عمومی توسط بازیگران قدرتمند خصوصی شده است. اگر انکار دسترسی به به کنترل انجمن

انجمن  به  چنین  یا می"هایی منجر  بیان  اعمال مؤثر آزادی  از هرگونه  بین رفته  توان گفت که جوجلوگیری  از  این حق  هر 

 . 78تواند تعهد مثبتی را برای یک دولت در تنظیم حقوق مالکیت برای تضمین دسترسی ایجاد کند شود، این می "است

وکار و حقوق بشر استفاده کنند  های خودتنظیمی و/یا تنظیم مشترک باید از اصول راهنمای سازمان ملل در مورد کسبرژیم

 اصول راگی")که به عنوان  "حمایت، احترام و جبران"تضمین نمایند: اجرای چارچوب سازمان ملل ها را و اجرای مؤثر آن

Ruggie Principles  "  ها در قبال احترام به حقوق بشر از اهمیت مرکزی  ، که در آن مسئولیت شرکت79شود(نیز شناخته می

شناسایی،  "که هدف آن  را رعایت کنند    دقیق حقوق بشر  می خواهد بطور  هاشرکت  اصول راهنما ازاین  برخوردار است.  

 . 80است  "پیشگیری، کاهش و پاسخگویی در مورد چگونگی رسیدگی به تأثیرات خود بر حقوق بشر

المللی حقوق بشر استخراج کنند های خود از اسناد کلیدی بین ها معیارهایی برای فعالیت این امر مستلزم آن است که شرکت

های حقوق بشر  های تأثیر، ادغام سیاستها، ارزیابیو فرآیند بررسی دقیقی را توسعه دهند که شامل موارد زیر باشد: سیاست

زارشگر ویژه سازمان ملل در مورد خشونت علیه زنان خواستار گسترش اصول راگی  در سراسر شرکت و پیگیری عملکرد. گ 

می ممنوع  را  آنلاین  جنسیت  بر  مبتنی  که خشونت  شد  ابزارهایی  صریح  گنجاندن  پیچیدگی 81کنندبرای  و  دامنه  اندازه،   .

نه باشد. کمیته وزرای شورای اروپا  تواند ملاحظات مرتبطی در این زمیهای اینترنتی میهای انجام شده توسط واسطهفعالیت

در    ۸۲. 82های منظم بررسی دقیق حقوق بشر تعیین کرده استهای اینترنتی در انجام ارزیابی مسئولیت خاصی را برای واسطه 

  های اینترنتی باید هرگونه پیامد خاص، از جمله پیامدهای جنسیتی، برای حقوق افراد متعلق هایی، واسطه انجام چنین ارزیابی

های بررسی دقیق باید به  ها را در نظر بگیرند. ارزیابیهای ملی به آزادی بیان، حریم خصوصی و حفاظت از داده به اقلیت 

ها از های اینترنتی کمک کند تا اقدامات مناسب و هدفمندی را برای حل هرگونه مشکل یا کمبود در استفاده اقلیت واسطه 

ها از خدمات خود را برای جستجو، دریافت و انتقال اطلاعات  حوه استفاده اقلیتخدمات خود انجام دهند و به طور کلی ن

 .های خودشان، بهبود بخشندها، از جمله به زبان و ایده

داده  به  مربوط  تحولات  مانند  فناوری،  مستمر  تصمیمتحولات  مصنوعی،  هوش  اشیا،  اینترنت  بزرگ،  خودکار، های  گیری 

ای نحوه ارتباط افراد ها، به طور فزایندهشده مبتنی بر الگوریتمسازیگر شخصیهای توصیه سیستمکننده یا  بینی های پیش تحلیل

 
 -.VI ۲۰۰۳، دیوان اروپایی حقوق بشر ۴۷، بند ۴۴۳۰۶/۹۸. اپلبی و دیگران علیه بریتانیا، شماره 78

سا ۷۹ بشر  حقوق  شورای  تأیید  قطعنامه  مورد  در  ملل  در    ۱۷/۴زمان  توصیه۲۰۱۱ژوئن    ۱۶خود  اروپا،  شورای  ببینید:  همچنین   . 

CM/Rec(2016)3  ،۲۰۱۶مارس  ۲کمیته وزرای شورای اروپا به کشورهای عضو در مورد حقوق بشر و تجارت. 

 

کشورهای عضو در مورد حقوق بشر و تجارت،  کمیته وزرای شورای اروپا به  CM/Rec(2016)3 )ب(؛ همچنین به توصیه شماره۱۵اصل  ۸۰

 .مراجعه کنید ۲۰، بند ۲۰۱۶مارس   ۲

  

گزارش گزارشگر ویژه در مورد خشونت علیه زنان، علل و پیامدهای آن در مورد خشونت آنلاین علیه زنان و دختران از منظر حقوق بشر، سند   ۸۱

 .۲۰۱۸ژوئن  A/HRC/38/47  ،۱۴ شماره

 

اروپا، توصیه  ۸۲ اینترنتی،  های واسطه ها و مسئولیت کمیته وزرای کشورهای عضو در مورد نقش  CM/Rec(2018)2 شورای  مارس    ۷های 

 .۲.۱.۴، بند  ۲۰۱۸
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بین ها در محیط دیجیتال را شکل میو گروه استانداردهای  ابزارهای زندهدهند.  اروپایی حقوق بشر  ای هستند و المللی و 

ای داشته باشد، به ویژه در مورد تواند پیامدهای گستردهکه می  تفسیرهای معاصر از این استانداردها باید از تحولات فناوری

 .ها، آگاه باشند و تلاش کنند با این تحولات همگام شوندحقوق عدم تبعیض، حریم خصوصی و حفاظت از داده 

که ممکن  ها موظفند عدم تبعیض را در عمل به طور مؤثر رعایت کنند،  و اروپایی حقوق بشر، دولتقواعد بین المللی  طبق  

بین   از جمله  ثالث،  اشخاص  بین  روابط  در  تبعیض  فردی عدم  نقض حق  از  برای جلوگیری  اقداماتی  اتخاذ  شامل  است 

طرفی  تواند از طریق حفظ اصل بیهای اینترنتی و کاربران خدمات آنها، باشد. یک راه برای دستیابی به این هدف میواسطه 

های خود به طور  های در حال عبور از شبکهدهندگان خدمات اینترنتی با تمام داده  شبکه باشد، که به این معنی است که ارائه

طرفی شبکه، سایت، برنامه یا سرویس. هدف از قوانین بی کنند، بدون تبعیض از نظر نوع کاربر، محتوا، وبمساوی رفتار می

تواند در حق دریافت و انتقال اطلاعات آنلاین  دهندگان خدمات اینترنتی است که میآمیز ارائهجلوگیری از اقدامات تبعیض 

 . 83آمیز اختلال ایجاد کندبه صورت غیرتبعیض 

ها بر اهمیت اصولی مانند قانونی بودن، انصاف و شفافیت روندهای نظارتی فعلی در مورد حریم خصوصی و حفاظت از داده 

سازی ها؛ محدودیت ذخیرهسازی داده ف؛ حداقلها؛ رضایت آگاهانه؛ محدودیت هدهای شخصی؛ حاکمیت دادهپردازش داده 

گنجاندن این اصول در مقررات   ۸۴.  84کنندفرض تأکید میها از طریق طراحی و پیشو حریم خصوصی؛ و حفاظت از داده

اهداف ها تنها برای  های آنهای شخصی خود داشته باشند و داده به دنبال اطمینان از این است که افراد کنترل بیشتری بر داده 

های شخصی فقط در حدی که برای اهداف ذکر  اند. دادهها رضایت آگاهانه و صریح دادهخاصی پردازش شوند که برای آن

ها فقط برای مدت زمانی که برای آن اهداف ضروری است، قابل ذخیره شده ضروری است، قابل پردازش هستند و داده 

ای طراحی شوند که کنند باید از ابتدا به گونههای شخصی را پردازش میاده ها و خدماتی که دهستند. علاوه بر این، فناوری 

 .حریم خصوصی را رعایت کنند

های ملی اهمیت دارند، زیرا به جلوگیری از این اصول و اقدامات حفاظتی نظارتی مربوطه به ویژه برای افراد متعلق به اقلیت 

از دادهجمع استفاده  به روشهای شخصی آنآوری، پردازش و  انواع شخصیها  به  که منجر  یا سازی، پروفایلهایی  سازی 

 .کندآمیز باشد، کمک میتواند تبعیضشود که میکننده میبینیتجزیه و تحلیل پیش 

 

 

 .های ملی ارائه دهندهای اقلیتهای اینترنتی باید مجاز باشند و تشویق شوند که خدمات خود را به زبانواسطه .۱۱

برنامه که  شوند  تشویق  باید  همچنین  بودن، آنها  دسترس  در  افزایش  برای  را  مشخصی  اقدامات  و  استراتژیک  های 

 

که تدابیر مربوط به دسترسی باز به   ۲۰۱۵نوامبر  ۲۵پارلمان اروپا و شورای مورخ  ۲۰۱۵/۲۱۲۰به عنوان مثال، به مقررات )اتحادیه اروپا( شماره  ۸۳

ها و خدمات ارتباطات  در مورد خدمات همگانی و حقوق کاربران مربوط به شبکه  EC/۲۰۰۲/۲۲کند و اصلاحیه دستورالعمل  را تعیین می اینترنت  

 .های ارتباطات سیار عمومی در داخل اتحادیه را در نظر بگیرید در مورد رومینگ در شبکه  ۲۰۱۲/ ۵۳۱الکترونیکی و مقررات )اتحادیه اروپا( شماره 

  

در مورد حفاظت از اشخاص حقیقی در رابطه   ۲۰۱۶آوریل    ۲۷پارلمان و شورای اروپا مورخ   2016/679 (EU) ه عنوان مثال، به مقرراتب ۸۴

 .ها( مراجعه کنید)مقررات عمومی حفاظت از داده EC/۹۵/۴۶ها، و لغو دستورالعمل های شخصی و جابجایی آزادانه این دادهبا پردازش داده 
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ها، به صورت  های اقلیتهای ملی، از جمله به زباندسترسی، برجستگی و قابلیت یافتن محتوای تولید شده توسط اقلیت

کنند، باید گر مبتنی بر الگوریتم استفاده میی جستجو یا توصیههاهایی که از سیستمواسطه .آنلاین، طراحی و اجرا کنند

آنها   .ها بر محتوای اقلیت ارائه دهندها و تأثیر آنتشویق شوند که شفافیت بیشتری در مورد نحوه عملکرد این سیستم

کنند، از جمله ه میها و ترجیحات شخصی که استفادای از خودمختاری فردی را بر دادههمچنین باید سطوح بهبود یافته

های ملی شوند، فراهم  توانند منجر به شناسایی )یا عدم شناسایی( آنها به عنوان افرادی متعلق به اقلیتمواردی که می

 .کنند

های اقلیت را شناسایی کرده و اقدامات مناسبی را، به عنوان  های اینترنتی باید در تلاش باشند تا نیازهای خاص گروهواسطه 

از   برنامهمثال  اجرای  و  زبانطریق توسعه  به  ارائه خدمات خود  برای  استراتژیک،  اقلیت های  در های  افزایش  و  های ملی 

ها، به صورت آنلاین انجام های اقلیت ها، از جمله به زباندسترس بودن، دسترسی، برجستگی و قابلیت یافتن محتوای اقلیت 

برداری قرار گیرد، از جمله با افزایش شفافیت  نه باید به طور کامل مورد بهرههای الگوریتمی در این زمیحلدهند. پتانسیل راه

ها، با در نظر گرفتن اسرار تجاری، و با فراهم کردن سطوح بالاتر کنترل کاربر فردی بر استفاده از  و پاسخگویی الگوریتم 

ای در فرآیندهای توزیع آنلاین محتوای رسانه  . کمیته وزرای شورای اروپا خواستار شفافیت بیشتر85خدمات مبتنی بر الگوریتم

ها، است. کمیته وزرای همچنین توصیه  ، از جمله محتوای تولید شده برای و توسط اقلیت86ایو تنوع بیشتر محتوای رسانه

ردازش های پهای اینترنت باید اطلاعات عمومی معناداری را به وضوح و شفافیت در مورد عملکرد تکنیک]واسطه"کند که  می

سازی کاربران یا توزیع هایی که جستجوهای مبتنی بر پروفایل هایشان، از جمله عملکرد الگوریتمداده خودکار در طول فعالیت 

  "87کنند، ارائه دهند. سازی شده الگوریتمی، مانند اخبار را تسهیل میمحتوای انتخاب شده و شخصی

 

 

.III  پلورالیسم و تنوع 

 

تشویق میدولت .۱۲ رسانهها  ابتکارات  از  برای حمایت  را  اقدامات  از  وسیعی  تقویت شوند که طیف  در جهت  ها 

ها و خدمات برای تمام جامعه اتخاذ کنند و بدین ترتیب نقاط مرجع مشترک  فرهنگی با ارائه محتوا، برنامهوگوی بینگفت

 

کمیته وزرا به کشورهای عضو در مورد حمایت از حقوق بشر در رابطه با خدمات   CM/Rec(2012)4 مثال، به شورای اروپا، توصیه  به عنوان ۸۵

  ۲۲و    ۱۵-۱۳و بندهای    ۷۱ها، بند  مراجعه کنید. همچنین، به مقررات عمومی حفاظت از داده   ۳، پیوست، بند  ۲۰۱۲آوریل    ۴های اجتماعی،  شبکه 

 .مراجعه کنید 

 

مارس   ۷ها، ای و شفافیت مالکیت رسانه کمیته وزرا به کشورهای عضو در مورد تکثرگرایی رسانه CM/Rec(2018)1 شورای اروپا، توصیه  ۸۶

 .۲.۵، بند  ۲۰۱۸

  

اروپا، توصیه ۸۷ مارس    ۷های اینترنتی.  های واسطه ها و مسئولیت کمیته وزرا به کشورهای عضو در مورد نقش  CM/Rec/2018)2 شورای 

 .۲.۲.۳، بند  ۲۰۱۸
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های مختلف حمایت های ملی و انتشار گسترده آن در پلتفرمت ها باید از تولید محتوا توسط اقلیدولت .را حفظ نمایند

ها تداخل داشته هر اقدامی که برای ارائه چنین حمایتی انجام شود، نباید در استقلال سرمقاله و عملیاتی رسانه .کنند

 .باشد

های مختلف، دیگران: گروهها از نظر ماهیت چندگانه یا ناهمگن هستند، برخی بیشتر از  این یک واقعیت مسلم است که دولت 

ها کنند. همچنین در درون گروههای زندگی متمایز هستند، در کنار هم زندگی میهای فرهنگی و شیوهکه اغلب دارای هویت

باشند    "ای و پویانه، چندلایه، زمینهچندگا"  است   ممکن  فردی  هایهویت .  هاآن  فردی  اعضای  میان   در  –نیز تنوع وجود دارد  

. با این حال، گاهی اوقات واقعیت و ارزش  88ای نظارتی و سیاستی باید چنین غنایی را به رسمیت بشناسند هو چارچوب

شود یا حتی به عنوان تهدیدهای احتمالی برای هویت ملی، انسجام یا امنیت، منفی گرایی اجتماعی نادیده گرفته میکثرت

شود. این ی همیشه توسط مقامات دولتی به رسمیت شناخته نمیهای ملشود. به همین ترتیب، ارزش و وجود اقلیتتلقی می

تواند منجر به . این می 89های ملی و ادغام جامعه داشته باشدای برای حقوق افراد متعلق به اقلیت تواند پیامدهای گستردهمی

 .های جامعه شودهای ملی و سایر گروهها بین اقلیت ها و درگیریتنش

های مختلف در  ای کلیدی برای افزایش آگاهی و تفاهم بین گروهای به عنوان وسیله فرهنگی به طور گستردهبین گفتگوی  

ها و احترام  شود. این اصول ارزش یا کرامت برابر فرهنگجامعه و کاهش احتمال عدم تحمل و درگیری بین آنها شناخته می 

 . 90شودیگیرد و بر آن بنا مها را در بر میمتقابل بین آن

ویژه رسانهرسانه به  اجتماعی، میهای خدمات عمومی و رسانهها،  و ترویج توانند نقشهای  در تسهیل  بسیار مهمی  های 

های مرجع مشترک برای همه توانند این کار را با حفظ چارچوبوگوی بین فرهنگی یا بین گروهی ایفا کنند. آنها میگفت

توانند با یکدیگر ارتباط برقرار کرده و مشورت کنند، انجام دهند. ها میهایی که اعضای آن گروهانجمنهای جامعه و  گروه

های ملی، نیز به طور گسترده های مختلف جامعه، از جمله اقلیتبه این منظور، مهم است که محتوای تولید شده توسط گروه

های آور قانونی، به اقدامات تشویقی برای ترویج مشارکتاقدامات الزام ها باید به جای  منتشر و به اشتراک گذاشته شود. دولت 

 . 91ها تکیه کنند مثبت رسانه

نه  "ای و استقلال سردبیری است. حق آزادی بیان  نگاری/رسانهاین به دلیل گستردگی حق آزادی بیان و اصل آزادی روزنامه

احترام به اصل   "92کند.شوند نیز محافظت میشکلی که در آن منتقل می ها و اطلاعات ابراز شده، بلکه از تنها از محتوای ایده

های  های خود را در مورد انواع تکنیک دیدگاه  نبایدها یا مقامات عمومی  به این معنی است که این دادگاه"آزادی مطبوعات  

 

 .۵های لیوبلیانا، دستورالعمل دستورالعمل  ۸۸

  
 .های لیوبلیانا را ببینید به طور کلی، دستورالعمل  ۸۹ 89

 

 .های فرهنگی(، کنوانسیون یونسکو در مورد حفاظت و ترویج تنوع بیان ۳)۲ماده  ۹۰

  

 .۱۱رهنمودهای لیوبلیانا، رهنمود   ۹۱

  

 .۲۰۴شماره   A ، مجموعه۵۷، بند  ۱۹۹۱مه  ۲۳(، ۱اتریش )شماره  اوبرشلیک علیه   ۹۲
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نگاران باید در چارچوب قانون و با در  روزنامه  "93ها تحمیل کنند. نگاران باید اتخاذ کنند، به رسانهدهی که روزنامهگزارش

 .94ها حاکم است، خودشان در این مورد تصمیم بگیرندهایی که بر اعمال حق آزادی بیان آن نظر گرفتن وظایف و مسئولیت

ی های مختلف. با توجه به اصول فوق، راه95المللی دنبال شده است ای در حقوق بشر اروپایی و بیناین رویکرد به طور گسترده

ها حمایت کنند، همانطور که در دستورالعمل  فرهنگی توسط رسانهوگوی بینتوانند از ترویج گفتها میوجود دارد که دولت 

 .بیشتر توضیح داده شده است ۶۰در صفحه  ۳۰

 

، از جمله هاهای خاص در رسانهتوانند از اقدامات نظارتی یا سایر اقدامات برای ترویج استفاده از زبانها میدولت .۱۳

های دیگر، به عنوان مثال برای تقویت انسجام و ادغام اجتماعی یا اطمینان از وجود  زبان)های( دولتی/رسمی یا زبان

یک زبان مشترک برای ارتباطات استفاده کنند، مشروط بر اینکه اهداف مشروع و به وضوح بیان شده باشند و مقررات  

ها هستند، های ملی را که جزء ضروری هویت آنهای اقلیتتوانند زبانها همچنین میدولت .متناسب با آن اهداف باشد

ها باید به دنبال ایجاد تعادل و ارائه سازگاری  های خاص در رسانههرگونه اقدام برای ترویج استفاده از زبان .ترویج دهند

 .معه باشدهای زبانی مختلف در جامعقول و منصفانه با نیازها و منافع گروه

به عنوان مبنای مشترک برای  "ها از اقدامات نظارتی یا سیاستی که ممکن است یک یا چند زبان مشترک را  استفاده دولت 

حفظ و ارتقای تنوع زبانی،  "ها به  ارتقا دهند، مجاز است، به شرطی که این اقدامات با تعهد دولت  "ادغام و عملکرد جامعه

 ، توازن برقرار کنند. 97و آنلاین  96در هر دو حالت آفلاین "هاانی اقلیتاز جمله با حمایت از حقوق زب

 ۱های کلی آزادی بیان است، همانطور که قبلاً تحت دستورالعمل  چنین اقدامات نظارتی و سایر اقدامات مشمول ضمانت

 .توضیح داده شد

 

بشسهمیه  .۱۴ رعایت حقوق  در صورت  )دیجیتال(  پخش عمومی  برای  زبانی  بینهای  قوانین ر  و  اروپایی  و  المللی 

محدود کردن  رسانه اثر  یا  نباید هدف  است. همچنین  مجاز  اعلام شده،  اهداف  با  آنها  تناسب  مورد  در  ویژه  به  ای، 

های سختگیرانه زبانی  های ملی، را داشته باشند. اعمال سهمیههای اقلیتهای دیگر، به ویژه زبانناعادلانه استفاده از زبان

کنندگان خصوصی ممکن است با آزادی بیان در تضاد باشد و باید با استفاده از رویکردهای دیگر برای تقویت بر پخش

فضای ارتباطی مشترک از آن اجتناب شود. این اقدامات احتیاطی برای تکثرگرایی و تنوع باید هرگونه سهمیه زبانی که 

 

؛  ۷، پیوست، اصل  ۱۹۹۷اکتبر    ۳۰،  "آمیزسخنان نفرت "کمیته وزرای به کشورهای عضو در مورد   R (۹۷) ۲۰ شورای اروپا، توصیه شماره ۹۳

 .۳۱، بند  ۲۹۸شماره   A ، مجموعه۱۹۹۴سپتامبر  ۲۳برگرفته از یرسیلد علیه دانمارک،  

  

 و توصیه شماره   "آمیزسخنان نفرت "کمیته وزرای شورای اروپا به کشورهای عضو در مورد   R (97) 20 بر توصیه شمارهتفسیری  یادداشت   ۹۴

R (97) 21 12، بند  1997اکتبر    30ها و ترویج فرهنگ مدارا، هر دو مصوب  کمیته وزرای شورای اروپا به کشورهای عضو در مورد رسانه .   

های بومی و کمیسیون اروپایی علیه نژادپرستی  های نظارتی کمیته مشورتی کنوانسیون چارچوبی برای حمایت از حقوق ملیت به طور کلی، فعالیت .95

   را ببینید. ۳۵، و همچنین کمیته رفع تبعیض نژادی، توصیه عمومی شماره (ECRI) و عدم تحمل

    ۴۲.۹۷رهنمودهای لیوبلیانا، رهنمود . 96

   ۲۰۰۳ توصیه کنفرانس عمومی یونسکو در مورد ترویج و استفاده از چندزبانگی و دسترسی جهانی به فضای سایبری . 97
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 .های زبانی نباید در مورد تبلیغات اعمال شودمیهشود را نیز شامل شود. سهبرای موسیقی یا فیلم اعمال می

 

ها است، ترویج های دیداری و شنیداری یک هدف مشروع برای دولت در حالی که ترویج زبان)های( دولتی/رسمی در رسانه

ج زبان)های(  های دیداری و شنیداری نیز یک منافع عمومی مشروع دارد. ترویهای اقلیت، در رسانهها، از جمله زبانسایر زبان

به دلیل مأموریت و نقش    .98های دیگر را داشته باشد دولتی/رسمی نباید هدف یا اثر محدود کردن ناعادلانه استفاده از زبان 

رسانه در جامعه،  زبانخود  زبان های خدمات عمومی  یا  دولتی/رسمی  ترویج میهای  را  دیگر  انواع  های  سایر  برای  کنند. 

پذیر داشته باشند و در کنار اقدامات حمایتی برای ها باید ماهیتی انعطاف الزامات ترویج زبان  های صوتی و تصویری،رسانه

های اقلیت اتخاذ شوند. چنین الزامات باید اصل آزادی سرمقاله را نیز رعایت کنند. تبلیغات، برخلاف تولید محتوا به زبان 

های خاصی انجام فیلم، با هدف فروش کالا و/یا خدمات به گروه  های تلویزیونی، موسیقی ومحتوای سرمقاله، از جمله برنامه

شود. هدف آن تجاری است و معمولاً قصد یا تأثیری در مشارکت در بحث عمومی یا انسجام اجتماعی ندارد. بنابراین،  می

ات تجاری به یک زبان،  ممنوعیت تبلیغ"های زبانی قرار گیرد. کمیته حقوق بشر دریافته است که  تبلیغات نباید مشمول سهمیه 

کنند های دیگری که آزادی بیان را محدود نمیبا هدف حمایت از زبان یک جامعه خاص، در صورتی که این حمایت با روش

 ۹۹ "99کند. قابل دستیابی باشد، آزمون ضرورت را نقض می

 

های صوتی و تصویری را تشویق  رسانههای خدمات عمومی بخواهند و به طور کلی  توانند از رسانهها میدولت .۱۵

های ملی و بالعکس،  های اقلیتای به زبان)های( رسمی/دولتی به زبانکنند تا ترتیبات معقولی برای ترجمه محتوای رسانه

به منظور افزایش دسترسی زبانی هر دو نوع محتوا در سراسر جامعه و در نتیجه کمک به تقویت گفتگوی بین فرهنگی، 

های خدمات عمومی باید به وضوح در قانون مشخص شده و متناسب با هدف . هرگونه الزامات برای رسانهاتخاذ کنند

های اقلیت نباید تحت هیچ شرایطی مشمول الزامات نامناسب  های صوتی و تصویری خطی زبانمورد نظر باشد. رسانه

 .ل دیگری از ترجمه قرار گیرندسازی پس از تولید یا هر شکیا نامتناسب برای زیرنویس، دوبله، همگام

تواند به تنوع زبانی و فرهنگی در جامعه کمک کند.  های دیگر میهای ملی به زبانهای اقلیت ای به زبانترجمه محتوای رسانه

های اقلیت را در معرض  تواند محتوای زبان ها می شده از طریق رسانهدر دسترس بودن و سهولت دسترسی به محتوای ترجمه

. با این حال، ممکن است برای جبران  100زبانان تسهیل کند تری قرار دهد و در نتیجه یادگیری آن را برای غیربومیگستردهدید  

های اقلیت نباید  های صوتی و تصویری زبانهای مربوط به ارائه چنین خدمات ترجمه، به حمایت مالی نیاز باشد. رسانههزینه

 . 101حت هیچ شرایط غیرضروری یا نامتناسبی باشند ملزم به ارائه خدمات ترجمه مذکور ت

ها بین تر، کلید پیشگیری یا کاهش تنشها به عنوان بخشی از تعامل گفتگویی گستردهبه اشتراک گذاشتن اطلاعات و دیدگاه

پیشهای ملی و سایر گروهاقلیت امر  این  است.  در جامعه  انجمنها  اطلاعات و وجود  آزاد  کانافرض جریان  و  های لها 

 

 . ۴۹رهنمودهای لیوبلیانا، رهنمود  ۹۸

 .ه کانادااینتایر علی، بالانتین، دیویدسون و مک ۳۸۵/۸۹، ۳۵۹، و پیشتر در ارتباط شماره  ۳۳، بند GC 34کمیته حقوق بشر سازمان ملل،  ۹۹

  

   .هاای یا اقلیت های منطقه منشور اروپایی زبان  (c) و  (b)(۱)۱۲و   (g)(۱)۷بندهای  .۱۰۰

   .۱۲های پخش، بند  های رسانه دستورالعمل  ۱۰۱
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های مختلف های مختلفی را برای گروهها را دارد. تعامل گفتگویی در سراسر خطوط اجتماعی فرصتگفتگویی مانند رسانه

های متناسبی را برای شنیدن و  های خود را بیان و پیش ببرند، و همچنین فرصتها و دیدگاهها، ارزشکند تا هویتفراهم می

کند.  های دیگر )که اغلب برای آنها ناآشنا هستند( فراهم میهای گروهها و دیدگاهشها، ارزگوش دادن به توصیف هویت

 .وگو مرکزی است. بنابراین، اشتراک زبان نیز همینطور استتبادل و تقابل دیدگاه برای این نوع گفت

انگیز اطلاعات ناقص و تفرقهتواند اثرات منفی و  های فراگیر برای بحث عمومی قوی میتعامل گفتگویی پایدار در انجمن

توانند منجر به عدم درک یا سوءتفاهم شوند. همچنین شود، خنثی کند. این اطلاعات مینادرستی را که در جامعه منتشر می

. بنابراین  102شوند، کمک کند ای که توسط اطلاعات مغرضانه تغذیه میهای منفی و نظرات مغرضانهتواند به مقابله با کلیشه می

 .واند سهم مهمی در تحمل و امنیت اجتماعی چندفرهنگی داشته باشدتمی

های پژواک و  ها در منابع اجتماعی در برابر گسترش اتاقگروهی، دولتوگوی بین با پرورش فضاهای مشترک برای گفت 

 .کنند؛ یعنی فضاهای بستهگذاری میهای فیلتر سرمایه حباب

کنند و گاهی در نتیجه این کار حتی  راد همفکر نظرات خود را تکرار و تقویت میفضاهای گفتمانی و اطلاعاتی که در آن اف

های ملی  شوند. در حالی که فضاهای گفتمانی و اطلاعاتی خودمختار برای افراد متعلق به اقلیتتر میدر نظرات خود راسخ 

گرایی  ستند، این فضاها نباید از کثرت هایشان مهم هها و زبان ها و نظراتشان و همچنین حفظ فرهنگدر جهت توسعه هویت

 . 103اجتماعی اطرافشان جدا شوند 

 

های  های ملی ترجمه شده و از طریق رسانههای اقلیتهای خدمات عمومی باید در صورت لزوم به زباناطلاعیه .۱۶

 .آمیز منتشر شوندای عادلانه و غیرتبعیضها، به شیوههای اقلیتمختلف، از جمله رسانه

ها تواند منبع درآمد مهمی برای رسانههای خدمات عمومی یا رسمی از نهادهای دولتی و سایر نهادهای عمومی میاطلاعیه

باشد، به ویژه در زمان تغییرات بازار و/یا ریاضت اقتصادی. سیاست دولت در این زمینه باید شفاف باشد و در برابر دخالت 

اعمال شود بدون تبعیض برای همه رسانه  ،104ها محافظت شود انهسیاسی در آزادی سرمقاله و عملیاتی رس و در  106،  105ها 

تواند به اطمینان از دسترسی و افزایش احتمال  های اقلیت را فراهم کند. چنین سیاستی می صورت لزوم امکان ترجمه به زبان 

ها به وضوح به عنوان این موضوع انهای خدمات عمومی یا رسمی )که باید در تمام زمرسیدن اطلاعات موجود در اطلاعیه

های ملی  تواند به مشارکت مؤثر اقلیتهای ملی کمک کند. این به نوبه خود میگذاری شوند( به افراد متعلق به اقلیتبرچسب

 

 .۲۹، بند ۳۵های کلی کمیته رفع تبعیض نژادی، توصیه  ۱۰۲

  

   .۷های لیوبلیانا، دستورالعمل های ملی؛ دستورالعمل اقلیت ( کنوانسیون چارچوبی برای حمایت از ۹)۴( و  ۶)۱بندهای   ۱۰۳

ها، گزارشگر ویژه سازمان  گزارشگر ویژه سازمان ملل در مورد آزادی عقیده و بیان، نماینده سازمان امنیت و همکاری اروپا در مورد آزادی رسانه  ۱۰۴

ایی حقوق بشر و مردم در مورد آزادی بیان و دسترسی به اطلاعات، اعلامیه  کشورهای آمریکایی در مورد آزادی بیان و گزارشگر ویژه کمیسیون آفریق

   ."نکات کلی "، تحت عنوان ۲۰۰۷دسامبر   ۱۲مشترک در مورد تنوع در پخش، 

 .41، بند GC 34کمیته حقوق بشر سازمان ملل،  ۱۰۵
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 .(i)۲، بند .IV .، پیوست، بخش ب۲۰۱۸
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شکل برای  نیاز  مورد  اطلاعات  زیرا  کند،  کمک  عمومی  زندگی  تصمیمدر  نظرات،  در  گیری  مشارکت  و  آگاهانه  گیری 

 دهد. مدنی را در اختیار آنها قرار میهای فعالیت

 

ای در حال تحول و اطمینان از دسترسی  ها باید اقدامات مؤثری را برای تضمین تکثرگرایی در محیط رسانهدولت .۱۷

دهند، ها که محتوایی متناسب با نیازها و علایق آنها ارائه میای از رسانههای ملی به طیف گستردهافراد متعلق به اقلیت

تواند شامل اقداماتی برای ترویج چنین محتوایی و اطمینان  این اقدامات می .های خودشان، اتخاذ کننداز جمله به زبان

 .شدن و یافتن آن باشداز دیده

 

انجام  . آنها ملزم به  107ها ضامن نهایی تکثرگرایی در بخش رسانه هستند دادگاه حقوق بشر اروپا اعلام کرده است که دولت

های تمرکز این تعهد به طور سنتی بر رسانه   .108ای در عمل مؤثر است اقدامات لازم برای اطمینان از اینکه تکثرگرایی رسانه

تر و به متکثر ای  ها، اما در عصر دیجیتال، این تمرکز گسترش یافته و محیط رسانه جمعی بوده است، به دلیل تأثیر و نفوذ آن 

ای مؤثر مستلزم اقدامات هدفمند برای ایجاد و حفظ انواع  گیرد. تحقق تکثرگرایی رسانهای دیجیتال را در بر مییندهطور فزا

تر جوامع دموکراتیک  های ملی در زمینه گستردهها و محتوای تولید شده توسط و برای افراد متعلق به اقلیت ای از رسانهگسترده

کنوانسیون  "109ها باید رعایت شود. آزادی و تکثر رسانه"دارد که تحادیه اروپا مقرر میتکثرگرا است. منشور حقوق اساسی ا

توانند اقداماتی را با هدف می"های عضو آن  کند که دولت های فرهنگی تأیید می یونسکو در مورد حفاظت و ترویج تنوع بیان

اقداماتی با هدف افزایش تنوع  "نند اقدامات نظارتی و  ، ما "های فرهنگی در قلمرو خود اتخاذ کنندحفاظت و ترویج تنوع بیان

  "110ها، از جمله از طریق پخش خدمات عمومی. رسانه

قوانین، سیاست مؤثر،  پلورالیسم  و  بیان  مؤثر آزادی  بودن  ها و رویه در راستای حق  در دسترس  از  اطمینان  برای  که  هایی 

،  متکثرای  در کنار اقداماتی برای افزایش تولید و توزیع محتوای رسانه اند، کافی نیستند.  طراحی شده  متکثرای  محتوای رسانه 

ای  شدن و یافتن محتوای رسانهشوند تا اقداماتی را برای ارتقای دیده، کشور تشویق می111های ملیهای اقلیت از جمله به زبان 

های ملی، قابل دسترسی  به ویژه اقلیت  های جامعه،انجام دهند تا اطمینان حاصل شود که این محتوا برای همه گروه  متکثر

 .ای با نابرابری یا موانعی روبرو هستندها و محتوای رسانه است، به ویژه زمانی که در جستجو و دسترسی به رسانه

ها و علایق در جامعه باشد. تنوع واقعی لزوماً نه تنها  ها، ایدهکننده تنوع واقعی هویت ای باید منعکس تنوع محتوای رسانه 

های شود که دولت یا بخش ها و اطلاعاتی نیز میشوند، بلکه شامل ایدهها و اطلاعاتی است که با استقبال مواجه میشامل ایده

های مرکزی دموکراتیک پلورالیسم، تساهل و کنند. ارزشکنند یا ناراحت میدهند، شوکه میخاصی از جمعیت را آزار می

 . 112ندطلبنظری کمتر از این را نمیگشاده

 

   .۲۷۶شماره  A ، مجموعه۳۸، بند ۱۹۹۳نوامبر   ۲۴انجمن اطلاعاتی لنتیا و دیگران علیه اتریش،  ۱۰۷

   .۲۰۱۲، دیوان اروپایی حقوق بشر  ۱۳۴، بند  ۳۸۴۳۳/۰۹و دی استفانو علیه ایتالیا ]شعبه بزرگ[، شماره   .Centro Europa 7 S.r.l شرکت ۱۰۸

   .(، منشور حقوق اساسی اتحادیه اروپا۲)۱۱ماده  ۱۰۹

   .های فرهنگیبند الف و ح، کنوانسیون یونسکو در مورد حفاظت و ترویج تنوع بیان  ۲بند  ۶و  ۱بند  ۶ماده  ۱۱۰

   .۱۷های پخش، دستورالعمل رسانه های )د(، منشور اروپایی حقوق بشر؛ دستورالعمل  ۱۱ماده  ۱۱۱

   .۱۱، بند  ۳۴؛ کمیته حقوق بشر، نظر کلی ۲۴، سری الف، شماره  ۴۹، بند ۱۹۷۶دسامبر   ۷هندساید علیه بریتانیا،   ۱۱۲
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تواند به ایجاد و حفظ شود( میها )که به عنوان تکثرگرایی خارجی یا ساختاری شناخته میهمزیستی انواع مختلف رسانه

 . 113تنوع محتوا کمک کند

توانند نقش متمایزی در زمینه تکثرگرایی ساختاری ایفا کنند، نه تنها با ارائه طیف وسیعی از های خدمات عمومی میرسانه

در جامعه مطابقت دارد، بلکه با فراهم کردن یک تریبون مشترک و گفتگویی که    متکثرها و منافع  ها، ایدهمحتوا که با هویت

تواند به پیشبرد پلورالیسم، تساهل  تواند تبادل شود. این به نوبه خود میاصطکاکی می در آن چنین محتوای ناهمگن و گاهی

توانند با امکان تولید و انتشار محتوا های اجتماعی همچنین مینظری و همچنین انسجام اجتماعی کمک کند. رسانهو گشاده

 .ای در جامعه داشته باشندهبه طور خاص برای جوامع مختلف، سهم متمایزی در تنوع کلی محتوای رسان

های ها از نظر اهداف، کارکردها و پوشش جغرافیایی با هم تفاوت دارند. بر این اساس، آنها توسط همه افراد یا گروهرسانه

ای کنونی، کارکردهای . در محیط رسانه114شوند و نباید آنها را قابل تعویض در نظر گرفت جامعه به یک شکل استفاده نمی

 .ای به ویژه آشکار هستندهای اجتماعی و خدمات رسانههای مختلف، رسانهامکانات رسانه مختلف و

ها که  های مختلف رسانههای ملی بتوانند به انواع و قالبای، مهم است که افراد متعلق به اقلیت گرایی رسانهدر زمینه کثرت

. به عبارت دیگر، چنین  115های خودشان، دسترسی داشته باشند زبان پردازند، از جمله به  به موضوعات مورد علاقه آنها می

های مرتبط وجود داشته باشد. و غنی از محتوای باکیفیت در تمام پلتفرم  متکثرای  محتوایی باید به عنوان بخشی از مجموعه

کثرگرایی مؤثر اطمینان حاصل  ای تنوع کافی وجود داشته باشد تا از تهای رسانهمهم این است که در طیف کلی انواع و قالب

 . 116وجود داشته باشد متکثرای ها برای ایجاد و دسترسی به محتوای رسانههای مناسبی برای افراد و گروهشود و فرصت

توانند به سازی نیز میهای مختلف محتوای سرمقاله یا برنامهها(، انواع، ژانرها یا قالبها )کانالعلاوه بر انواع مختلف رسانه

تنوع محتوا کمک کنند. اگرچه محتوای متمرکز بر اخبار و مسائل روز بیشترین ارتباط مستقیم را با پرورش افکار عمومی آگاه 

ها شامل محتوای  های عمومی دارد، اما ژانرهای دیگر نیز برای جامعه بسیار مهم هستند. نمونهو تسهیل مشارکت در بحث

 .های ملی هستندهای اقلیت زبان فرهنگی، آموزشی و سرگرمی، از جمله به

های اقلیت ملی، نیازها و ترجیحات اطلاعاتی متفاوتی وجود دارد که تا حدی توسط جنسیت باید در نظر داشت که در گروه

های اجتماعی( ها )از جمله رسانههای ملی باید بتوانند از رسانهشود. به عنوان مثال، کودکان متعلق به اقلیت و سن تعیین می 

المللی حقوق  بین  عد و طبق قوا  -نظرات. آنها نیاز دارند    ها استفاده کنند. وبرای جستجو، دریافت و انتقال اطلاعات و ایده

ها به محتوایی که برای سن، پیشینه فرهنگی و زبانی آنها مناسب است، دسترسی داشته  که از طریق رسانه  -بشر حق دارند  

های جمعی را تشویق کنند تا توجه رسانه"و کنوانسیون حقوق کودک ملزم هستند که  های عضباشند. در این راستا، دولت

 

ای،  ای و تنوع محتوای رسانه کمیته وزرای کشورهای عضو در مورد تکثرگرایی رسانه  CM/Rec(2007)2 به طور کلی، شورای اروپا، توصیه ۱۱۳

 .را ببینید  ۲۰۰۷ژانویه  ۳۱

  

   .۲۰۰۸دسامبر  ۱۶، ۴۵، بند  ۲۳۸۸۳/۰۶خورشید مصطفی و طرزباچی علیه سوئد، شماره  ۱۱۴

تر، سند نهایی نشست وین )سومین نشست پیگیری کنفرانس هلسینکی(،  ، و به طور کلی 14، بند  GC 34کمیته حقوق بشر سازمان ملل،   ۱۱۵

   .45ها، اطلاعات، بند های بشردوستانه و سایر زمینه همکاری در زمینه ، 1989ژانویه   15وین، 

116 VgT Verein gegen Tierfabriken v. Switzerland 24699/94، شماره  ،ECHR 2001-V1 و Centro Europa 

7 S.r.l. و دی استفانو علیه ایتالیا. 
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  "117ای به نیازهای زبانی کودکانی که به گروه اقلیت تعلق دارند یا بومی هستند، داشته باشند.ویژه

های آنلاین و سایر  شود، کارکردهای رسانههای متعدد و فراوانی محتوا مشخص میدر عصر دیجیتال که با همزیستی رسانه

. تمایزهای سنتی بین انواع مختلف 118گرایی شایسته توجه ویژه هستند ها و خدمات مبتنی بر اینترنت از منظر کثرتبرنامه

ای اشاره کنند، حتی اگر اکنون به های مربوطه آنها در تکثرگرایی رسانهتوانند به طور مفیدی به سهم ها هنوز هم میرسانه

های خدمات ها عبارتند از: رسانههای مختلف، چه آفلاین و چه آنلاین، فعال باشند. انواع مختلف رسانهپلتفرمطور معمول در  

بندی هایی که بر اساس سطح جغرافیایی فعالیت خود دستههای تجاری، و همچنین رسانههای اجتماعی و رسانهعمومی، رسانه

 .شوند: زیرملی، فراملی و جهانیمی

باید اقدامات مؤثری، از جمله اقدامات نظارتی، را در صورت لزوم برای جلوگیری از تمرکز مالکیت و   هادولت .۱۸

های ملی،  ای اقلیتای و در دسترس بودن خدمات و محتوای رسانهها که تهدیدی برای تکثرگرایی رسانهکنترل رسانه

 .های ملی، هستند، اتخاذ کنندهای اقلیتاز جمله به زبان

هایی به زبان ها، از جمله رسانهها و سایر گروهها توسط اقلیتای و تسهیل دسترسی و مالکیت رسانهتکثرگرایی رسانهتشویق  

ها . برعکس، تمرکز مالکیت رسانه119گروهی کمک کرده و عدم تحمل در جامعه را کاهش دهدتواند به درک بینخودشان، می

توانند منجر به وضعیتی شوند  تواند به طور منفی بر تکثرگرایی و تنوع تأثیر بگذارد. آنها میای میدر بازارهای مختلف رسانه 

 این امر   .120اندازد های خودشان، را به خطر میهای ملی، از جمله به زبانکه در دسترس بودن محتوا توسط و برای اقلیت

 . 121ها، از جمله اقدامات نظارتی، در صورت لزوم استمستلزم اقدامات مؤثر از سوی دولت

ها در سطح ملی در سراسر منطقه سازمان امنیت و همکاری اروپا، تنوع بسیار زیادی در نحوه تنظیم مالکیت و کنترل رسانه

ر مطابقت داشته باشد و ملاحظاتی مانند مالکیت مستقیم  المللی حقوق بش وجود دارد. مقررات مربوطه باید با استانداردهای بین 

ای، مالکیت خارجی، شفافیت در قبال مقامات نظارتی و  ای، مالکیت متقابل رسانهو غیرمستقیم یا سودمند نهادهای رسانه

 .  122عموم مردم را در نظر بگیرد

های خدمات عمومی  ا استقلال و پایداری رسانهها باید قوانین را معرفی و/یا قوانین موجود را اصلاح کنند تدولت .۱۹

ها،  نویسی و خدمات متنوع و با کیفیت بالا در طیف وسیعی از پلتفرمرا تضمین کنند و به آنها اجازه دهند با ارائه برنامه

بخش همه  به  خدمت  برای  را  اقلیتمأموریت خود  جمله  از  جامعه،  دهندهای  انجام  ملی،  باید   .های  قوانینی  چنین 

اقلیت مؤثر  فعالیتمشارکت  در  ملی  رسانههای  محتوا،  های  تولید  مانند  مختلف،  سطوح  در  عمومی  خدمات  های 

 

   .)د(، کنوانسیون حقوق کودک۱۷ماده  ۱۱۷

مارس    ۷ها،  ای و شفافیت مالکیت رسانه کمیته وزرای کشورهای عضو در مورد تکثرگرایی رسانه CM/Rec(2018)1 صیه شورای اروپا، تو ۱۱۸

۲۰۱۸.   

   .۴۱، بند ۳۵کمیته رفع تبعیض نژادی، گزارش عمومی شماره  ۱۱۹

   .۲۰۰۷ژانویه    ۳۱ها،  مرکز رسانهها در دموکراسی در زمینه تشورای اروپا، کمیته وزرا، اعلامیه در مورد حمایت از نقش رسانه  ۱۲۰

  .مراجعه کنید ۱۰۴. به پاورقی "درباره تنوع منبع"اعلامیه مشترک در مورد تنوع در پخش، تحت عنوان  ۱۲۱

مارس    ۷ها،  ای و شفافیت مالکیت رسانه کمیته وزرای کشورهای عضو در مورد تکثرگرایی رسانه CM/Rec(2018)1 شورای اروپا، توصیه  ۱۲۲

 .۲۰۰۷ژانویه   ۳۱ها، ای و تنوع محتوای رسانه کمیته وزرای کشورهای عضو در مورد تکثرگرایی رسانه  CM/Rec(2007)2 توصیه ؛ ۲۰۱۸
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 .های نظارتی را فراهم کند یا حداقل تسهیل نمایدهای سرمقاله و فعالیتگیریتصمیم

به همه بخشرسانه اقلیتهای خدمات عمومی موظفند  به  متعلق  افراد  از جمله  آنها  هاهای جامعه،  کنند.  ی ملی، خدمت 

برنامهمی تعادل  و  کیفیت  به  در زمینه گستردهتوانند  که یک سیستم پخش  ها  در جایی  کنند.  تر تکثرگرایی خارجی کمک 

. برای  123دهد خدمات عمومی وجود دارد، قانون و رویه داخلی باید تضمین کند که این سیستم خدمات چندگانه ارائه می

طرفانه، مستقل و  های خدمات عمومی اخبار، اطلاعات و نظرات بیسیار مهم است که رسانهعملکرد صحیح دموکراسی ب

ها و نظرات تا متوازن را پخش کنند و علاوه بر این، بستری برای بحث عمومی فراهم کنند که در آن طیف وسیعی از دیدگاه

   124کمک کنند.  "هاهای اقلیتی و رسیدگی به نگرانیفرهنگترویج تفاهم بین"توانند به حد امکان بیان شود. با این کار، می

ها و ها ممکن است مسئولیتهای جامعه، دولتهای خدمات عمومی برای خدمت به همه بخشبا توجه به مأموریت رسانه

 :وظایف خاصی را به آنها واگذار کنند، مانند

 آمیز؛ دهی مغرضانه، جانبدارانه یا تبعیض اشکال گزارشها، و همچنین سایر سازی منفی افراد یا گروهاجتناب از کلیشه  -

های اقلیت تعلق  ستیزانه، از جمله زنانی که به گروهزده و زناجتناب از به تصویر کشیدن زنان و دختران به صورت جنسیت  -

 دارند؛ 

 همزیستی آنها؛ ها و تنوع اجتماعی ناشی از های ملی و اقلیتها و زبان ها، فرهنگترویج هویت -

های خودشان، که از نظر کمی و کیفی کافی  های ملی، از جمله به زبان ها و خدمات برای اقلیت ی از برنامهمتکثرارائه طیف   -

 باشد؛ و، 

 .وگو بین جوامع را ترویج دهید و در نتیجه انسجام اجتماعی را افزایش دهیدآگاهی، تفاهم و گفت -

برای انجام وظایف اصلی خود    های خدماتضروری است که رسانه   - عمومی در عصر دیجیتال، مأموریت و منابع لازم 

این    .125را به طور مستقل و مؤثر داشته باشند  -ها  های مختلف جامعه، از جمله اقلیت رسانی و سرگرمی بخشآموزش، اطلاع

(، از جمله آنلاین، فعال باشند.  های مختلف )خدماتهای خدمات عمومی در سراسر رسانهامر مستلزم آن است که رسانه

های  های خدمات عمومی، مانند هیئتهای ملی در ساختارها و فرآیندهای مختلف رسانهمشارکت مؤثر افراد متعلق به اقلیت 

ک  های ملی در عمل با نیازها و علایق آنها مطابقت دارد، کمریزی با هدف اقلیتتواند به اطمینان از اینکه برنامهتحریریه، می

 .  126کند 

 

شوند که قوانین جدیدی را معرفی کنند و/یا قوانین موجود را اصلاح نمایند تا ماهیت متمایز  ها تشویق میایالت .۲۰

توانند توسط جوامع اقلیت ملی اداره شوند یا به نحوی  های اجتماعی غیرانتفاعی را به رسمیت بشناسند، که میرسانه

های اجتماعی را تضمین کند و به آنها اجازه دهد تا هدف  انینی باید استقلال رسانهچنین قو .ها خدمت کننددیگر به آن 

 

   .مراجعه کنید  ۱۰۷و   ۹۸. به ویژه به بندهای  ۲۰۰۹، دیوان اروپایی حقوق بشر ۱۳۹۳۶/۰۲مانوله و دیگران علیه مولداوی، شماره   ۱۲۳

   .۵توصیه شماره های لوند،  توصیه  ۱۲۴

های خدمات عمومی  کمیته وزرای شورای اروپا به کشورهای عضو در مورد حوزه فعالیت رسانه  CM/Rec(2007)3 شورای اروپا، توصیه  ۱۲۵

   مراجعه کنید.  ۷های پخش، دستورالعمل  های رسانه. همچنین، به دستورالعمل ۲۰۰۷ژانویه    ۳۱در جامعه اطلاعاتی،  

کمیته وزرای شورای اروپا به کشورهای عضو در مورد حکمرانی   CM/Rec(2012)1 ؛ شورای اروپا، توصیه۱۰توصیه    های اسلو، توصیه   ۱۲۶

   .۴۳، بند  ۲۰۱۲فوریه  ۱۵های خدمات عمومی،  رسانه
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های ملی، کنند، از جمله اقلیتها و آموزش برای اعضای جوامعی که به آنها خدمت میخود را که فراهم کردن فرصت

های خود  ر عملیات و مدیریت رسانهای خود را تولید کنند و به طور کامل دمحقق سازند تا آنها بتوانند محتوای رسانه

 .مشارکت داشته باشند

 

شوند؛ به عنوان هایی مستقل و غیرانتفاعی هستند که توسط اعضای یک جامعه و برای آنها اداره میهای اجتماعی رسانهرسانه

ساختارهای سازمانی آنها  ای که در یک منطقه جغرافیایی خاص قرار دارد یا دارای منافع مشترک است. روحیه و  مثال، جامعه

کند. آنها به شهروندان، به ویژه  مشارکت فعالانه و خودمختاری در فرآیندهای سرمقاله، تولید و انتشار/گسترش را دعوت می

افرادی که توسط رسانه ای های رسانهدهند. سازماندهند و آموزش میشوند، صدا میهای اصلی نمایندگی نمیجوامع و 

کنند و کنند، زیرا مشارکت را در سطوح مختلف ساختار سازمان خود ارائه و تشویق میار مهمی ایفا میاجتماعی نقش بسی

پرورش می و  القا  را  فعال  اجتماعی همچنین میهای رسانهدهند. سازمانحس مشارکت  انسجام  ای  در  توانند سهم مهمی 

های اجتماعی در قانون به عنوان یک  ن صریح رسانه . به رسمیت شناخت127فرهنگی داشته باشندوگوی بیناجتماعی و گفت

تواند به افزایش پایداری آنها کمک کند، به ویژه اگر این به رسمیت شناختن به عنوان مبنایی برای  شکل متمایز از رسانه می

 . 128های صدور مجوز تخفیفی استفاده شود های صدور مجوز سفارشی و/یا هزینه رویه

 

 

های ملی، از  های تجاری را برای ارائه محتوای چندگانه، به ویژه محتوای اقلیتد پتانسیل رسانهتواننها میدولت .۲۱

 .های ملی، بررسی کنند و اقدامات مناسبی را برای تشویق ترویج چنین محتوایی توسعه دهندهای اقلیتجمله به زبان

ها با هدف جلب توجه گسترده است که این جی آندهند و خروهای تجاری معمولاً مخاطبان اصلی را هدف قرار میرسانه

های تجاری با تعهدات خدمات عمومی  . رسانهداردای  ای و تنوع کلی محتوای رسانهخود سهم مهمی در تکثرگرایی رسانه

 .های عمومی باشندتوانند مکمل خدمات رسانه)چه به موجب قانون و چه به عنوان بخشی از شرایط مجوز پخش خود( می

 

ها در  ها باید اقدامات قانونی و حمایتی خاصی را برای تسهیل فعالیت مستقل و پایدار طیف وسیعی از رسانهدولت .۲۲

های اقلیت ملی، اتخاذ های اقلیت ملی و/یا به زبانای یا محلی، از جمله در مناطق جغرافیایی با جمعیتسطوح منطقه 

 .کنند

توانند ماهیت خدمات عمومی، اجتماعی یا تجاری داشته باشند.  ای و/یا محلی هستند و میمنطقه های  های زیرملی رسانهرسانه

رسانه خود،  هدف  کاربران  به  نزدیک  جغرافیایی  سطح  در  فعالیت  منطقهبا  برای های  خوبی  موقعیت  در  محلی  و/یا  ای 

های مهمی را  توانند فرصتهایی میرسانه چنین .129های ملی در مناطق تحت پوشش خود قرار دارند رسانی به اقلیتخدمت

 

   .۲۰۰۹فوریه  ۱۱نگی،  فرهوگوی بین های اجتماعی در ارتقای انسجام اجتماعی و گفت شورای اروپا، کمیته وزرا، اعلامیه در مورد نقش رسانه  ۱۲۷

 ."درباره تنوع خروجی "برگرفته از بیانیه مشترک در مورد تنوع در پخش، تحت عنوان  ۱۲۸

  

  ۳۶۴، توصیه  "ای به عنوان ابزاری برای ساختن دموکراسی مشارکتیهای منطقه نقش رسانه "ای،  شورای اروپا، کنگره مقامات محلی و منطقه ۱۲۹

تصویب   ۲۰۱۴اکتبر   ۱۵(، هر دو در ۲۰۱۴) ۳۷۴، قطعنامه  "ای به عنوان ابزاری برای ساختن دموکراسی مشارکتیهای منطقه رسانه نقش "( و ۲۰۱۴)
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ای یا محلی، های منطقه ای یا محلی و همچنین برای توسعه هویت برای تقویت دموکراسی مشارکتی و مشورتی در سطح منطقه 

 .های ملی، ارائه دهندهای اقلیت از جمله هویت

 

هایی که در کشورهای دیگر تأسیس سترسی به رسانههای ملی را برای دها نباید توانایی افراد متعلق به اقلیتدولت .۲۳

ها را  هایی تعهد دولتیا محدود کنند. توانایی دسترسی به چنین رسانه شوند های ملی هستند، مانع شده و به نفع اقلیت

های قضایی خود خدمت  های ملی در حوزههایی که به اقلیتبرای تسهیل و حمایت از توسعه و عملکرد مؤثر رسانه

که منجر به  های حق تکثیر  ها باید تلاش کنند تا از آثار منفی توافقنامهدهد. علاوه بر این، دولتکنند، کاهش نمیمی

های ملی جلوگیری کنند یا حداقل آن شود، برای اقلیتای بر اساس موقعیت جغرافیایی میمسدود شدن محتوای رسانه

 .را کاهش دهند

آمیز خود را در سراسر مرزها با افرادی که به طور قانونی های آزاد و مسالمتتماس"های ملی حق دارند  اقلیتافراد متعلق به  

در سایر کشورها اقامت دارند، به ویژه با کسانی که با آنها هویت قومی، فرهنگی، زبانی یا مذهبی مشترک یا میراث فرهنگی  

از کشور خود   "متکثرهای فرهنگی  بیان "الملل بر اهمیت دسترسی افراد به  حقوق بین  "130مشترک دارند، برقرار و حفظ کنند. 

دولت  "سایر کشورهای جهان"و   این دسترسی توسط  کردن  فراهم  لزوم  بر  تأکید میو همچنین  که 131کند ها  آنجایی  از   .

،یا 132میلشان تسهیل کند  های ملی را برخلافتواند جذب اقلیتها در دسترسی فرامرزی به اطلاعات یا محتوا میمحدودیت

های ارزشمندی های لیوبلیانا راهنمایی های بولزانو/بوزن و دستورالعملشود، توصیه  متکثربه طور دیگری مانع ادغام جوامع  

 .دهند کننده در مورد چگونگی برخورد با این مسائل ارائه میهای شرکترا برای دولت 

توانند جریان آزاد و فرامرزی .دولت تنها می 133ر نظر گرفتن مرزها وجود دارد حق آزادی بیان، به طور حیاتی و صریح، بدون د

محدودیت  با  مطابق  را  بیان  و  ممنوعیتاطلاعات  و  بینهای سختگیرانه ها  در حقوق  که  بشر ای  اروپایی حقوق  و  المللی 

های ها، فناوریرسانه  - خش چهارم  و ب  ۲۴در صفحه    ۱بینی شده است، محدود کنند )برای اطلاعات بیشتر به دستورالعمل  پیش

 .مراجعه کنید( ۶۲اطلاعات و پیشگیری از درگیری در صفحه 

کنوانسیون    ۱۰آزادی بیان و اطلاعات را مطابق با ماده  " (ECTT) های عضو کنوانسیون اروپایی تلویزیون فرامرزیدولت 

را تضمین کرده و بازپخش را محدود نخواهند  کنند و آزادی دریافتهای اساسی تضمین میحمایت از حقوق بشر و آزادی

 ".کرد

 

   .شدند 

(، اعلامیه سازمان ملل متحد درمورد  ۵) ۲های قومی، فرهنگی، مذهبی و زبانی؛ ماده  (، کنوانسیون چارچوبی برای حمایت از ملیت ۱)۱۷ماده   ۱۳۰

 .۸های بولزانو/بوزن، توصیه های ملی یاقومی،مذهبی و زبانی؛ توصیه راد متعلق به اقلیت حقوق اف

  

   .های فرهنگی(، کنوانسیون یونسکو برای حفاظت و ترویج تنوع بیان ۲)۷ماده  ۱۳۱

ی، زبانی یا مذهبی خود را بیان، حفظ  های ملی حق دارند آزادانه هویت قومی، فرهنگافراد متعلق به اقلیت "به عنوان مثال، بیان شده است که   ۱۳۲

 گزارش نشست کارشناسان   "های آن، بدون هیچ تلاشی برای ادغام اجباری، حفظ و توسعه دهند.و توسعه دهند و فرهنگ خود را در تمام جنبه 

CSCE  ۱۹۹۱های ملی، ژنو، در مورد اقلیت (III).  به سند هلسینکی CSCE -  های تغییر، فصل نهمچالش - CSCE  ای و  و همکاری منطقه

 .مراجعه کنید  ۶۰در صفحه   ۳۰( و همچنین توضیح رهنمود  ۵( و )۴(، ) ۳فرامرزی، بندهای )

   .، و توضیحات و مراجع همراه آن مراجعه کنید۲۴، صفحه ۱به دستورالعمل  .۱۳۳
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. همه کشورهای عضو اتحادیه اروپا  134مطابقت دارند  "ECTT.134"ای که با شرایطدر قلمروهای خود برای خدمات برنامه

 . 135های دیداری و شنیداری، مشمول مقررات مشابهی هستنددستورالعمل خدمات رسانه ۳به موجب ماده 

ای که باشد، نباید بر اساس قومیت، فرهنگ، زبان  های فراملی یا فرامرزی، با هر وسیلهرای دسترسی به رسانهها بحق اقلیت

های کنند، مکمل رسانههای فراملی که به جوامع خارج از کشور محل استقرار خود خدمت می. رسانه136یا مذهب ممنوع شود

کمک کنند تا ارتباط خود را با کشورهایی که با آنها پیوندهای زبانی،  های خاصی در جامعه  توانند به گروهملی هستند و می

های  ها پیوندهایی دارند، اقلیتهای ملی که با سایر دولتفرهنگی، قومی و سایر پیوندها دارند، حفظ کنند. این برای اقلیت

ها  هایی که سبک زندگی عشایری آنتگیرد و اقلیها دو یا چند ایالت )همسایه( را در بر میملی که تمرکز جغرافیایی آن

خواهند با فرهنگ و زبان  شود، بسیار مهم است. این موضوع برای مهاجران، و پناهندگانی که میشامل عبور از مرزها می

 . 137ای دارد مادری خود در ارتباط باشند نیز اهمیت فزاینده

های رند، بسیار مرتبط هستند. در حالی که شناخت ویژگیهای ملی تعلق داهای جهانی نیز برای افرادی که به اقلیترسانه

توان و پویا هستند. آنها را نمی متکثرهای ملی مهم است، این نیازها و ترجیحات پیچیده، نیازها و ترجیحات اطلاعاتی اقلیت

ای به هم پیوسته  یندهبندی کرد یا به مسائل مربوط به هویت یا وضعیت خودشان محدود کرد. در دنیایی که به طور فزاطبقه 

کنند دسترسی هایی که در سطح جهانی فعالیت میهای ملی بتوانند به رسانهاست، ضروری است که افراد متعلق به اقلیت

است   وجهیکند، چندها که حق آزادی بیان آن را تضمین میها استفاده کنند. جریان آزاد اطلاعات و ایدهداشته باشند و از آن

 .روداتر میو از مرزها فر

ها و  های ملی برای دسترسی به رسانههای اقلیت و توانایی اقلیتهای خارجی و سایر محتوا به زبان در دسترس بودن پخش

های اقلیت از بین  های داخلی و سایر محتوا به زبان ها را برای تسهیل تولید پخش محتوای فراملی و جهانی، نه تعهدات دولت

ها و محتوای خارجی نیز توجیهی برای کاهش زمان پخش به  در دسترس بودن چنین برنامه  .138اهد ک برد و نه از آن می می

 . 139های اقلیت مورد نظر نیستزبان

های ملی از دسترسی  تواند منجر به محرومیت اقلیتمسدودسازی جغرافیایی به دلایل حق نشر یا قراردادی گاهی اوقات می

هایی  ای از کشورهای همسایه شود. برای جلوگیری یا کاهش پیامدهای منفی چنین محدودیتبه انواع خاصی از محتوای رسانه

های  ند که از نفوذ خود در روابط دوجانبه برای، به عنوان مثال، اطمینان از معافیتشوها تشویق میهای ملی، دولتبرای اقلیت

 

   .، معاهده جامعه اروپایی۴ماده  ۱۳۴

در مورد هماهنگی برخی مقررات قانونی، نظارتی یا اداری   ۲۰۱۰مارس  ۱۰پارلمان و شورای اروپا مورخ /اتحادیه اروپا ۱۳/ ۲۰۱۰دستورالعمل  ۱۳۵

شنیداری(، اصلاح شده توسط  - های دیداریشنیداری )دستورالعمل خدمات رسانه- های دیداریدر کشورهای عضو در خصوص ارائه خدمات رسانه

   .۲۰۱۸نوامبر  ۱۴و شورای اروپا مورخ   پارلمان ۱۸۰۸/ ۲۰۱۸دستورالعمل )اتحادیه اروپا( 

 .  ۱۳های پخش، دستورالعمل  های رسانه ؛ دستورالعمل۱۴های بولزانو/بوزن، توصیه توصیه  ۱۳۶

 

   .2008دسامبر  16، 44، بند 23883/06خورشید مصطفی و طرزباچی علیه سوئد، شماره 

های  ، منشور اروپایی زبان ۱۱ها؛ ماده  ، کنوانسیون چارچوبی ملی برای اقلیت ۹د. ماده  ، در بالا مراجعه کنی۷همچنین در این زمینه به دستورالعمل   ۱۳۸

تفسیری  های بولزانو/بوزن، یادداشت ؛ توصیه ۱۱های اسلو، توصیه  (؛ توصیه ۲)۱۳های پخش، دستورالعمل  های رسانه ای یا اقلیت؛ دستورالعمل منطقه 

 .  ۴۹ستورالعمل های لیوبلیانا، د، و دستورالعمل ۱۴برای توصیه 

 .۱۴برای توصیه تفسیری های بولزانو/بوزن، یادداشت توصیه  ;۱۱های اسلو، توصیه توصیه  ;(۲) ۱۳های پخش، بند های رسانه دستورالعمل . 139
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 اقلیت ها 

 

 

ای دسترسی داشته باشند. این  های ملی مورد نظر را قادر سازند که به محتوای رسانهعادلانه استفاده کنند و در نتیجه اقلیت

تسهیل واردات مواد  "در اروپا است، مانند    تشویق در راستای تعهدات تاریخی کشورهای عضو سازمان امنیت و همکاری

 . "140های ذیصلاحها و شرکتصوتی و تصویری ضبط شده از سایر کشورهای عضو توسط سازمان

 

را برای توانمندسازی زنان و مردان متعلق به ساز و کارهایی  های ملی باید  نهادهای مستقل تنظیم مقررات رسانه .۲۴

شوند  ها تشویق میها ایجاد کنند. ایالتهای کاری مرتبط با این گروهر در تمام حوزههای ملی برای مشارکت مؤثاقلیت

های ملی مستقل  کننده رسانههای ملی را در نهادهای تنظیم که در صورت لزوم، حضور ساختاریافته افراد متعلق به اقلیت

 .جنسیتی در این نهادها اتخاذ شودهای مناسبی برای اطمینان از تعادل معرفی یا تقویت کنند. باید مکانیسم

 

های مختلف در جامعه انجام دهند. با  طرفی، اقدامات مناسبی برای آشتی دادن منافع متضاد گروهها موظفند با حفظ بیدولت 

کثرت باید  کنند این کار، آنها  برای 141گرایی و عملکرد صحیح دموکراسی را حفظ  ایجاد فضاهای مشترک  با  این معمولاً   .

های مختلف های انجام این کار این است که اطمینان حاصل شود گروهگروهی قابل دستیابی است. یکی از راه وی بین گفتگ

های ملی کننده رسانهشوند، یا نظرات آنها در صورت لزوم در نهادهای مستقل تنظیم در جامعه به طور عادلانه نمایندگی می

 . 142شود در نظر گرفته می

 

های صدور مجوز برای رادیو و تلویزیون )دیجیتال( باید بر اساس معیارهای از پیش تعیین شده، عمومی، طرح .۲۵

های مشترک و اختصاصی  های ملی، از جمله کانالها باید خدمات جوامع اقلیت روشن، شفاف و عادلانه باشد. دولت

های  های مناسب در میان آن معیارها بگنجانند. طرحبه شیوه  های ملی راهای اقلیتنویسی به زبانها یا برنامهو/یا کانال

های تجدیدنظر شده توسط مکانیزمهای روشن و پشتیبانیشده که به رویه صدور مجوز باید توسط مقامات مستقل تعیین

 .آمیز اجرا شوندای عادلانه و غیرتبعیضپایبند هستند، به شیوه 

های ذکر های درگیر است. هر یک از انواع رسانهت مکمل انواع مختلف رسانهیک ویژگی مهم پلورالیسم ساختاری، ماهی

روش به  بالا  در  رسانهشده  کلی  تکثرگرایی  به  مختلفی  میهای  کمک  سیاستها  و  قوانین  این   143های کنند.  باید  کشور 

های متعددی را برای  رصتهای مربوط به صدور مجوز فها را منعکس، پشتیبانی و عملیاتی کنند. قوانین و رویه مشارکت

 .دهندها ارائه میحفظ و ارتقای انواع خاصی از رسانه

اذعان می اروپا  بشر  برای رسانهمعاهدات حقوق  دولتی  بیان  کنند که صدور مجوز  با حق آزادی  دیداری و شنیداری  های 

ایت شوند. آنها این کار را به طور های لازم رعای و تضمین سازگار است، مشروط بر اینکه معیارهای مختلف ماهوی و رویه 

 

.  ۲ها، ر زمینه های بشردوستانه و سایهمکاری در زمینه "، تحت عنوان ۱۹۷۵اوت  ۱سند نهایی کنفرانس امنیت و همکاری در اروپا، هلسینکی،   ۱۴۰

   ".اطلاعات، )الف( بهبود گردش، دسترسی و تبادل اطلاعات

   .۲۰۰۴دسامبر   ۱۶، ۹۳، بند  ۳۹۰۲۳/۹۷شورای عالی مقدس جامعه مسلمانان در برابر بلغارستان، شماره  ۱۴۱

   .ای یا اقلیتیهای منطقه (، منشور اروپایی زبان ۳)۱۱ماده  ۱۴۲
 .اعلامیه مشترک در مورد تنوع در پخشبه طور کلی، ببینید،   ۱۴۳ 143
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المللی حقوق مدنی میثاق بین  ۱۹ماده    .146هاای یا اقلیت های منطقهو زبان  145های ملیدر مورد اقلیت  ،144دهندکلی انجام می

کند، اما تفسیر عمومی شماره  بینی نمیهای دیداری و شنیداری را پیشبه صراحت مجوزدهی به رسانه  (ICCPR) و سیاسی

المللی حقوق مدنی و سیاسی تا حد زیادی با رویکرد حقوق دهد که رویکرد کمیته حقوق بشر تحت میثاق بیننشان می ۳۴

 . 147بشر اروپایی سازگار است 

 

های اقلیت، از  های صدور مجوز برای رادیو و تلویزیون )دیجیتال( را برای ترویج رسانهها باید پتانسیل طرحدولت .۲۶

به زبان مقرراتی ها جمله  توسعه دهند. چنین  استفاده و  تلویزیونی بررسی،  و  نوع سرویس رادیویی  اقلیت، در هر  ی 

کنند، که باشد که معیارهای خاصی را برآورده می  "جامعه "یا    "اقلیت"های  تواند شامل وضعیت ویژه برای رسانهمی

های مجوز تخفیفی یا مشخصات فنی کمتر ممکن است آنها را به عنوان مثال و در صورت لزوم، مستحق دریافت هزینه

 .دهی نظارتی کندسختگیرانه، تعهدات مالی یا الزامات گزارش

طرح اجرای  و  فرصتطراحی  مجوز  دولتهای صدور  برای  را  میهایی  فراهم  برنامهها  پخش  از  تا  و کند  رادیویی  های 

های ایت کنند، به عنوان مثال از طریق تخصیص فرکانسهای خودشان، حمها، از جمله به زبانتلویزیونی توسط و برای اقلیت

دهی های مناسب از تعهدات مالی، فنی یا گزارشو از طریق معافیت   برای این منظور   148خاص پخش )به طور کامل یا جزئی(

 . 149پس از اعطای یا تغییر مجوز

 

هایی در بخواهند که اطلاعات و راهنماییها باید از مقامات مستقل مسئول اجرای فرآیندهای صدور مجوز  دولت .۲۷

فرصت رسانهمورد  الزامات  و  طرحها  چارچوب  در  اقلیت  و های  اطلاعات  دهند.  ارائه  موجود  مجوز  صدور  های 

های مناسب منتشر  های ملی صادر شوند و به شیوههای اقلیتها باید به زبان)های( رسمی/دولتی و به زبانراهنمایی

 .گردند

های  های ملی، از جمله به زبان های صدور مجوز مربوطه برای پخش توسط و برای اقلیت ت و استفاده از فرصتبرای درخواس

هایی که باید دنبال کنند،  هایی آگاه باشند و از رویه های ملی باید ابتدا از وجود چنین فرصتخودشان، افراد متعلق به اقلیت

های ملی در زندگی عمومی، مقامات مستقل که بر ا برای مشارکت مؤثر اقلیتهاطلاع داشته باشند. در راستای بهترین شیوه

های دولتی/رسمی و هم به  کنند، باید به طور فعالانه تمام اطلاعات مربوطه را هم به زبان فرآیندهای صدور مجوز نظارت می

های مناقصه  اطلاعاتی در مورد فراخوانهای ملی، در صورت لزوم، در دسترس قرار دهند. اطلاعات باید شامل  های اقلیت زبان

 .های قبلی باشدباز، آتی و در صورت لزوم، فراخوان

 

   .(، کنوانسیون اروپایی حقوق بشر۱)۱۰ماده  ۱۴۴

   .های ملی (، کنوانسیون چارچوبی برای حمایت از اقلیت ۲)۹ماده  ۱۴۵

   .ای یا اقلیتیهای منطقه (، منشور اروپایی زبان ۲)۱۱ماده  ۱۴۶

   .۳۹، بند ۳۴یته حقوق بشر، نظر کلی شماره المللی حقوق مدنی و سیاسی و کم، میثاق بین ۱۹ماده  ۱۴۷

   ( A هایفرکانس ( ۱۵های پخش، دستورالعمل  دستورالعمل رسانه ۱۴۸

 .۱۶همان، دستورالعمل   ۱۴۹
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 اقلیت ها 

 

 

 

ای، باید مجاز  ای، و همچنین اپراتورهای چندرسانهو ماهواره IPTVاپراتورهای شبکه، از جمله اپراتورهای کابلی،   .۲۸

های )پایه( خود های ملی، را در بستههای اقلیتهای ملی، از جمله به زبانهای اقلیتباشند و تشویق شوند که کانال

را برای اطمینان    "حمل اجباری "ها ممکن است استفاده از مقررات منصفانه و متناسب  بگنجانند. به عنوان مثال، ایالت

پلکس های )پایه( اپراتورهای شبکه کابلی یا مالتیهای ملی در بستههای اقلیتاز گنجاندن پخش خدمات عمومی یا کانال

 .در نظر بگیرند

اجباری"مقررات   به شبکه  "حمل  که دسترسی  برای طرف )مقرراتی( هستند  را  الکترونیکی  ارتباطات  با های  های خاص، 

کنند. به این  های مورد علاقه عمومی، الزامی میرعایت شرایط خاص، به منظور تضمین دسترسی جهانی و برابر به برنامه

های اقلیت به وسایل ساختاری انتقال صوتی پتانسیل قابل توجهی برای تضمین دسترسی گروهترتیب، مقررات پخش اجباری  

برنامه مثال،  عنوان  به  تصویری،  رسانهو  عمومی های  خدمات  برنامه  150های  دارندیا  خودشان،  ماده    ،های   ۱بند    ۳۱طبق 

 ا.دستورالعمل خدمات همگانی اتحادیه اروپ

ها و خدمات رادیویی و تلویزیونی مشخص  معقولی را برای انتقال کانال "حمل اجباری" توانند تعهداتهای عضو میدولت 

شرکت بر  آنشده،  صلاحیت  تحت  که  شبکههایی  و  دارند  قرار  توزیع ها  برای  استفاده  مورد  الکترونیکی  ارتباطات  های 

در صورتی که تعداد قابل توجهی از کاربران   دهند، اعمال کنند،های رادیویی یا تلویزیونی به عموم مردم را ارائه میبرنامه

های رادیویی و تلویزیونی استفاده کنند. چنین ها به عنوان وسیله اصلی خود برای دریافت برنامهها از آننهایی این شبکه

ری اند، ضرو شوند که برای دستیابی به اهداف منافع عمومی که به وضوح تعریف شدهتعهداتی تنها در صورتی اعمال می

 . 151ای قرار گیرند باشند و متناسب و شفاف باشند. تعهدات باید مورد بازبینی دوره

تواند شامل  ای و زمینی دیجیتال است، اما میهای پخش کابلی، ماهوارههایی که این ماده در نظر دارد شامل شبکه انواع شبکه 

ها به عنوان وسیله اصلی خود برای ن نهایی از این شبکهتا حدی که تعداد قابل توجهی از کاربرا"های دیگری نیز باشد  شبکه 

پخش میدریافت  استفاده  تلویزیونی  و  رادیویی  وزرای  ".152کنندهای  که    کمیته  است  کرده  توصیه  همچنین  اروپا  شورای 

های خدمات  باید ارتباط یک تعهد ارائه اجباری را در کنار قوانین حمل اجباری بررسی کنند تا رسانه"کشورهای عضو آن  

های خود را در اختیار اپراتورهای شبکه که مایل به  های تجاری را تشویق کنند که کانالهای اصلی رسانهعمومی و شرکت

  ".153خش آنها هستند، قرار دهندپ

 

 

کمیته وزرای کشورهای عضو در مورد اقدامات ترویج مشارکت دموکراتیک و اجتماعی پخش دیجیتال،   Rec(2003)9 شورای اروپا، توصیه  ۱۵۰

  ۳۱ای،  ای و تنوع محتوای رسانه کمیته وزرای کشورهای عضو در مورد تکثرگرایی رسانه Rec(2007)2 و توصیه  ۲۱، پیوست، بند  ۲۰۰۳مه  ۲۸

   .۳.۳، بند  ۲۰۰۷ژانویه 

اط با  در مورد خدمات همگانی و حقوق کاربران در ارتب  ۲۰۰۲مارس    ۷پارلمان و شورای اروپا مورخ   EC/۲۰۰۲/۲۲( بخشنامه  ۱)۳۱ماده   ۱۵۱

 .حقوق شهروندی ) EC/۲۰۰۹/۱۳۶ها و خدمات ارتباطات الکترونیکی )بخشنامه خدمات همگانی(، اصلاح شده توسط بخشنامه  شبکه 

 

   ..۴۴همان، بند  ۱۵۲

  ۳۱ای،  ای و تنوع محتوای رسانهکمیته وزرای کشورهای عضو در مورد تکثرگرایی رسانه  Rec(2007)2 شورای اروپا، توصیه شماره.  153

  ۳.۳، بند  ۲۰۰۷ژانویه 
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ها باید مبنای قانونی برای  های الکترونیکی، دولتای و راهنماهای برنامههنگام صدور مجوز برای خدمات چندرسانه .۲۹

 .ها، فراهم کنندهای اقلیتها، از جمله به زبانای اقلیتهای رسانهگنجاندن مناسب و برجسته کردن کانال

چندرسانه  حضور/ خدمات  در  برنامهبرجستگی  راهنماهای  و  دیدهای  الکترونیکی،  کانالهای  یافتن  و  رسانه شدن  ای های 

تواند با اقدامات قانونی یا  ای میدهد. ترویج چنین برجستگیها را افزایش میهای اقلیتهای به زبانها، از جمله کانالاقلیت

که برای ترویج تولید و دسترسی به آثار صوتی و تصویری اروپایی تحت دستورالعمل سایر اقدامات مناسب، در راستای آنهایی  

رسانه شدهخدمات  گرفته  نظر  در  اروپا  اتحادیه  تصویری  و  ماده  ای صوتی  طبق  شود.  تحریک  دستورالعمل،    ۱۳اند،  این 

اروپا موظف هستند   اتحادیه  ارائه دهندگان خدمات"کشورهای عضو  ای ای خدمات رسانهرسانه  اطمینان حاصل کنند که 

درصد از سهم آثار اروپایی را در فهرست خود داشته باشند و   ۳۰صوتی و تصویری درخواستی تحت صلاحیت آنها حداقل 

  "154این آثار را برجسته کنند.

 

ها و به ویژه  های اقلیتهای ملی، از جمله به زبانها باید برای تشویق تولید، انتشار و ترویج محتوای اقلیتدولت .۳۰

ای باید اقدامات مناسبی را برای پاسخگویی کافی به نیازها و های حمایت رسانهدر فضای مجازی، تلاش کنند. طرح

های موجود برای ترویج منافع عمومی یا محتوای های ملی اتخاذ کنند. به این منظور، طرح منافع افراد متعلق به اقلیت

های توانند بر نیاز به محتوایی که با نیازها و علایق اقلیتهای مستقل یا محتوا، میچندگانه، یا انواع خاصی از رسانه

های موجود  های خودشان، و به ویژه آنلاین مطابقت داشته باشد، تأکید کنند. بخشی از بودجهملی، از جمله به زبان

طرح میتحت  فعلی  طرحهای  ایجاد  یابد.  اختصاص  اهداف  این  برای  تأمتواند  تشویق  های  نیز  اختصاصی  مالی  ین 

 .شودمی

های صوتی و تصویری را  المللی یا اروپایی، حمایت از تولید یا انتشار انواع خاصی از محتوای رسانهابزارهای مختلف بین 

سکو  های ملی را فراهم کند. به عنوان مثال، کنوانسیون یونتواند امکان حمایت خاص از محتوای اقلیت کنند که میبینی میپیش

های تولید مشترک و  انعقاد توافقنامه"خواهد که  های عضو میهای فرهنگی از دولتدر مورد حفاظت و ترویج تنوع بیان

  "155توزیع مشترک را تشویق کنند. 

های عمومی تأثیر گذاشته است. وکار جدید بر پویایی بحثهای کسبتغییر بازارها، فشارهای مالی، ریاضت اقتصادی و مدل

ا اوقات رسانهاین  بسیار  اقلیتمر  که توسط  را  میهایی  اداره  مخاطبان آنهای ملی  یا  اقلیتشوند  در  ها  های ملی هستند، 

ی تأکید  ا  های حمایتی و یارانهها شده است. این امر بر نیاز به طرحپذیرتر قرار داده یا منجر به تعطیلی آن های آسیبموقعیت

برای اقلیتسانهکند که شامل تمرکزهای خاص بر رمی به زبان ها و محتوای تولید شده توسط و  از جمله  های  های ملی، 

آمیز و شفاف باشند و توسط نهادهای هایی باید بر اساس معیارهای روشن، دقیق، غیرتبعیض. چنین طرح156خودشان، باشد 

 

در مورد هماهنگی برخی مقررات قانونی، نظارتی یا اداری    ۲۰۱۰مارس    ۱۰پارلمان اروپا و شورای مورخ   EU/۲۰۱۰/۱۳، دستورالعمل  ۱۳ماده   ۱۵۴

اصلاح شده توسط  ای دیداری و شنیداری(،  ای دیداری و شنیداری )دستورالعمل خدمات رسانهدر کشورهای عضو در خصوص ارائه خدمات رسانه

 .۶۹. همچنین ببینید، همانجا، بند ۲۰۱۸نوامبر  ۱۴پارلمان اروپا و شورای مورخ  2018/1808 (EU) دستورالعمل 

 

   .های فرهنگی)ه(، کنوانسیون یونسکو در مورد حفاظت و ترویج تنوع بیان ۱۲ماده   .۱۵۵

   .۱۶و  ۱۴های های پخش، دستورالعمل های رسانه ها؛ دستورالعمل ای یا اقلیت منطقههای )د(، منشور اروپایی زبان  ۱بند   ۱۲ماده  ۱۵۶
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های(  ل سرمقاله یا عملیاتی ذینفعان )رسانهای اداره شوند تا از امکان مداخله در استقلاهای رویه ها و توازنمستقل با بررسی

 . 157ها جلوگیری شوداین طرح

های خدمات  ای چندگانه است. کمبود بودجه سیستماتیک رسانهشرط پایداری محیط رسانهتامین مالی و بودجه کافی پیش 

ری اروپا است، به  های اجتماعی یک مشکل جدی در تعدادی از کشورهای عضو سازمان امنیت و همکاعمومی و رسانه

توانند وظیفه خود را مانند و نمیهای فناوری نیستند و در نتیجه عقب میها قادر به پذیرش پیشرفتطوری که این رسانه

ای، به  های رسانهدر برخی کشورها، سازمان  ۱۵۸.  158ای داشته باشند انجام دهند و سهم قابل توجهی در تکثرگرایی رسانه

 .کندهای خدمات عمومی و اجتماعی، در بحران مالی قرار دارند که موجودیت خود را تهدید میرسانهویژه 

 

 

 

IVهای اطلاعات و پیشگیری از درگیری . رسانه، فناوری 

 

ها و بازیگران دولتی یا عمومی باید از انتشار، حمایت یا تأیید هرگونه اطلاعات نادرست، تبلیغات یا گفتمان  دولت .۳۱

تراشی در ادغام در سایر  ها، مانعها و/یا حاکمیت سایر دولتآمیز که هدف آن تضعیف روابط دوستانه بین دولتریکتح

کند، خودداری های ملی است یا احتمالاً چنین می های خاص، از جمله اقلیتها و/یا ایجاد خصومت نسبت به گروهدولت

رعایت کنند، به حقوق بشر در فضای آنلاین احترام بگذارند و به   های اینترنت باید اصول حقوق بشر راکنند. واسطه

 .المللی حقوق بشر و حقوق زنان را در محیط دیجیتال بپذیرند و اجرا کنندطور داوطلبانه تمام اسناد بین

آمیز  ن تحریکها وجود دارد، اطلاعات نادرست، تبلیغات و گفتماهای دیپلماتیک یا سیاسی بین دولت هایی که تنشدر موقعیت

ها را تشدید کند، به ویژه زمانی که به صورت سیستماتیک و با  های کلامی شود و این تنش تواند منجر به تشدید جنگمی

شوند. بنابراین، بازیگران دولتی باید از توسل به، حمایت یا تأیید این نوع  های فناوری )خودکار( منتشر میاستفاده از قابلیت 

ها  های فرهنگی، از دولتدداری کنند. در واقع، طبق کنوانسیون یونسکو برای حفاظت و ترویج تنوع بیاناطلاعات و بیان خو

ها را برای افزایش تبادل اطلاعات و درک فرهنگی  های جدید را ترویج دهند، مشارکتاستفاده از فناوری "رود که  انتظار می 

بیان  های  (، که بنیان ۱۹۷۵در زمان تصویب سند نهایی هلسینکی )  ".159های فرهنگی را تقویت نمایندتشویق کنند و تنوع 

اروپا امنیت و همکاری  با یکدیگر  را بنا نهاد، کشورهای شرکت (OSCE) سازمان  کننده متعهد شدند که در روابط خود 

کننده  های تجاوزکارانه علیه کشور شرکتفضایی از اعتماد و احترام بین مردم را که با وظیفه آنها در خودداری از تبلیغ جنگ "

 

مارس    ۷ها،  ای و شفافیت مالکیت رسانه کمیته وزرای کشورهای عضو در مورد تکثرگرایی رسانه CM/Rec(2018)1 شورای اروپا، توصیه  ۱۵۷

   .۲.۱۵  – ۲.۱۳ها، بندهای  ، پیوست/دستورالعمل ۲۰۱۸

کمیته وزرای شورای اروپا به کشورهای عضو در مورد تکثرگرایی   CM/Rec(2007)2 کلی مراجعه کنید به: شورای اروپا، توصیه  به طور  ۱۵۸

های  کمیته وزرای شورای اروپا به کشورهای عضو در مورد حوزه فعالیت رسانه  CM/Rec(2007)3 ای و توصیه ای و تنوع محتوای رسانه رسانه

 .تصویب شدند ۲۰۰۷ژانویه  ۳۱طلاعاتی، هر دو در تاریخ خدمات عمومی در جامعه ا

 

کند و  ها را برای افزایش تبادل اطلاعات و درک فرهنگی تشویق می کند، مشارکتهای جدید را ترویج می ماده استفاده از فناوری   ۱۲)د(    بند .   ۱۵۹

   .نمایدهای فرهنگی را تقویت می تنوع بیان 
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کننده  های شرکتهای لیوبلیانا، دولتهای بولزانو/بوزن و دستورالعمل ر راستای توصیهد."160دیگر سازگار باشد، ارتقا دهند

کننده  های شرکتهای ملی در سایر دولتهایی که هدفشان تأثیر منفی بر ادغام اقلیتباید از استفاده از انواع محتوا و گفتمان

کننده در سازمان امنیت و اصله بگیرند. کشورهای شرکتها فاست و احتمالاً چنین تأثیری دارند، خودداری کرده و از آن

تواند  ها، میها، به ویژه توسط دولتو تنش قومی از طریق رسانهپراکنی  نفرت  "اند که  همکاری اروپا همچنین خاطرنشان کرده

است که  دریافته    تجربهبه   HCNM  کمیساریای عالی امور اقلیت های ملی  "161به عنوان هشدار اولیه برای درگیری عمل کند. 

 .ها باشدتواند شاخص قابل اعتمادی از افزایش تنش کننده میهای کشورهای شرکتانگیز در رسانهاستفاده از زبان تفرقه

 

توانند بیان را محدود یا ممنوع کنند.  المللی یا اروپایی حقوق بشر میبین  اعدها تنها در مطابقت دقیق با قودولت .۳۲

بینی شده باشد و یک اقدام ضروری  هرگونه محدودیت در حق آزادی بیان باید توسط قانون پیش  این بدان معناست که

و متناسب برای دستیابی به یک هدف اعلام شده و مشروع باشد. هرگونه ممنوعیت بیان تحت قوانین داخلی باید به 

ها باید از استفاده از ازگار باشد. دولتالملل مطابقت داشته و کاملاً با آن سوضوح با مفاد خاص مربوطه در حقوق بین

 .اصطلاحات مبهم یا کلی برای انواع بیان به عنوان مبنایی برای تنظیم، محدودیت یا ممنوعیت محتوا خودداری کنند

یا اروپایی حقوق بشر محدود کنند. این بدان معناست  قواعد بین المللی  توانند حق آزادی بیان را مطابق با  ها فقط میدولت 

المللی حقوق مدنی و سیاسی  ( میثاق بین ۲۰)و  ۱۹که هرگونه مداخله در حق آزادی بیان باید تمام معیارهای مندرج در ماده 

 .در بالا توضیح داده شد، رعایت کند  ۱کنوانسیون اروپایی حقوق بشر را که در مورد دستورالعمل  ۱۰و/یا ماده 

بین این، حقوق  بر  بیان را که دولت المللی حقوق بشر  علاوه  انواع  از  به رسمیت  نیز تعداد محدودی  کنند،  باید ممنوع  ها 

هرگونه تبلیغ نفرت ملی، نژادی یا مذهبی که تحریک به تبعیض، خصومت یا "و    «؛162شناسد: »هرگونه تبلیغ برای جنگ می

تحریک مستقیم و "  کشی موظف هستندهای عضو کنوانسیون پیشگیری و مجازات جنایت نسلدولت  ."163خشونت باشد 

ارتکاب نسل به  کنند  "کشی علنی  قابل مجازات  بین  .164را  کنوانسیون  نژادیکشورهای عضو  تبعیض   المللی رفع هرگونه 

(ICERD)   ایده"موظف هستند انتشار  نژادی، همچنین  هرگونه  تبعیض  به  نفرت، تحریک  یا  نژادی  برتری  بر  مبتنی  های 

چنین اعمالی علیه هر نژاد یا گروهی از افراد با رنگ یا منشأ قومی دیگر، و همچنین  آمیز یا تحریک به  هرگونه عمل خشونت

 "165های نژادپرستانه، از جمله تأمین مالی آن را به عنوان جرم قابل مجازات قانونی اعلام کنند.ارائه هرگونه کمک به فعالیت

دقیقی برای تعیین صلاحیت اشکال رفتاری به    هایراهنمایی " (ICERD) اگرچه متن اصلی کنوانسیون رفع تبعیض نژادی

 

)الف( اعلامیه اصول راهنمای روابط بین کشورهای    ۱، تحت بند ۱۹۷۵اوت   ۱امنیت و همکاری در اروپا، هلسینکی،  مصوبه نهایی کنفرانس   ۱۶۰

 های تغییر، فصل نهمچالش  – CSCE الملل با حسن نیت. همچنین ببینید: سند هلسینکی. انجام تعهدات تحت حقوق بین ۱۰کننده، بند  شرکت

– CSCE  (5) ( و۴(، )۳ی، بندهای )ای و فرامرزو همکاری منطقه   

دسامبر    ۶تا    ۵ها، بوداپست،  ها یا دولتسند بوداپست: به سوی مشارکت واقعی در عصر جدید، تصمیمات بوداپست، اجلاس سران دولت ۱۶۱

 .۳۸، بعد انسانی، بند ۱۹۹۴

 

   .المللی حقوق مدنی و سیاسی(، میثاق بین ۱)۲۰ماده  . ۱۶۲

   .المللی حقوق مدنی و سیاسیبین (، میثاق ۲)۲۰ماده  ۱۶۳

   .کشیماده سوم، کنوانسیون پیشگیری و مجازات جرم نسل ۱۶۴

   .المللی رفع تبعیض نژادی، کنوانسیون بین ۴ماده  ۱۶۵
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مبارزه با سخنان  - (CERD) کمیته رفع تبعیض نژادی  ۳۵، اما توصیه عمومی شماره  "دهدعنوان جرایم کیفری ارائه نمی

بلیغ . با الهام از برنامه عمل رباط در مورد ممنوعیت ت166آمیز نژادپرستانه، در تلاش است این شکاف تفسیری را پر کند نفرت

بندی دهد، این عوامل را هنگام طبقه نفرت ملی، نژادی یا مذهبی که تحریک به تبعیض، خصومت یا خشونت را تشکیل می

گیرد: محتوا و شکل گفتار؛ آب و هوای اقتصادی، اجتماعی انتشار و تحریک به عنوان جرایم قابل مجازات قانونی در نظر می

 .  167نه انتشار گفتار و اهداف گفتار و سیاسی؛ موقعیت یا مقام سخنران؛ دام

ای یا همچنین باید تأکید کرد که طبق دکترین ممنوعیت سوءاستفاده از حقوق، هیچ دولت، فرد، گروه، سازمان، نهاد رسانه

د.  المللی بشر هستند، مورد استناد قرار دهتواند حق آزادی بیان را برای مقاصدی که مغایر با حقوق بینواسطه اینترنتی نمی

ای المللی حقوق مدنی و سیاسی آمده است: »هیچ چیز در این میثاق نباید به گونهمیثاق بین  ۱بند    ۵همانطور که در ماده  

تفسیر شود که برای هیچ دولت، گروه یا فردی حقی برای انجام هرگونه فعالیت یا اقدام با هدف نابودی هر یک از حقوق و  

بینی شده است، ایجاد  یا محدود کردن آنها به میزانی بیشتر از آنچه در این میثاق پیش   های شناخته شده در این میثاق آزادی

که حقوق دیگران را   "گفتار نفرت انگیز"بنابراین، حق آزادی بیان از گفتار نژادپرستانه، بیگانه هراسانه یا سایر انواع  «168کند. 

 .کندکنند، حمایت نمینقض می

ی نباید به عنوان مبنایی برای محدود کردن آزادی بیان استفاده شوند. اتکا به چنین اصطلاحاتی اصطلاحات گسترده، مبهم یا کل

در زمینه تنظیم بیان، خطر تفسیر و اجرای بیش از حد گسترده یا خودسرانه مقررات مربوطه را به دنبال دارد که به نوبه خود  

شود. اصطلاحات گسترده و مبهم که طیف وسیعی از انواع  سوری میای بر آزادی بیان دارد و منجر به خودسانتأثیر بازدارنده

المللی حقوق بشر تضمین گیرند، باید در پرتو دامنه حق آزادی بیان، همانطور که توسط حقوق بینمختلف بیان را در بر می

 .  169های مقرر آن، ارزیابی شوند های مجاز و ممنوعیتشده است، و محدودیت

 

تحت   .۳۳ قانونی  محدودیت  برای  یا شدت کافی  از شدت  که  یا مضر  تهاجمی  بیان  انواع  المللی  برای  بین  قواعد 

های  ها و شبکهفرهنگی، از جمله از طریق رسانهوگوی بینهای جایگزین مانند گفتار متقابل، گفتبرخوردار نیستند، پاسخ

اینترنتی باید به ریشهواسطهبخش ضروری است.  های آموزشی و آگاهیاجتماعی، و فعالیت کن کردن خشونت های 

های اطلاعاتی و آموزشی به منظور پیشگیری  مبتنی بر جنسیت در فضای مجازی متعهد شوند و منابعی را برای کمپین

باید از چنین  شده با فناوری اطلاعات و ارتباطات علیه زنان و دختران اختصاص دهند. دولتاز خشونت تسهیل ها 

های اینترنتی را نیز به انجام  شان و واسطهدار کردن استقلال سردبیریها را بدون خدشهتی حمایت کنند و رسانهابتکارا

 .این کار تشویق کنند

المللی و اروپایی حقوق بشر، این موضوع به خوبی تثبیت شده است که حق آزادی بیان نه تنها اطلاعات و  طبق حقوق بین

 

 .۱۵، بند ۳۵المللی رفع تبعیض نژادی، توصیه عمومی شماره کنوانسیون بین  ۱۶۶

 

   .همان . ۱۶۷

   .اعلامیه جهانی حقوق بشر مراجعه کنید  ۳۰روپایی حقوق بشر و ماده  کنوانسیون ا ۱۷همچنین، به ماده  ۱۶۸

 .۴۶، بند GC 34کمیته حقوق بشر سازمان ملل،  ۱۶۹

  



  ، ترجمه مرکز پژوهشی حقوق اقلیت ها دیجیتال  عصر  در  ها  رسانه  و  ملی   های   اقلیت  دربارهدستورالعمل تالین   54

ها یا هر گروهی گیرد که ممکن است دولت هایی را نیز در بر میشود، بلکه اطلاعات و ایدهشامل میانگیز را  های غیربحثایده

این به این دلیل است که ارزش یا ناراحت کند.  پلورالیسم، تساهل و گشادهدر جامعه را آزار دهد، شوکه کند  نظری های 

 . 170های اصلی جوامع دموکراتیک هستندویژگی

کند ها برای مقابله با انواع منفی و مضر بیان مورد نیاز است، به ماهیت دقیق بیان و آسیبی که ایجاد می دولت نوع پاسخی که از  

های ملی را هدف قرار  بستگی خواهد داشت. در راستای اصل تناسب، انواع خاصی از بیان نامطلوب که افراد متعلق به اقلیت 

دهی مغرضانه یا جانبدارانه، باید با اقدامات آموزشی،  ( و گزارش171ی از شدتسازی منفی )تا سطح معیندهند، مانند کلیشهمی

ها باید از این ابتکارات با تمام وجود حمایت کنند، زیرا این اقدامات متناسب و  بخش مقابله شود. دولت اطلاعاتی و آگاهی

رترین انواع بیان، مانند تحریک به های کیفری ممکن است برای شدیدترین و مضمحدودیت هستند. در مقابل، مجازاتکم

 . 172کشی، خشونت یا نفرت، مناسب در نظر گرفته شوند نسل

 

هایی که با  ها را به روشوگو و تفاهم بین گروههای اینترنتی را تشویق کنند تا گفت ها و واسطهها باید رسانهدولت .۳۴

های پیشگیری از درگیری و حل آن، تقویت کنند. زمینه  ها سازگار است، به ویژه درهای آنها، کارکردها و ظرفیتنقش

های خاصی کنند، تابع وظایف و مسئولیتهای اینترنتی هر زمان که حق آزادی بیان خود را اعمال میها و واسطهرسانه

 .هستند

 

هایی برای انتشار اطلاعات  کانالتوانند به عنوان  ها میها مبهم است. از یک سو، رسانهها در رابطه با درگیرینقش رسانه

نفرت و  تهاجمی  محتوای  و  شعلهنادرست  به  که  درگیریانگیز  شدن  میور  کمک  گیرند.  ها  قرار  سوءاستفاده  مورد  کند، 

ها در مناطق درگیری برای  برداری از رسانهعمیقاً نگران بهره"کننده در سازمان امنیت و همکاری در اروپا  کشورهای شرکت

های قانونی و آزار و اذیت برای محروم کردن شهروندان از  های قومی و استفاده از محدودیتبه نفرت و تنشدامن زدن  

آزادرسانه رسانه173هستند   "های  دیگر،  سوی  از  می.  کانالها  عنوان  به  انجمنتوانند  یا  و  ها  اطلاعات  که  کنند  عمل  هایی 

بین گروهدیدگاه به اشتراک گذاشته میها  پیشگیرانه و هم  های مختلف  بالا ذکر شد، هم  بیان که در  انواع مضر  با  شود و 

 .174شود واکنشی مقابله می

حقوق بشر تقویت کنند، در حالی قواعد بین المللی  ها این است که بحث عمومی فراگیر و قوی را در چارچوب  چالش دولت 

وق بشر نیستند، مبارزه کنند. این اغلب یک تمرین حققواعد بین المللی  که به طور مؤثر با انواع بیاناتی که تحت حمایت  

 

، بند  ۱۹۷۶دسامبر   ۷این دو جمله بازنویسی یک نقل قول کلیدی از یک حکم مهم دیوان اروپایی حقوق بشر است: هندساید در برابر بریتانیا، . ۱۷۰

   .۱۱، بند  GC 34. همچنین ببینید: کمیته حقوق بشر، ۲۴ماره ، سری الف، ش۴۹

   .۲۰۱۲، دیوان اروپایی حقوق بشر ۵۸، بند ۴۱۰۲۹/۰۴و   ۴۱۴۹/۰۴های آکسو در برابر ترکیه ]هیئت بزرگ[، شماره  ۱۷۱

در    ۱۵، توصیه سیاست کلی شماره  (ECRI) ، کمیسیون اروپایی علیه نژادپرستی و عدم تحمل۱۰همچنین در این زمینه، به توصیه شماره   ۱۷۲

   .، مراجعه کنید ۲۰۱۵دسامبر  ۸انگیز، مورد مبارزه با سخنان نفرت 

   . ۲۷، بند  ۱۹۹۹نوامبر   ۱۹تا  ۱۸ها، استانبول اعلامیه نشست سران استانبول، نشست سران کشورها یا دولت  ۱۷۳

 CERD/C/GC/35  ،۲۳ انگیز نژادپرستانه، سند شمارهه با سخنان نفرت مبارز  -  ۳۵کمیته رفع تبعیض نژادی، توصیه عمومی شماره  .  174

 .۴۱، بند ۲۰۱۳سپتامبر 
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 اقلیت ها 

 

 

المللی حقوق بشر  دشوار است به دلیل برخی مناطق خاکستری که پیرامون دامنه دقیق حمایت ارائه شده توسط حقوق بین

این چالش، دولت با  افراد موجود دارد. در مواجهه  از جمله  افراد،  برای توانمندسازی  بیان  پتانسیل آزادی  باید  به ها  تعلق 

توانند ایجاد کنند را به طور کامل در نظر  گرانه بیان میهایی که انواع افراطی یا سوءاستفادههای ملی، و همچنین آسیباقلیت

 .  175بگیرند 

 

ها، خدمات مبتنی بر وب )از جمله خدمات  سایتاندازی کنند، وبهای پخش را پارازیتها نباید سیگنالدولت .۳۵

یا برنامهرسانه را از داخل یا خارج از حوزه قضایی خود مسدود کنند، مگر در  IP هایها یا آدرسهای اجتماعی( 

 .طرف و معتبر دیگرحقوق بشر و طبق دستور دادگاه مستقل یا نهاد مستقل، بیقواعد بین المللی صورت رعایت 

شود و باید صرف  ها میایل فنی مورد استفاده برای انتقال آنها و همچنین وسحق آزادی بیان شامل محتوای اطلاعات و ایده

ها و/یا  های ملی تعلق دارند، از دسترسی به رسانهنظر از مرزها از آن برخوردار بود. اگر افراد، از جمله افرادی که به اقلیت

ها برای جستجو و دسترسی به  خواهند، محروم شوند، حق آنشود، در زمانی که میای که از خارج منتشر میمحتوای رسانه 

های ها نباید از انتشار یا پخش مجدد رسانهها دیگر عملی و مؤثر نخواهد بود. این بدان معناست که دولتاطلاعات و ایده

. کشور 176حقوق بشر قواعد بین المللی  خارجی، فرامرزی و جهانی در قلمرو خود جلوگیری کنند، مگر در مطابقت دقیق با  

 . 177اند های فرامرزی آزادی بیان و اطلاعات تأکید کردهامنیت و همکاری اروپا بارها بر اهمیت جنبه عضو سازمان 

کشورهای شرکت که  تنشهنگامی  با  میکننده  مواجه  قضایی خود  در حوزه  اجتماعی  توسط  های  نیز  از خارج  که  شوند 

بر   یا  به نحوی درگیر  برانگیخته شده و  یا غیردولتی  بیان و آزادی  های ملی تأثیر میاقلیت بازیگران دولتی  گذارند، آزادی 

ها که به وضوح از بالاترین  ها و درگیریتوانند درباره تنشها میها هستند. رسانهها منابع مهمی برای کاهش این تنشرسانه

 .اهمیت عمومی برخوردارند، گزارش دهند و اطلاعات دقیقی را در اختیار مردم قرار دهند

 

شود و آنها هایشان منتشر میهای اینترنتی نباید مسئول محتوای شخص ثالثی که از طریق خدمات یا شبکهواسطه  .۳۶

اند یا به طور معقول  اند، مگر در مواردی که از ماهیت غیرقانونی محتوای خاصی آگاه بودهآن را تغییر یا ویرایش نکرده

خواهد محتوای غیرقانونی را مسدود یا حذف  دادگاه که از آنها میبودند، یا از اجرای حکم مستقل و معتبر  باید آگاه می

های اینترنتی نباید ملزم به  کنند، خودداری کرده باشند و توانایی فنی انجام این کار را داشته باشند. همچنین واسطه

 .ای خود باشندهنظارت عمومی بر محتوا برای تعیین ماهیت محتوای شخص ثالث منتشر شده از طریق خدمات یا شبکه

 

ها باید شود، دولتهای اینترنتی میزبانی میهای مناسب به محتوای شخص ثالث که توسط واسطه کردن پاسخ   هدایتهنگام  

 

سپتامبر   CERD/C/GC/35  ،۲۳ آمیز نژادپرستانه، سند شماره مبارزه با سخنان نفرت   -   ۳۵، توصیه عمومی شماره  CERD به طور کلی، به .۱۷۵

   .مراجعه کنید ۲۰۱۳

مراجعه    ۱۴های بولزانو/بوزن، توصیه  این نشریه و همچنین به توصیه   ۵۷و    ۲۰و مراجع همراه آن در صفحات  و توضیحات    ۲۶به راهنمایی   ۱۷۶

   .کنید

 .مراجعه کنید ۲۶.۱، بند ۱۹۹۱اکتبر   ۳، مسکو،  CSCE به عنوان مثال، به سند نشست مسکو کنفرانس بعد انسانی  .۱۷۷
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ای، از جمله تقویت و تأثیر شدیدتر چنین محتوایی به دلیل انتشار بسیار گسترده و پویایی بحث عمومی در محیط چندرسانه

پاسخ "پس از بارگذاری، را در نظر بگیرند. به عنوان مثال، کمیته وزرای شورای اروپا خواستار  حضور دائمی آن در اینترنت

ها  دولت  ".178کنند ای در فرآیندهای تولید و انتشار محتوا ایفا می تدریجی و متفاوت ]با توجه به[ نقشی است که خدمات رسانه

 . 179ربط را برای مبارزه با چنین بیاناتی در نظر بگیرند ازیگران ذی های بها و تواناییها، وظایف، مسئولیتهمچنین باید نقش

هایی در مورد معافیت از مسئولیت برای ارائه دهندگان  همچنین راهنمایی   180دستورالعمل تجارت الکترونیک اتحادیه اروپا

دهند، ارائه می  "یزبانیم"یا    "کشینگ"کنند، یا آنهایی که خدمات  ی صرف اطلاعات عمل می"مجرا"خدمات که به عنوان  

 . 181دهدارائه می

اینترنتی بخواهند که سیاستها باید از واسطهدولت .۳۷ های روشن و شفافی را برای حذف محتوای  ها و رویههای 

ها باید  کنند، اتخاذ و به طور مؤثر اجرا کنند. این رویههایشان منتشر میغیرقانونی که کاربران از طریق خدمات یا شبکه

نهایت تابع بررسی قضایی و  مکانیزمتابع روند قانونی مناسب، از جمله نظارت کافی و   های تجدیدنظر مؤثر، و در 

شده توسط فناوری اطلاعات و ارتباطات، به  های مستقل باشند. برای رسیدگی به موارد خشونت آنلاین و تسهیلحلراه

احتی قابل دسترسی  اندازی کنند که به رهای شکایتی را راهسازوکارهای اینترنتی باید ویژه علیه زنان و دختران، واسطه 

 .باشند، از جمله از نظر زبانی و فنی، کاربرپسند و آسان برای یافتن

شبکه و  طریق خدمات  از  که  ثالث  غیرقانونی شخص  محتوای  با  مقابله  واسطه برای  منتشر میهای  اینترنتی  به های  شود، 

تواند مطابق با  ها تنها میوایی توسط واسطههای وارد شده نیاز است. حذف چنین محتهای مؤثر و متناسب با آسیباستراتژی

تواند منجر به اجرای خصوصی قانون و سانسور خصوصی شود و  المللی حقوق بشر انجام شود، زیرا میاستانداردهای بین 

لازم، از جمله  های  ها و توازنهای اینترنتی باید ملزم به اجرای تمام بررسیای بر آزادی بیان داشته باشد. واسطه تأثیر بازدارنده

های دادرسی عادلانه، برای حفاظت از حق آزادی بیان کاربران خود باشند. های مؤثر با تضمینهای روشن و رویه سیاست

 .ها همچنین باید هر زمان که حق آزادی بیان نقض شده باشد، حق جبران مؤثر را رعایت کننددولت 

اینترنتی درک ک ها و واسطه ضروری است که دولت بدانند که مسدود کردن و فیلتر کردن محتوای آنلاین های  نند و قدر 

گویند، که ممکن است شامل حذف یا غیرقابل دسترس کردن می  "سانسور جانبی"تواند منجر به چیزی شود که به آن  می

بنابراین، آنها باید  های ملی باشد.  محتوای قانونی یا مسدود کردن خدمات قانونی مرتبط و مورد علاقه افراد متعلق به اقلیت

کند، اجتناب ورزند و در نتیجه    "مقادیر زیادی از اطلاعات را غیرقابل دسترس"تواند  ای که میاز اتخاذ اقدامات پیشگیرانه

 

   .۲۰۱۱سپتامبر  ۲۱کمیته وزرای شورای اروپا به کشورهای عضو در مورد مفهوم جدید رسانه،   CM/Rec(2011)7 شورای اروپا، توصیه .۱۷۸

های  ها و مسئولیت کمیته وزرای شورای اروپا به کشورهای عضو در مورد نقش  CM/Rec(2018)2 به طور کلی، شورای اروپا، توصیه.۱۷۹

کمیته وزرای شورای اروپا به کشورهای عضو در مورد مفهوم جدید رسانه،   CM/Rec(2011)7 و توصیه  ۲۰۱۸مارس    ۷های اینترنتی، واسطه 

  .را ببینید  ۲۰۱۱سپتامبر  ۲۱

های حقوقی خدمات جامعه اطلاعاتی،  در مورد برخی جنبه   2000ژوئن    8پارلمان اروپا و شورای اروپا مورخ   EC/2000/31دستورالعمل   ۱۸۰

   .ازار داخلی )دستورالعمل تجارت الکترونیک(به ویژه تجارت الکترونیک، در ب

نیز مربوط است، که طبق آن کشورهای عضو اتحادیه اروپا مجاز نیستند یک تعهد    ۱۵این دستورالعمل مراجعه کنید. ماده    ۱۴تا    ۱۲به مواد   ۱۸۱

، و نه یک تعهد عمومی برای جستجوی فعالانه حقایق  کنند نظارت کننداطلاعاتی را که منتقل یا ذخیره می "عمومی بر ارائه دهندگان تحمیل کنند که  

 ."دهنده فعالیت غیرقانونی استیا شرایطی که نشان 
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 . 182حقوق کاربران اینترنت را به طور قابل توجهی محدود کرده و اثرات جانبی قابل توجهی داشته باشند

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   183یادداشت در مورد اصطلاحات

 

 .۲۰۱۲، دیوان اروپایی حقوق بشر  ۶۷، بند ۳۱۱۱/۱۰احمد ییلدیریم علیه ترکیه، شماره  ۱۸۲

  

از این اصطلاحات در این سند   HCNM مورد نحوه استفادهاین یادداشت در مورد اصطلاحات به عنوان راهنمایی برای خواننده عمومی در  .۱۸۳

ها به طور است. آنها تعاریف قانونی نیستند. این اصطلاحات ممکن است توسط کمیساریای عالی ملیت  خاص در نظر گرفته شده
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 Affordances امکانات

توان از آن استفاده کرد، یا به عبارت دیگر، سودمندی یک فناوری که  دهد چگونه میهای یک فناوری که نشان می ویژگی

 .برای کاربران آن قابل درک است

 

 Algorithm الگوریتم

 .از مراحل برای حل یک مسئله است رشته اییک روش محاسباتی که شامل 

 

 Application کاربرد

 .شودنامیده می "اپ"های تلفن همراه به اختصار افزاری که اغلب هنگام استفاده در دستگاه یک برنامه نرم

 

 Beneficial ownership مالکیت منتفعانه

ای، ی نوعی دارایی، مثلاً یک شرکت رسانهوضعیتی که در آن یک شخص )اعم از حقیقی یا حقوقی( از تصرف یا منافع واقع

 .شود، حتی اگر سند قانونی آن به نام نهاد دیگری باشدمند میبهره

 

 Citizen journalist نگار شهروندروزنامه

 .ای، بلکه به صورت شخصیکند، نه به عنوان یک حرفهنگاری شرکت میهای روزنامهکسی که در فعالیت

 

 Connectivity اتصال

 .هاها و غیره، یا وضعیت متصل بودن به آن های دیگر، رایانهتوانایی اتصال به رسانه

 

 Data minimization هاسازی دادهحداقل

 .آوری شودهای شخصی ذخیره یا جمعاصل اینکه نباید بیش از آنچه لازم است، داده

 

 Data protection by design/default فرضها در طراحی/پیشحفاظت از داده 

های محافظت از حریم  اصل اینکه ملاحظات حریم خصوصی باید در تصمیمات طراحی محصول گنجانده شوند و گزینه 

 .فرض انتخاب شوندخصوصی باید به عنوان تنظیمات پیش 

 

 Disinformation اطلاعات نادرست

 .ه استاطلاعات نادرستی که عمداً برای فریب دیگران ایجاد شد

 

 .متفاوتی در اسناد دیگر، بسته به زمینه، استفاده شوند

 



، ترجمه مرکز پژوهشی حقوق  دیجیتال  عصر  در  ها  رسانه  و  ملی   های   اقلیت  دربارهدستورالعمل تالین   59

 اقلیت ها 

 

 

 

 Data sovereignty حاکمیت داده

 .شوندآوری میها تابع قوانین حوزه قضایی هستند که در آن جمعاصل اینکه داده

 

 Echo chamber اتاق پژواک

 .شوندمی  ثبیتهای مشابه از طریق تکرار تقویت یا تیک سیستم بسته یا فضای )آنلاین( که در آن دیدگاه

 

 Electronic programme guide (EPG) ونیکیهای الکترراهنمای برنامه

به برنامه منوهای  به  امکان دسترسی  کاربران  به  که  را میای  برنامهروزرسانی شده مداوم  اطلاعات  که  و زماندهد  بندی ها 

 .کنندهای رادیویی یا تلویزیونی را ارائه میکانال

 

 Filter bubble حباب فیلتر

های جایگزین و  گیرد و از دیدگاهگروه فقط در معرض محتوای )ایدئولوژیکی( همگن قرار میوضعیتی که در آن یک فرد یا  

 .شودمخالف جدا می

 

 Fourth Estate قوه چهارم

 .شوندکننده در برابر قوای مقننه، مجریه و قضاییه دولت شناخته میها یا مطبوعات، که به عنوان نیروی چهارم اصلاحرسانه

 

 Gate-keepingدروازه بانی 

 .عمل کنترل جریان اطلاعات )و در نتیجه دسترسی به اطلاعات(، به ویژه در اینترنت

 

 Geo-blocking مسدودسازی جغرافیایی

 .ها( بر اساس موقعیت جغرافیایی کاربر نهاییها، خدمات یا برنامهمحدودیت دسترسی به محتوای اینترنت )سایت

 

 ICT .فناوری اطلاعات و ارتباطات 

 

 IP address پیآدرس آی

   آدرس پروتکل اینترنت

 

 IPTV تلویزیون پروتکل اینترنت

های پروتکل اینترنت است و امکان پخش جریانی این محتوا را نیز شامل  که شامل تحویل محتوای تلویزیونی از طریق شبکه

 .شودمی
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 Misinformation اطلاعات نادرست

 .ننده استک اطلاعات نادرست یا غیردقیق که گمراه

 

 Multiplex چندگانه

کند و برای دریافت ها را در قالب دیجیتال ترکیب میهای مرتبط و دیگر دادهیک سیستم الکترونیکی که مواد برنامه و داده

 .کندتوسط عموم مردم ارسال می

 

 Must-carry regulation مقررات حمل اجباری

کند؛ این مقررات اغلب برای ترویج ها الزامی میارتباطات الکترونیکی را برای برخی طرف های  مقرراتی که دسترسی به شبکه 

 .شودهای مورد علاقه عمومی، استفاده میانواع خاصی از محتوا، مانند برنامه

 

 Must-offer regulation مقررات اجباری ارائه

ها  خود را در اختیار اپراتورهای شبکه که مایل به پخش آن هایکند کانالای خاص را ملزم میهای رسانه مقرراتی که سازمان

 .هستند، قرار دهند

 

 Network neutrality طرفی شبکهبی

کنند، های خود به طور مساوی رفتار میهای در حال عبور از شبکه اصل اینکه ارائه دهندگان خدمات اینترنتی با تمام داده

 .سایت، برنامه یا سرویسمحتوا، وببدون تبعیض از نظر نوع کاربر، 

 

 Personalized content سازی شدهمحتوای شخصی 

 .کندهای شخصی کاربر تغییر میمحتوایی که بر اساس یا در پاسخ به داده

 Predictive analytics کنندهبینیتحلیل پیش 

های داده موجود استخراج شده است؛ این  ه بینی )آماری( نتایج و روندهای آینده بر اساس اطلاعاتی که از مجموععمل پیش

 .کاوی، یادگیری ماشین و هوش مصنوعی استعمل معمولاً شامل استفاده از آمار، داده

 

 Privatized censorship شدهسانسور خصوصی

 .شودکه توسط بازیگران خصوصی )از جمله به دستور مستقیم یا غیرمستقیم مقامات دولتی( انجام می یسانسور

 

 Privatized law enforcement سازی شدهای قانون خصوصیاجر

 .اجرای قانون توسط بازیگران خصوصی )در مقابل مقامات دولتی(

 



، ترجمه مرکز پژوهشی حقوق  دیجیتال  عصر  در  ها  رسانه  و  ملی   های   اقلیت  دربارهدستورالعمل تالین   61

 اقلیت ها 

 

 

 Profiling سازیپروفایل

 .های شخصی یا رفتار آنهاهای )آماری( مبتنی بر ویژگیبندی افراد بر اساس استنباط دسته 

 

 Public watchdog ناظر عمومی

های  ها است، اما امروزه شامل بازیگران دیگری مانند سازماننگار، مطبوعات یا رسانه که به طور سنتی یک روزنامه  -بازیگری  

 .کندکه به طور انتقادی بر مقامات دولتی و سایر نیروهای تأثیرگذار در جامعه نظارت می -شود جامعه مدنی نیز می

 

 Purpose limitation محدودیت هدف 

اند، پردازش  آوری شدهها برای آن جمع های شخصی ممکن است برای اهدافی غیر از اهداف اصلی که داده ده اصل اینکه دا

 .نشوند

 

 Ranking techniques بندیهای رتبهتکنیک 

 .شوندای از محتوا به کاربران استفاده می ( ارائه مجموعه"بندیرتبه"های محاسباتی که برای تعیین ترتیب )یا تکنیک 

 

 Recommendation techniques گرهای توصیهتکنیک 

 .شوندشود، استفاده میهای محاسباتی که برای تعیین محتوایی که به کاربران ارائه یا توصیه میتکنیک 

 

 Social networking service های اجتماعیسرویس شبکه

 

 .ماعی با سایر کاربران ایجاد کنندهای اجتدهد شبکه یک پلتفرم یا سرویس آنلاین که به کاربران امکان می

 

 Storage limitation سازیمحدودیت ذخیره

 .های شخصی نباید بیش از حد لازم ذخیره شونداصل اینکه داده

 

 Universal service obligations تعهدات خدمات عمومی

رافیایی، با سطح کیفیت مشخص  تعهدی برای اطمینان از اینکه خدمات خاصی در یک قلمرو معین، صرف نظر از موقعیت جغ

 .و با قیمت مقرون به صرفه در دسترس همه کاربران نهایی قرار گیرد

 

 Whistle-blower افشاگر

( در مورد اقدامات غیرقانونی یا غیراخلاقی یا "سوت زدن"رسانی )به اصطلاح  کسی که با افشای تخلفات از طریق اطلاع 

 .کندکند(، تخلفات را فاش میاو کار می عملی در یک سازمان )معمولاً جایی کهبی
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های مشترک و کار عملی که تفاوت ماندگاری سازمان امنیت و همکاری در اروپا از طریق گفتگوی سیاسی در مورد ارزش

   .کندکشور فعالیت می ۵۷کند، برای ثبات، رفاه و دموکراسی در ایجاد می 
 

 »پایان« 


